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די פֶּערְזָאנֶעןי 14 
ירפ רשטער אקם,' 
א אן ערשטער אקם 


= 7 שׁ גאָרטען , הערען אונד דאַטען צוֹר יאַגר געריכמעט , 
0 2 כֿטם איי וערצאָג/ 
== אַבְרְהָם } זיין לייבּאַרצט 4 רעכטס איינגאַנג צוּם הערצאָג 'ס שלאָס) . 


: ז דענער. ; צוּ דעֶר יאַגר מאַרשורעֶן װיָר, 
אַדְרְיַאן ‏ האָפֿטַמקר 1 :5 
נבריאל} מאַלעֶר {: = = מעָהר קײַן פּלעָזיַר, 
4 שי דאָס פֿעָרשאַפֿט אוּנס אַללץ זאָ פֿיעל לוּסם , (בימ) 
1 אַללעָ געָהט, אַללע געָהט, אַללע געָהט, יאַ! 
: שי געָהט, אַללעַ גֹעָהט ! (אויפֿטריט פּאַוש). 
פִּינְקֶע: זײַן אֶנקעָל א פַּאזשׁ ; מײַנץ העָרשאַפֿטעָן , אוּנועָר גגעֶדינעֶר העָרצאָג מוּם 
חינכע; זײַנ מאַנמץ 4 צו זײַנעם בַּעֶדוֹיעֶרעֶן רי יאַגר פֿיַר הײַמץ אַבּזאַנעָן, װײַל 
-' ?4 שט עָר פֿיִהלט זיִך אוּנװאָהל ... יאַ עֶר לעָסט פֿראַגעֶן , אָבּ דעָר 
פּרִיץ דֹעֶר געשײַמער 1 ר"ר אברהם זײַן לײַבּאַרצט איז נאָך ניִבֿט געָקאָמטעֶן 
: = ) (קוּקט אַרוֹים) אָה, ראַ קאָמט עֶר גראַרעָ ! (אויפּטריט ד"ר אברהם) . 
פַּאוְשׁ . + 2 אברהם; ײַט געֶריִסט מײַנע העָרשאַפֿטעָן, װן נעָהמים 
ש = אוּנזעָר גנעֶריָגעֶן העָרצאָג 1 
רִיכְטֶער . 4 פאזש + עִר האָט עֶבּען נאָך איִהנעָן געֶפֿראַגט, העָרר ריר, 
הֶענקֶער : 1 װאָלט איָהר אײַך גיִטיִגס בּעֶמיְהעֶן ! (דאָקטאָר אַכּ) , 
4 4 פֿריץ } טײַנע העָרשאַפֿטעָן װאָלט איָהר מײַנץ מײַנונג העֶרעָן ו 
יעֶגעָר , בּוֹיערעָן , יורעָן טאָלראַמקן. פּאוש { רוהיג ! פֿרוץ האָט אײַנץָ מײַנונג . נוּן װאָס האָסמוּ 
זאַג עֶן װאָלעָן 1 
פריץ ; איִך האַבּע אײַך, פוּר זאַגעָן װאָלעָן דאַס אך בּון 
| דעֶר געָשיִַטעֶר פֿריִץ הי, הי, הי,,. , 
פאזש { דאַס איָוט אײַנץָ גײַסטרײַכֿץ מײַנוּנג ,,, 
פריץ } יאַ, אי האַבּ עָם דוּרך אײַנעָן צופֿאַלל עֶרפֿאַהרעָן, 
אללע} נוו 


רֵינָה ; ַנץ ארוי 


לע 


פריץ } שפּאָס בּײַא זײַטץ, איִך װײַם װאַס דעָם העֶרצאָג פֿעָהלט+ 


אללע ; רוּוז 


פַריץ } דעֶר פֿיַרסט איָוט פֿעָרליעבּט, הי, הי, הי, . . 

אללע } פֿעָרליעבּטוז 

פּאזש} אינד װעָר איזט עָר געָנעֶנשטאַנר זײַנעֶר ליַעבּץְו 

פַריץ; עָם איזט אײַן געָהײַמניִם, 

אללע } נּן , װעָר איִו עָם} 

פריץ { איִך װײַם אוֹיךְ נ83, הי, הי, הי,., לאויפטריט אדריאף. 

אדריאן ; זײַט געגריִסט טײַנץ העָרשאַפֿטעָן, איִך מוּם רעָן 
פֿיִרסמעֶן ועָהעֶן . 

פַּאזשׁ; אוּנמעָגליִך, ריר אברהם אי יעֶצט בּײַ איָהם אוּנד עֶר 
וװיַל אוּנגעֶשטעֶרט בּלײַבּעָן, 

אדריאן } איטמעָר נור דעָר דיר אברהם, איָממעֶר נוּר ריַעזעָר 
יוּרעָ, 

פאזשׁ } מעָסיג דיַעזעָן אױסדריק, אַדריאַן, דוּא װײַסט עֶס דאָך 
גוּם װיָא מיַר אַללץָ, דאַם דיִזעֶן יוּדעָן האָט דעֶר העָרצאָנ 
זײַן לַעֶבּעֶן צוּ פֿעָרדאַנקעָן אוּנר אוֹים דאַנקבּאַרקײַט האָמ 
איָהם דעֶר העָרצאָג צוּ זײַנעָם לײַבּאַרצט עֶרהאָבּעָן, 

ארריאן } אָבּעֶר עֶר איָוט ניכֿט נוּר זײַן אַרצט, דעָר יּרעָ 
ניִסט זיַך אוֹיך דאַס רעָכֿט זײַן לעָהרעֶר צוּ זײַן, זאָלכֿע 
פֿרעכֿהײַט פֿאָן אײַנעָם יוּרעֶן, אוּנר מיט װעָלכֿעָן רעָכֹט וּ 

פַּאזֹשׁ: תע עָם דעָן העָרצאָג זאָ געָפֿעָלט װאָס געָהט עֶס 
דיך אַן, 

אדריאן } צוּם טײַפֿעָל טיט דיַעזעֶן יוּרעָן ! 

פַּאזֹשׁ ; דאַ קאָמט עָר 

אדריאן } פּאַסט אוֹיף טײַנץ העָרשאַפֿטעָן, איָך וויָל מיך הײַטעָ 
איִבּעֶר דיַעועָן יוּריַשעֶן פֿלאַסטער:שטיָרעֶר אײַן בּיִסכעֶן 
לוּסטיג. מאַכֿען איִך װיֵל אײַך געֶבּעֶן שטאָף צוּם לאַכֿעָן , 

פריץ; איַך לאַך שאָן , הי, הי, הי , ,,, (אוֹיפּטריט אברהם), 

אדריאן ? טּטעָן מאָרגעֶן, העֶר ד"ר ! (קוקט איהם אן) 

אברהם } װאַרום זעָהעֶן זי מיך זאָ נײַגעָריָג אַן ז 

אדריאן ; איִך רעָכֿנעָ נאָך, װיִעפֿיעל איָהר שנײַדעֶר בּײַ אוָה. 
נעֶן איִן אײַנעָם יאַהרעָ פֿעָרדיַנט (לאַכט) חאַ, האַ, חאַ. . . 

אברהם } איך וויֵל איַהנעָן אַנטװאָרטעֶן מײַן העֶרר, דעֶן מענשעָן 


-- יי 


נאָך זײַנעָ קלײַדונג צוּ שׁעֶטצעָן איָוט עֶכֹּעֶן זאָ דום, ויא 
דאַס װעָרמה אײַנעָם בּוּכֹעָס נאָך זײַנעֶם אײַנבּוּנר צוּ שעָט. 
צעֶן, זי פֿיַנרעָן איִן מאַנכֿעָר בּיִבּליאָטהעָק דאָס װיבֿטינ. 
סטץ װעָרק איִן אײַנפֿאַכֿעָר לײַנװאַנד געֶכּוּנרעֶן, װעָהרעָנר 
אײַן אַנרעָרְעָם פֿאָלל אוּנזין אוּנד דוּהײַטעָן, איַן סאַמעט 
אוּנד גאָלר געֶבּונדעֶן איָוט . (אַלע לאַכֿען) 

פרין { הי, הי, הי, אַדריאַן , האָסט דיַך בּעָנאַריַשט! 

אדריאן } זי דיר, ויֵא עָם שײַנט, קעֶנעֶן זָא מיך ניפֿט, 
אַדריאַן איום מײַן נאַמעָן,. מײַן פֿאַטעָר װאַר געָנעָראַל, 
מײַן גראָס:פֿאַטער טיַניִסטעָר , 

אברהם ; אונד זיָא זעֶלנּסט, װעָן איִך פֿראַנעָן דאַרף ו 

אדריאן ; איך ! איך שמאַממע פֿאָן זאָלבֿעֶר נאָבּלער פֿאַמיִליץ, 
האַבּעָ איִך דעָן קײַנץ אוּרואַבֿץ שטאָלץ צוּ זײַן 1 

אברהם { עָם איַז גראַדעָ װיָא אײַן בּלוְנרעֶר שטאָלציַרט, דאָס 
זײַנעַ עֶלְטעֶרעֶן נוּמעָ אויגעָן האַמטעָן , 

פריץ ; הי, הי, הי, ... אַרריאַן, איך שׁעָמעָ מיך! פַללע לאַכֿען) 

אדריאן ; פֿעַרפֿלוכֿטער פֿלאַסטעָר-שמיַרעֶר ! (אב) 

פריץ ; יִעֶצט װיִל איִך פּראָבּיַרעָן. העָרר דיר! איִך האַבּץ 
דיָא עָהרעָ מיך פֿאָרצוּשטעֲלעֶן : איִך בּיִן דעָר געָשײַטעֶר 
פֿריץ , 

אברהם { דאָס עֶרקעֶנט מאַן גלײַך , 

פֿריץ } העָרר דיר ! איָהר זײַט דעֶר אַנפֿעָרטרויטעֶר דעֶס העֶר צאָג'ס 1 

אברהם } נין! 

פריץ } האָט עֶר אײַך אײַן געֶהײמניִם אַנפֿעָרטרוֹיט ן 

אברהם ; פֿללײַכט, 

פריץ זאָ עֶטוואַס װיָא פֿאָן ליעבּץ ו 

אברהם } אַלאָ װאָס װיִלסט דוּא ז 

פַריץ ; זאָגט אוֹיךְ מיִר ריַעועָם געָהײמניִם , איך בּיַן, ויָא מעָן 
זאָגט, רֹעֶר געָשיטעֶר פֿריץ , 

אברחם } אינד דוּא פֿעָרלאַנגסט, דאָס איִך זאָלל רעָם העָר. 
צאָגס געָהיַמניִם ריר עֶנטרעָקעֶן . 

פריץ { איך װעָל עָם ניִעמאַנרעָן זאַנעֶן . 

אברהם } קאָנסטוּ אויך אײַן געֶהײִמניִם האַלטען ו 

פריץ ; יאַ יאַ! איִך קאָן האַלטען אײַן געָהײַמניִם , 


אברהם + איַך אוֹיך! שלע לאַכֿען 

פריץ + הי, הי, הו.., אָד ר י אַ ן, עֶס איִזט אוּמזאָנסט אוּנזעָרעָ 
מיָהעָ, עֶר איָום געֶשײַטעֶר אַלם װיָר בּיַרֹעָ, 

פאזש}; זײַנעָ האָהײַט דעֶר העֶרצאָג ! (אויפֿטריש הערצאָג) 

הערצאג { מײַנעָ העָרשאַפֿטעֶן ! עֶנשוּלריגט מיָר פֿיַר אַנעָ װײַלץָ, 
לאַסם מיך אַלײַן טיט דעָם דיר אַכרהם, (אללע אבּ מימ 
געזאַנג צוּ דער יאַגר א. ז. װו.) נוּ ד"ר, יעֶצט װיִלל איִך מיך 
איִהנעָן גאַנץ אַנפֿעָרטרױיעָן, יאַ זיֵא האַבּעֶן מײַנץ קראַנק+ 
הײַט עֶרראַטהעֶן , 

אברהם + ני אַנּעֶר איָוט עֶס מײַנץ פּפֿליבֿט איָהנעֶן די פֿאָללע 
װאַרהײַט צוּ זאַגעֶן, האָהײַט! רֹעָם פֿײַנר געֶגענאיִבּעֶר 
זײַט איָהר אײַן העָלֹר, אֶבּעֶר ויא שװאַך לײַרעֶר, דעֶן פֿרױ. 
עָנציִמעֶר געֶנעֶנאיבּעֶר , זיָהט ! אֹיְהעָ העָנדעָ ציִטעָרן , זי 
זיַנר געָרוװועָז . אֶה, שאָנט אײַעֶר געֲזוּנר העָרר! שאָנט 
אײַעֶר לעֶבּעֶן ! 

הערצא } ביו יעֶצט האַנּץָ איַך נוּר װיָא אין אײַנעָם טרוֹיטע 
געֶלעָכֹּט װיָא איִן אַיַנעָם רוֹישעָ, יעֶצט עֶרסט ליַעבּעָ איִך 
אוֹיף ריִפֿטיג אוּנד װאַהר , אײַנעָ זאָלכֿץ גלוּטה ויא איך 
פֿיִהלעָ יעֶטצט קאַן מאַן נוּר אײַנמאָהל איִם לעֶבֹּעֶן עָמפּ. 
פֿיַנדעֶן, ד"ר ! איַך בּיִטץ אוּם איְהרץָ הילפֿץ ! 

אברהם + טײַן העָרצאָג , צוּ זאָלכֿעָר קראַנקהײַט קעָן קײַן ריר 
העֶלפעָן . 

הערצאג ; אַיּעֶר װאָללעָן זיֵא מיַר אֵלם פֿרײַנד בּײַשטעָהן! 

אברהם : מיַט אַללעָם װאָס אין מײַנעֶר מאַכֿט איָוט, 

הערצאג } זא העָרעֶן זי ! אוּנלעָנגסט, ויָא מײַן נאַמענסטאַג 
װאַר חאַגע איך אוֹיף דעָם פּאַראַר, אוֹיס עָר פֿעֶרנץָ אײַנעָ 
געָשטאַלט עֶרבּליִקט. 

אברהם }+ אײַנץ פֿרױיעננעָשטאַלט נאַטיִרליך ז 

הערצאנ {נײַן, אײַן עֶנגעֶלפײנעָשטאַלט, װיָא ד! שטראַהלעָן 
דעָר זאָנגץ אַללץָ שמערנץָ פֿעָררוּנקעָלץ, זאָ האָט זָא 
מיִט איָהר שענהײַט אַללעָ אַנדעָרן איַן שאַטעָן געָ. 
שטעלט , אײַן היַמליַשעָם װײַבּ, װאַס איִך נאָך קײַן צװײַ. 
טעָס געָזעָהן האַבּץ, מיִט אנינעֶן װאָרט ר"ר, מײַן האַל, 
בֹּעָם לעֶבַּעָן נעֶבּץָ איך געָרנעָ פֿיִר אוְהרעָן בֹּעָיֵץ, 
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אברהם } יעָר איוט ריָעוע ראַמעז 

הערצאנ } דאָס איוט עָכּעָן די פֿראַנץָ, װעָלכֿעֶר איך ניכֿמ 
אַנטװאָרטעָן קאַן , װיָא אײַן מעֶטעָאָר איָז זיָא עֶרשיֶענעָן 
אוּנד האָט איַן מײַנעָם העֶרצעָן אײַנץָ פֿלאַמץ צוּרוק 
געָלאַססעָן דיֵא מיר קעֲרפּעֶר אוּנר זעָעָלעָ פֿעָרצעָהרט , 

אברהם ; װאָמיִט קאַן איך דעָן איָן דוַעועָר אַנגעֶלעָגענהיִם 
אוִהנעֶן בּעֶהיִלפֿג זײַן 1 

הערצאנ } ד'ר, אס פֿעָרשיעדעֶנעָ קועֶלעֶן האַבּץ איך עֶר. 
פֿאַהרעָן , ראַס זיא רַיָעועָ ראַמץ קעֶנעֶן, 

אברהם ; עיטעיט) האָהײַט! איִך פֿעֲרויִכֿעֶרעָ זיא דאַס איַך 
וװוײִַם ניִבֿט פֿאָן װֹעָם דיָא רַעֶרעָ איט, 

הערצאנ } ד"ר, זיא װאָללעָן עֶס פֿאָר מיר פֿעַרבּעֶרגעָן! 
יאַ , איך עֶרקעֶנעָ עֶס אַן איָהנעָן, לײַקנעָן זיֵא עָם ניכֿט 
ר"ר , איַך װיָל דיָא װאַרהײַט העֶרעֶן ! | 

אברהם : ניֿט נוּר אײַנטאָהל האָבּעֶן זיא מײַנעָן פֿרײַנרליַכֿעָן 
ראַטה בּעֶפֿאָלגט אוּנד האַבּעֶן טיֶר דאַן געֶראַנקט, אֶה ! טהוי 
עֶן זָא מיַר עָם אוֹיך ריעועֶם מאָהל ‏ 

הערצא; } אונד װאַס איזט איָהר ראַטה ? 

אברהם } דאס זיֵא ריעוץָ נײַץָ ליִעבּעֶסיפֿלאַמץ, נעָוואַלטואַם 
עֶרשטיִקעֶן זאָללעָן, גלױיבּעָן זיא טיָר האָהײַט, דאס ואס 
איַהנעֶן הײַטע אַלס דאַס העֶכֿסטע עֶרשיַנְט װיָרד איָהנעֶן 
מאָרנעֶן גלײַכֿגיַלטיג װעָרדעֶן . 

הערצאנ ; אַנטװאָרט אוֹיף מײַנץ פֿרַאַגעֶן װיֵל איִך ! קענעֶן 
זא דיָעוץ דאַמץ 1 

אברהם } איך קאַן עֶם איִהנעֶן ניִכֿט זאַגעֶן, 

הערצאנ } דאפ הײַסט זָא װאָללעֶן ניִבֿט (אױפֿטריט פאַוש), 

פּאזש ; עֶטשוּלדיגט מײַן העָרצאָג, אַדריאַן װיִנשט איהנעֶן 
עֶמוואַס װיִכֿטיָגעָס מיַטצוּטהײַלען , 

הערצאנ } לאָס עֶר זאָפֿאָרט קאָמטען (פאַזשׁ אַבּ, אוױפֿטריט אַרריאָן). 

הערצאנ } אדריאַן ! אין דײַנעָן אוֹיגעֶן עֶרקְעֶנעָ איִך ראַס רוא 
מיר עֶטוואַם פֿרײַדיְגעָם מיַטצוּמהײַלעָן האַסט , 

אדריאן } זאָ איִוט עָם מײַן העָרצאָג, נאָך לאַנגעֶר שוועֶרעָר 
מיַהעָ איוט עֶס טור עָנדלוֶך געֲלוּנגעֶן איִהרץ שפּוּר צוּ 


עֶנשדעָקעֶן, 


הערצאנ ; שפּרו5ּסט רוּ פֿאָן יעָנעָם עָנגעָל ו 

אדריאן } יאַ, פֿאָן יעָנעֶר געָוויִססעָן שענהײַט, ועֶלכֹּץָ טײַן 
העָרצאָג מיָר בּעָפֿאָהלעֶן האַט אױסצופֿינרעָן . 

אברהם ? שַאיט) ואס זאַגט עֶרז גאָטט, שמְעָה טיָר בּײַ! 

אדריאן } נכֿט נוּר דאס אַלײַן , זאָגרעָרן איך בּיֵן אויך ו* 
כֹעֶר דאָס עָנדליִך װיַרר אוֹיךְ איָהר הײַסעָסטעֶר װאוּנש 
איָן עֶרפֿיָהלוּנג געָהן, עֶס װיָרר ניִבֿט פֿיַעל מיַחץ קאָסטעֶן 
אוּן זיא איִזט איְהרע , 

אברהם } דיא בּיִסט אײַן ליַגנעֶר ! 


הערצאנ ; דאָקטאָר ! 
אברהם ! (אפארט) יעָצט דאַרף איך די װאַרהײַט ניכֿט מעָהּף 
פֿעָרבּעֶרגעֶן (ווענדעט זיך צוּם הערצאג) יאַ. מײַן העָרצאָג, איך 


קעָננעָ זיָא! 

הערצאנ { יאַ איִך װײַם עֶט, װאַרוּם האַבּעֶן זיֵא עֶם פֿאָן מוױ 
פֿעָרלײַגנעָט + 

אברהם ! אוּם זיֵא אין איָהרעֶר לײַרעָנשאַפֿט צוּ עֶנטמוּטהינעָן, 

הערצאנ לײַרעָנשאַפֿט ‏ לײַרעָנשאַפֿט נעָנעֶן ויא עָם װאַן וא 
זעָהן דאַס איִך דאַריִבּעֶר צוּ נרוּנדֹעָ געָהעָ, דאַם איִך, זָא 
בּיִז צוּם װאַהנזין ליֶעבּעָןּ! 


אברהם + אונמעָגליך ! 
הערצאג ; װאַרוּם! 


אברהם } װײַל זיָא אײַנץָ יוּריִן איום , 
הערצאנ ; טאָג זי אויך זײַן וועָר זָא אט ! װאָס פֿ-אַגט ריא 


ליִעבּעָ נאָך רעָלניאָן אוּנר שטאַנד, איִך ליִעבּץָ זיא אונד וי 
זיֵא בּעֶזיִצעָן, 

אברחהם } וװונדעט זיך צו אדויאן) נוּן , װאַרוּם שװײַגסט דוןּ 
װאַרוּם עֶנטרעָקסט דוּ נוכֿט אוּנזעָרן העָררן ריָא פֿאָללע 
װאַרהײַט? 

הערצאנ } װאָס נאָך דעָן זאָל איִך עֶרפֿאַהרעָן ו 

אברהם } דאָס זָא שאָן איינעָ פֿעָרהײַראַטעטעָ פֿרױ איוט, 

הערצאג } פֿעֶרהײַראַטעָט 1 איזט עֶס װאַר אַדריאַן 1 אוָום שאָן 
אײַן אַנדעָרעֶר מיַר צוּ פֿאָרג עָקאָמעָן ! 

אדריאן ! מײַן העָרצאָג זן אוזט שאָן פֿעָרהײַראַטעָט, אַבּעֶר ואַ 
רוּם גגעָדוְגעֶר העָרצאָג, רעָן מוּטה צוּ פֿעָרלירעֶן פֿעֶרהון. 
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לט 2 


ראַמעָט! נוּן װאַס שאַרט עָם 1 איִם געָגעֶנטהיל אײַן פֿעָר. 
בּאָטעֶנעָ פֿרוּכֿט שמעָקט ויסעָר. . 

אברחם } בּײַם עָויִגעֶן היִממעָל , מײַן העָרצאָג ! העָרעֶן זיא 
ניכֿט דְוזעָן סאַטאַן, עָם אוָזט ריא פּפֿליכֿט אײַנעָם העָר: 
שעָרם פֿאָן אוּנרעכֿט צוּ שיִצעֶן, ניִבֿט אַבּעָר זעֶלבּסט אוּנ: 
רעָכֿט צוּ בּעֶגעָהעֶן ! 

אדריאן ; אוּנרעָכּט? האַ, חאַ, חאַ, זאָל עֶס אײַנעֶן העָרצאָג 
ניכֿט עֶרלוֹיבּט זײַן פֿאָן. פֿרעָמדעָן בּיַנשטאָק האָניג צוּ 
לעָקען ו 


אברהם { שרקץ: 
הערצאנ ? װאַס װאַגעֶן זָא ר"ר}! 
אברהם } מײַן לעֶבּעֶן פֿיִר דוְא װאַרהײַט, ויָא קעָנט איָתר 


פֿאָן איָהם זאָלכֿץָ שאַמלאָוע װאָרטע העָרעֶן אוּנר איָהם 
נאָך װיִעדעֶר דוֹלרעֶן איִן איְהרעֶר נאָהֹעָ? 

הערצאג ; העֶרעֶן זיא מײַן ליבּעֶר דיר, עֶס אוָוט װאַהר דאַס 
אוים ראַנקבּאַרקײַט אַן אֹיִהרץָ קוּנסט האַבּעָ איִך זיא צוּ 
מײַנעָם לײַבּאַרצט עֶרהאָבּעֶן, אַבּעֶר מײַן טאָראַל:פּרעֶריְגעֶר 
דאם זִיָנד זיָא ניִבֿט. אֶה! איך האַבּץָ געָנוּג נעָשטאַבֿטעָט , 
געָליִטעֶן , איִך קאַן ניִפֿט לעָנגעֶר, איִך מוּם זיֵא בּעָויִצעֶן 
אוּם יעָעֶן פּרױז, 

אדריאן ; טטה מײַן העָרצאָג! ויא איזט שאָן זאָ נום װ! איָהי 
רֹעָ, איָהר מאַנן איָזט אײַן אוּנבּעֶדיִטעֶנרעֶר מאַהלעָר, אײַן 
אַרמעֶר מאַהלעָר, זיא װירד איָהם געֶרנעָ פֿוַר אײַנעָן העָר. 
צאָג אויסטוישץן , 

אברהם } אינד איך גאַראַנטיִערעָ טוט מײַנעָן נרוֹיעָן קאָפּף 
דאַס זיא איִהרעָן מאַנן ניכֿט אויסטוישעָן װיַרר, זאָגאַר פֿוִר 
אײַנע קײַזעָר:קראָנץ ! 

הערצאג } דיר, װאַרום רעֶרעָן וֵּא פֿאָן איָהר מיִט זאָלכֿעָר 
זיִכֿעָרהײַט , 

אברהם + װײַל איך זיֵא זאָ גום קַעָנץָ אֵלם ויָא וועָרְעָ מײַן 
אײַגעָנעֶם קינ , חעָרט מיך סײַן העָרצאָג , אוּנ װײַט פֿאָן 
היַער, איִן אײַנעָם דאָרפֿץ איִז רוא הײַמאַטה ריִועָס ועָל: 
טעֶנעֶן פּאַטרעס, גבריאל אוּן רינהילע, בּעָקאַנט זיַנר זיא און 
רעֶר גאַנצעָן געָנעָגֶר אַלם דוָא אַרמסטעֶן אַבּעֶר אויך אַלם 


דיא גליִקליכֿסטען, איְהרעָ װאָהנונג איָום אײַנץָ אַרטע 
היִטמץָ, אַבֹּעֶר דיִזעָ היִששֵעָ איָוט איָהר פּאַראַריִעז, דאָרט 
האַבּעֶן זיא דעֶן היִממעָל אויף דעֶר עֶררעָ, דאָרט העֶרשט 
פֿריַערעָן, דאָרט פֿיִנרעָט מאַן טרײַץָ, ליַעבּץָ . 

אדריאן { טרײַץ, ליַעבּעָ, חאַ, חאַ, חאַ, ניִעמאַנר איוט ואָ 
אײַן פֿרויעֶנקעָנעֶר װיַ איִך, א יָךְ זאַנעָ:-- בּײַ דעֶן פֿרױיעֶן 
גיִבּט'ס קײַנץָ ליַעבּץָ. 

אברהט } ניר בּײַ ריַעועָן פֿרױיעֶן ריֵא רוּא קעָנסט, 

אדריאן } זאָ װיַל איך יעֶצט דאַס בּעװוײִועֶן מיט דוַעועֶר 
רנה'לע אוּן טיט ריַעועָם טרײַעֶן װײַבּבֿעָן, מײַן העָרצאָג ! איִך 
איבּעָרְנעָהמעָ עֶס, זי איַהרעָם װיִללעָן צוּ צוּפֿיִהרעָן . 

הערצאג ; אונד רוא עָרהאָלסט דאַדוּרך ראַס גרעֶסטץ אַמט 
איַן מײַנעָם לאַנרע, 

אברהם } אונד איך שוועֶרץָ! עֶר װיָרד עֶס ניכֿט עֶרלעֶבּעָן, 
אֶה, מײַן העֶרצאָג ! אֹיָהר זײַט מעכֿטיג איָהר קעֶנט דיַעועָם 
גליִקליכֿעָם פּאַאַר אונגליִקליַך מאַכֿען, עֶס איָוט אַללעָם װאָס 
איָהר מהוּן קעֶנט, דאָך זיֵא אֹיָהרעָ װיָרר ניִעמאַלס, ניִעי 
מאַלס , ניַעמאַלס זײַן ! 

הערצאג } דיר ! זָא זיִנר עֶנטלאַססעָן, אַריעָ! (אב) 

אדריאן ; אַדיעָ ! האַט איִהנעָן דער גנעָריגעֶר העָרצאָג גץָ. 
זאַגט , אַדיץָ! (אבּ) 

אברהם }; דוּא טריָאוּמפֿיַרסט שאָן 1 איִך זאַגע דיָר רוּא מרי, 
אוּמפֿירסט נאָך צוּ פֿריָה, װעֶר צוּם לֹעֶצטעֶן לאַכֿט, דעֶר 
לאַכֿט אַמבּעֶסְטעָן . , . (אבּ , אױפֿטריט הערצאג אוּן אדריאן) 

אדריאן ; איום מײַן גגעָריְגעֶר העָרצאָג נאָך זאָ אױֹפֿגעָרעָגט ו 
פֿילײַכֿט װיַרד איִהנעֶן די יאַנר צעָרשטרייעָן ז אוער דעֶם 
פאַסירֹעָן װויַר יעֶנצָ געָנעָגֶר, אוּנר זיָא קעֶנעָן זיא זעָהן 
וועָן זיא װאָלעָן . 

הערצאג ; אוב איִך װיֵל! אוך פֿעָרנעָהץ פֿאַפט פֿאָר זעָהנ; 
זכֿט , 

אדריאן ; אַלזאָ הײַמץ } 

הערצאג ; אאָן יעֶצט! לאַס אַללעֶס זיך בּעֶרוִט װאַלמעָן בּיָ 
איִך פֿעָרמוג בּיִן (אב) , 

אדריאן { טן עָר פֿלאַסטעָר.שטורעֶר , יעֶצט בּיִן איך אַם 
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פּפֿעָררעָ, קאָסמט אַללעָ העֶר, אַללע הער ! (אויפטריט יענער) 
באר ; אַללעָ נוּן איַן מאַקט מאַרשיָרעֶן , 

ועָהט דאָס פּאַר ניִכֿט פֿעֶרליָרעָן, 

נוּן אַללעָם שנעָלל פֿאָן זיך געָפּאַקט , 

דעֶן אַללעָ געָהן װיָר צוּר יאַגר , 
פאזש { אײַן גרוסס, אײַן פֿרײַנדליכֿעָן גרוּסס! איִך גיִעבּ, 
כאר ; יאַ האָך! יאַ האָך ! יאַ האָך ! דעֶר העָרצאָג לֹעָבּ , 
פאזש; פֿאַר אײַך, פֿאַר אײַך, נוּר גוּטעֶס מהוּן, איִך שטרעֲבּ , 
כאר ; יא האָך! יאַ האָך ! יאַ האָך! דעֶר העָרצאָג לֹעָבּ . 
פּאזש } איך קעֶננץָ גוּט אַללץָ העָרצאָגס פֿרײַנר , 
באר ! עֶר, קעָנט גוּט אַללע זײַנץ פֿרײַנר, 
פאזש ; איך קעָנן, אוּן קעָנן, אוּן װײַס װועָר איִן געָהײים איזט 

זײַן פֿײַנר , 
כאר? עֶר קעָנן, עֶר קענן , װועֶר איִז אין געָהייִם זײַן פֿײַנר , 
פּאזש + נאָ, נאָ, לאַססעָט פֿרײַנר , אֶה איִך שפּאַססץ הײַנט, 
כאר! אֶה גאָטט , זײַ דאַנק, עֶר שפּאַססעט הײַט! 

בּעֶסְטעֶר פֿרײַנד לוּסטיַג הײַנט , 

אַללע צוּר יאַגר געָהן װיָר פֿעָראײַנט , 
טאזש : יאַ, יא, צור יאַגר איז זעָהר געָואַגט 

אוּנד דאָך פֿעָרשאַפֿט זיא אײַן פֿעָרגניִגעֶן 

זיא רײַצט ראָס בּלוּט, עֶרפֿיללט מיט מוּטה 

זאָ איַנץָ לוּסט װֹעָר קעֶן בּעֶויַעגעָן, 

אָבּ װאָהל געָפֿאַהר, איָוט פֿיִעל זאָגאַר 

דאָך אַנגענעָהם איזט דיִעזעֶר צײַט פֿעָרטרײַבּ , 

נוּן פֿרײַנדץָ אַללץָ שנעָל זיַך געָפּאַקט 

מאַרשוָרעֶן וויָר אַללץָ צוּר יאַנר 

נוּר שנעָלל אַבּ מאַרשיָרעֶן ! 
באך + שנעָל, יאַ שנעָל, יאַ שנעָלן 
פאזש : ניר שנעָל מאַרשירעַן ! 
באך + שעָל, יאַ שנעָל, יאַ שנעָל, יאַ שנעָל! 
פּאזש } נין, צור יאַנר שנעָל מאַרשיַרעָן ) 

צוּ דעֶר יאַנד מאַרשיִרעֶן װיִר 

פֿאָלל טיט פֿרײַדץָ איָז יעֶרְעָ בּרוּסט 

אָה, עֶס גיִבּט מעָהר קײַן פּלעָויִר 


= שא = 


ראָס פֿעָרשאַפֿט אוּנם אַללע ואָ פֿיעל לוּסט 
יוּבּעָלט הײַטץ אַללץ נוּטע פֿרײַנר 
לוּסטיג זײַט , נוּר ניִם שרייט 
אַלעָ געָהט!!! 

כאר } יאַ , געָהט, געָהט אַללֹעָ געָהט ! 
צוּ דעֶר יאַגר מאַרשיָרעָן װיָר א, ז. װו, (בּיו אלע אב , הערצאָג 
אין ריכֿטונג), 


(בּים) 


פֿעֶרואַנדלונג , 


(אױיפֿטריט חינקע פּיגקע , איין וועג , פֿון ווייטענס זעהט מען 
אַ קליין הייזיל) , 


חינקע } ואוּ זעֶנעֶן מיִר פּינקְעָ? 

פֿינקע { הא ועָהסט דאָך סור וַעֶנעָן בּאַלר בּײַ אוּנועָר 
גבריאליק'ל איִן דעָר הײַם , 

חינקע } פּייקע! 

פינקע } װאָס איָז חינקעו 

חינקע } יי װײַט האָנּעָן מיִר נאָך צוּ געָהן ו 

פינקע } אָט איִו עָם דאָרט ! 

חינקע { ויעָר װײַסט אוב אוּנזעָר גבריאליקל מיִם רונהלן 
זעָנעֶן איִן דעֶר היַיִם ! 

פינקע { טא קום ושע װעָלעֶן מיר זעָהעָן! 

הינקע ; האָסטוּ זײַא שׂין צוּ װיַסעֶן געֶנעָּעֶן אַז הײַנט 
וועָש ויֵּא בּעוכֹעָן, ריֵא מומץ תינקץָ מיִט רֹעָם פֿעטער 
פּיִנקְץָ, האַ } 

פּינקע { װעֶן האָגּ איך צײַט געָהאַט! האָסטוּ דאָך מיך 
אַװועָק געֶשיִקט צוּם ד"ר, איַך קוּם דאָך פֿון דאָרט, 

חינקע {; האָסט הו רֹעָם ריר אבּעֶנעֶנעֶען מײַן קרעָנק 
אַה, פֹּינקְץָ! " 

פּינקע ; אך האָג דאָך דיַר שוין דעָרצְעָהלט, 

חינקע ; רעֶרצעָהל מור נאָך אַ מאָהל, 

פּינקע } דעָר דיר האָט נִיִם געָװאָלט העָרעָן פֿון ריין 
קרעָנק , װײַל עֶר האָט נַעֶכּאָךְ זיין קרעַנק, 

חינקע { האָט עֶר אויך פֿעָרלורעֶן דֹעָם אַפֹּעָשוִט אוּן קען 
יט עֶסעֶן מעָהר װיָא 1 מאָהל אין טאָג ו 
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פינקץ { דאָס האָט עֶר מיר ניִשט געָזאָגט. 

חינקע } װאָס דעָן פֿאַר אײַן קרעָנק פֿעָהלט אֹיָהם!ּ 

פינקע } דוּ װײַסט ראָך אַז עֶר איִן לײַבּאַרצט בּײַַם העָרצאָג + 

חינקע } אַ קלײַניִגקײַט דייר אברהם, אַז װאויל אי מיָר װאָס 
טיר קעֶרעֶן זיִך אָן מיַט איָהם, װיָ אַווֹי קעֶרעֶן מיָר זיִך 
אָן מיִם איָהם 1 האַ! פֹּינקעָ! 

פינקע } ועָפט מיך דעֶר מאָנעָן איִן דעֶר הײַם, איִך האָג 
עָם פֿעָרשריַעבּעֶן אויף אַטאָװועָל איִן מחוור, 

חינקע ; הכּלל } 

פּינקע } הכּלל, אוז עֶר דאָ פֿריְהעֶר אַ הײַם געָקוּמעָן פֿוּן 
העֶרצאָג אֶבֹּעֶר נאָר אַ צוּקאָכֿטעָר, עָפּיִם האָט. זיך בּײַם 
העָרצאָג זאַנאַדעֶט אַ רױטעָר , ימח שמוֹ, אוּן דֹעֶר רויי 
טעֶר זאָלל האָבּעֶן עָפּיִם שלעָכֿטם געֶטאָן דעָם דאָקטעָר, 

חינקע { אַהֹיטעֶר ? אַ פֿינסטעָרעֶר חלוֹם אוֹיף וײַן קאָפּ, 
אַ שװאַרצעָר ! װאָס איָו דאָרט געֲוועָן! 

פּינקע } אָט דאָס האָכּ איַך געָהעֶרט אוּן שוין (פייוע) יאַ, רער 
דיר האָט מיר אַ'בּריֶעף מיט געֶנעֶבּעֶן פֿאַר גבריאליקץ 
אוּן אָנגעָאָגט אַן עָם איז אַװֹי נײַטיג װיַ אין לעָ: 
בּעָן אַרײַן , 

חינקע : לאָזט אוּנז דער ראָקטעֶר אוֹיךְ גריספעֶן איִן דעָם 
בּריֶעף ! 

פינקץ } װאָס װײַם איך װאָס אין דֹעָם בּריִעף שטעָהטו 
דוּא זעָהסט דאָך אַז עֶר איָן פֿאַרחתמ'ט, טיִט אַ װײַסעָל 
פוּן אַ אײַ , װעֶר װײַסט װאָס פֿאַר אַ נוֹיטיְגעֶר בּריִעף ראָס 
איִז, נאָ קוּם זשץ! 

הינקץ } נאַ קים זשץָ! אֹיָהֶם איָו גרונג צוּ זאָנעָן, נאָ קום 
זשעָ! נאָ אוּן כֹּח ואוּ נעֶמט מעָן 1! שוייט) האָבּ אוך רעֶן 
כֹּח אפּילו אײַן װאָרט אַרוֹיס צוּ רעֶרעָן !! 

פינקעץ {; וי האָם ניט קײַן כֹּח אוּן שרײַט װ! אַ סאָלראַט מוּ 
װאָס זשעָ דעָן װיָלסטוּ? 

חינקע ; יעָם טיך אױף דיא הענד! 

פינקע } טפֿו. . . (אופטריט אַדריאַן) 

אדריאן } היָר אוָום עֶס, װעֶר וונר דעָן ריא געֶשעָפפֿץָן 

חינקע { װעָר איָז דעָר רוֹיטעֶר ! 


א יט 


פינקע ; איך װײַם, אײַן הֹימץָ קה אי דאָ איף דעָר 
װעָלט ! 

אדריאן } זיֵא, מאַדאַס זויעֶרקְרוֹים, געָהעָרט איָהר פֿיַלײַכֿם 
צוּ יעָנְעֶם הוֹיוץָ! 

חינקע ; יעֶן איך זאָלל נעָהעָרן צוּ יעָנעָם הויז װאָלט איִך 
אײַך נעָפֿרעָגט , וועָמעֶן זופֿט איִהר דאָ רוימעֶר הוּנר זן 

פֿינקעץ { חאַ. .. חאַ. . . אוי האָמ זי איָהם נעֶנעֶבּעָן. 

אדריאן } אן װאָס מאַכֿט אֹיָהר אײַנעֶנטליך ראָז 

הינקע} נַעָהעָרט אֹיָהר צוּ יעָנעָם הױוו 

אדריאן } נײַן ' 

חינקע : אַז נײַן--איִו ניִשט אײַער טאַטעָנס עָסק װאָס מײַר 
װכֿעָן דאָ! 

פינקעץ; חאַ, חאַ, חאַ, חאַ ! בּײַ מײַן חיִנקעָן װיֵל עֶר געָוויִנעָן! 

אדריאן ; ויָא איִך פֿעֶרשטעָה זײַט אֹיָהר בּעֶקאַנטעָ אֶרער 
פֿערוואַנדמעָ פֿאָן דעָם מאַהלעָר גבריאל איך בּיִן צוּ איָהם 
געָשיקט פֿוּן העָרצאָנ , 

פּינקע : אָט איָו עֶר טאַקץָ| 

חינקע { לאָז מיַך נאָר צי צוּ איָהם. זאָג נוּר דוּא פרה אַרומת 
װאָס האָסטוּ צוּ זוּבֿעָן בּײַ אוּנעֶר גבריאליקל !ּ 

אדריאן ; דאָס איו ניכֿט דײַנץ זאַכעָ, װײַב ! 

חינקע { אַיִם דיָר איַן רײַן לײַבּ, 

אדריאן ; פֿעָרפֿלוכֿטץָ ויּרוִן װײַסטוּ ‏ צוּא ועָמעֶן רוּא 
שפּריכֿסט 1 ! 

חינקע } איך װײַפ נאָר אײַן זאַך, איִך אוּן כּל ישראל װועָל. 
לעָן מיר זְעָהר װעָניַג מרעָהיעָן פֿערגיִסעָן איִן רֹעָם 
טאָג וועָן דוּא װעָסט אײַן נעָמעָן אַ מיתה משוּנה. 

אדריאן { כּאַלר זאָלסטוּ עֶס עֶָרפֿאַהרעָן װי האָך איך בּײַם 
העָרצאָג שטעָהץָ! 

חינקעץ ; יעָן איִך זאָל זײַן אַ העָרצאָג, װאָלסטוּ געָועָהעֶן װי 
הוך איִך װאָלם דיך נעָמאַכֿט, אי װאָלם דיך 
אוֹיף אײַן תּליה פֿון 60 אײַלעָן אויף געָהאַנגעֶן , 

פּינקע ; (מיט קוראוש) אַנאָ לאָז נאָר מיַך צוּ, ועָמעֶן 
זװבסטוּ דאָ בּײַ אוּזעֶר גבריאליקןו! צוּ מײַנסטוּ אַן דוּ 
האָסט ראָ צוּ טהאָן מיִט דֹעָם ד'ר אברהם! שאָן אַזײמ) 
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אוֹי, האָבּ איך איָהם געֲגעֶבּעֶן! 

אדריאן ; יודע ! (גיט איהם אַ זעץ אין פֿום) 

פֵינַקץ ; אנלױגט) אוי װאָס, שװײַנסטוּ חינקץז 

חינקע } װאָס אַנטלױפֿסטוּ פּיִנקץָ? 

פינקע { אַז אַפֿעָרֶר זעָצט אױם מו דאָך רֹעָר מעָנש 
אַנטלופֿעָן , 

חינקע + אַז אַ פֿעָרר זעָצט אויס גיִט מעֶן איָהם אינּעָר רֹי 
פֿיִם, איִבּעֶרן קאָפּ, איִבּעָרן לײַבּ אוּן לעָבּעֶן שלאָגט אַרױאַנען , 
אדריאן אָבּ) 

פּינקע ; חאַ, חאַ, חאַ. . . עֶר האָט זיך אײַנגעקײפֿט מפֿמיר 
חאַ; חאַ, חאַ, בּײַ מײַן חיִנקע, װויַל עֶר געָוויִנעֶן? ! אוי, איִך 
האָבּ שוין ניִשט קײַן קיִשקעם פֿוּן לאַכֿעָן! / 

חינקע ; א, איך בּין אוים מעָנש, פּנקע ! 

פּינקע { װאָס זע זאָל איִך דיֶר טהוּן, חיִנקץ וּ 

חינקע { נעָהם מיך אוף די העָנר ! 


4 
3 
פּינקץ } מאַך דיַך ניִט נאַריֵש 
4 
? 


חינקע { צ דיַר רעֶד איִך ז פּינקע ! 

פּינקע ? בּיסט דאָך געֲוּנר וי אַ סאָלדאַט , חיַנקע! 

חינקע 1 שרײַ דיָר אוֹיף רי צײַן | 

פּינקץ ; צי דײַן קאָפּ! 

חינקע ; פינקע! 

פֿינקע ; חינקע: 

חינקע ? נאַ דיַר רי ליַנקע!(נים איהם אַ פּאַטש , דועמ:) 

פּינקע 1 - 1 | בס 4 מאס 

חינקע } פּינקעי | 

פּינקע גװאַלד ! העָרט אײַן אוּמגליִק, העָרט נאָר העֶרט ! 

חינקע } פּנקעי 

פּינקע } חינקע! 

חינקע { גװאַלד! װאָס איך זאָג איַן בּײַ איָהם פֿעָרקעָהרט. 

פּינקע : חיַנקץ ! 

חינקע } פּיקע! / 

בּיירע ‏ גװאַל| נאָר אײַן מיִטעָל איִן דאָ צוּ רעֶר פּלאָג . 
קלעָפּ ! קְלעָפּ! קלעָפּ !--געֶכּעֶן בּיִוין טאָג (כּיפ) 


הינקע { אױ, פּיִנקץ| 


(בִּיס 4 מאל) 
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פינקע ; או, אוי, אוי, חינקץ ! 
חינקע : נאַ דיָר מײַן ליִנקץע ! (ניש איהם א פאמש) 
פּינקע { איכה ישבה בּדר, אַ װײַבּ אַ שלאַק וועָן מעָן האָט , 
דאָ העָלפֿט קײַן קנות אוּן קײַן קלאָגעָן ‏ 
מפֿױ , מעָן דאַרף איָהר מלקות שלאָג עֶן ! 
חינקע } צוּ האָנּעֶן פֿאַר זיַך אַזאַ צאַצקץ אַ מאַנן 
קעָן אַ יוּרעָנץָ גליִקליך זײַן , 
אײַדעֶר זיִך האַלטעָן מיִט דעָר מתָּנה 
זאָל איַך בֹּעֶסעֶר בּלײַבּעֶן אײַן אלמנה 
פינקע : אַ אלטן העָרט נאָר װאָס דאָ װעָרט! 
חינקע } געפֿעָלט עֶס דיָר ניָט, האָּ איַך דיַך איִן דר'ערד } 
פּינקע ? איך זאָג דיַר האַלט דאָס מוֹיל! 
חינקע } אוֹי אַז מרעָפֿעָן זאָל דיַך אַ קוֹיל, 
פיכע יי (בּים 9 טאָל) 
חינקע ; דקא, | 
דוקא, אוּן טהוּ מיך עָפַּיִם נאָ! 
פּינקע { אוֹי אַ שלאַק דיָר אַה , צרהניוּ, 
חינקע { װעָרֹעֶן זאָלסטוּ פּיַנקע, די כּפּרהניוּ , 
פינקע { אױ! אַ טראַסק חאַפּסט דוּ בּאַלר יי 
חינקע { אוֹי! צוּ טראַסקעָט צוּ פלאַסקעָט װעָר דוּ יאָלר , 
פינקע } כּלבטע װאָס דוּ ביוט ! 
הינקע { אאַליָועֶר לאָשיִק ! 
פּינקע { פֿעָרחוֹשכֿט פֿעָרװיַסט } 
חינקע } צוגּראָכֿעֶנעֶר קאָשיִק . 
פּינקע } עֶס פֿױלט אין דיָר אַ בּײַן ‏ 
חינקע } דוּ פֿעָרפֿױלטע עָפֹעָל! 
פּינקע } דוּ האָסט דאָך קרומע צײַן ! 
חינקע { אַ מכּה דיַר איַן קעָפּיֵל! אוֹי ! פֿעָרבּרעֶנטץָ טשאָליִנט 
װאָס בּלײַבּט פֿון יעֶנֶער װאָך . 
פינקע ; אוֹי! חאָלעָריעָ, בּאַלר בּעֶקומסטוּ די נִכְפָּה דאָך . 
חינקע } אױי! געָאַלצעָנעֶר בּאָרשט אֶהן פֿלײַש אוּן עֶסיג אַ סאַך, 
פּינקע } אוֹי! קרומע קלאַטשע דעֶר שלוּמפּעֶר העָנגט זיֶך דיָר נאָך, 
חינקע } שטיל זײַן ! 


פּינקע { אוי, אי (בּים 9 טאָל) 


ענ 0 


בּיידרע ; װאָס דוּ שװײַנסט ניִט ? נײַן ּ 
חינקע } פּינקע! איִך האָבּ אַ פּלאַן. 
פּינקע } לאָמיִך העָרעָן, װאָם ? 
חינקץ { עעזאנג) העֶר, װאָס דאַרף מעָן זיַך קריַגעֶן. 
פינקע ; איך װײַס 1 עָר װיל זיִך דעָן קריגעָן ז וועָר 1 
הינקע } קים:ושע צו 
פינקע ; געָה פֿריַעֶר דו 
חינקע : פּינקץ! 
פינקע {; חינקץ, אױי! 
חינקע { גװאַלד ! אוּן פֿאַר דעֶם צער װועָלעֶן מיִר האָבּעָן נחח , 
מיַר וועָלעֶן לעֶבּעֶן בּעֶמטעֶר װוי פֿריַעָר , 
נאָטט װועָט אוּנו שעֶנקעָן אַ קִינדעָלעָ איַך גלוֹיבּ עֶס 
ניאַנטשעָן זיִך מיִט איָהם וועֶלעֶן מיָר,, 
פינקע } אבּן זקונים, שׁאַט ניִט קײַנעָם, לאָז האָטש בּלײַנּעָ 
אַ קדיש דאָ. | 
אָט אָט זעָהט מעֶן אַהיִן אָט געָט מעָן עֶס קוּמט בּאַלד די שעה, 
בּיירע } יאַ, יאַ! אוֹי נחת האָנּעֶן װועֶלען מיַר ! (שאַנצען אָג) 
פֿעָרװאַנדלונג . 


(בּים 9 מאָל) 


(שטעלט פאָר איין דאָרף מיט אַ היטע, דינה בּעשפּריצט דעם גאָרטען) 


דינה } אֶה, אײַן בּלוּמעֶן גאָרטעָן איַז די װעָלט ! 
פֿאָן שעָפּפֿער פֿעָסט געֶשטעֶלט. 
אײַנס דעָם צװײַטעֶן געֲבּעֶן דופֿט 
יעָדעֶר טהײַלט זיַך מיָט דעֶר לופֿט/ 
דעֶר מהוֹי פֿאַלט אוֹיף יעֶדעֶן גלײַך 
אוּנר די זאָננעָ שעָנקט די שטראַהלעָן רײַך, 
אויך דעֶר רעֶנעֶן אַלעָס קװויַקט, 
מיִט זײַן פֿרוכֿטבּאַרקײַט בּענליִקט 
וועָן עֶס קוּמט אײַן שטוּרם וינד 
יאָגט איָהם װועָק די זאָננץ מילר , 
וי רי בּלוּמעֶן בּליָהעֶן אוֹיךְ ויָר, 
אוּנזעֶר יוּגעָנ בּליָהט אֶהן אַ שיער 
אֶה, געָניִסט דעָם דופֿט מיט לוסט, 
עֶרקוויִקט אײַעֶר בּרוּסט, 


וועָן די יוּגעָנֶר געָהט נוּר פֿאָרט 
קאָמט די עֶלטעֶר אויף איָהר אָרט 
רוּ מעָנש ניִפֿט זאָרגעָ, נײַן ! 

װאָס בּעֶשטיִמט איָוט, דאָס מוּו געָשעָהן, 

נבריאל : (הינטער די קוּליסען) וי געָשמאַק װאַר דעֶר װײַן 
עֶטװאָס בּעֶסעֶרס קעֶנן ניכֿט זײַן , 

דינה } אֶה, דאָס איט זײַנץ שטיממץ דאָרט ! 
איִך עֶרקעֲנעָ זי זאָפֿאָרט , 

גבריאל; אַך, וי העָל מיר אַללעָם שײַנט, 

דינה } עֶר איָו עָפּיִם לוּסטיג הײַנט . 

גבריאל ; אֶה, איך זעָה שוֹין בּאַלד מײַן הײַם , 
מײַן ליַעכּ װײַבּעֶלץָ אויך איַן דֹעָם , 

דינה ; אֶה עֶס שמעָקט מיָר צוּקער זיִם, 
װי איִן אײַנעָם פּאַראַדיִע. יאַ עֶר קאָמט ! 

נבריאל } טאַנצעֶן װיַל איִך טאַנצעֶן בֹּיַז איַן טאָג 
הֹעָ, הֹע, טשוּ.,, נוּ... נוּ ... חאַ... חאַ.., חאַ... 
איִז דאָס ניִט שעָהן, חאַ,,, חאַ ,,, חאַ י.. 
דוּ קענסט דאָס ניִט נײַן, נײַן, נײַן, נײַן, 

רִינה } חאַ... חאַ.., חאַ,,, עֶר איָז לוּסטיג הײַנט, חאַ... חאַ... חאַ.., 
יאַ, יאַ, יאַ, נוּ 8 מאָל) דאָס איִזט אײַן שפּאַם (4 מאָל) 
חאַ,,, חאַ,,, חאַ,,, אײַן שפּאַס (גבריאל ערשיינט, אוּמאַרמען זיך) 

דינה ; גבריא ליקיל, פֿאַר װאָס בֹּיַזטוּ הײַנט איַן דעֶר שטאָרט 
מעָהר אוֹיסגעֶבּליִבּעֶן וי איָממעֶר ו נשמה'לע ! 

נבריאל } מײַן הערצעָלעָ! מײַן נשמה'לע, מײַן װײַבּעָלץָ, האָסמו 
געבּעֶנקט ? איַך אוֹיךן! האָסטוּ דיִך געעֶרגעֶרט 1 איַך אוֹיךְ! 
האָסטוּ ג עֶהוּנגעֶרט 1 איִך אויך ! אֶבּעֶר וועָן דוּא זאָלסם װויִסעֶן 
װאָס איך האָבּ דיר הײַנט אַ הײַם געֶבּראַכֿט ז!.. 

דִינַה { דיך אַלײַן ! שומאַומט איהם) דאָס איָוט ראָס בּעְֶטעָ 
װאַס דוּא קענסט מיָר אַ הײַם בּרעֶנגעָן. אַבּעֶר גבריאליקיל 
װאַס איַן ראָס , עָס שמעקט פֿאָן דיָר װײַן, האָסט דוא 
געטרוּנקעֶן } 

גבריאל { איִך בּיִן ניִשט שולריג דינהלעָ, עֶר האָט מוך 
געָצװאוּנגעֶן צוּ טריִנקען . 

דִינה ; װעָר האָם דיִך געָצואוּנגעָן ו 
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עבריאל } דעֶר רוֹיטעֶר. 
רינה ; װאָס פֿאַר אײַן רױיטעָרוּ 


-נבריאָל } װײַפט איָהֶם דער רוּת װיָא עֶר הײַסט, עֶר אי 


גאַנצער מאַכֿעֶר כּײַם העָרצאָג , האָט עֶר מיַר געזאָנט ... 

רינה } גנריאליקיל, װי קומט צוּ דיַר אַ רוֹימעָר, אַ מאַלֿעָר 
בּײִַם העָרצאָג } 

נבריאל } אוֹי דינה' לע , וועָן דוא זאָלסט װיַסעַן װאָס טיָר 
האָט פּאַסיִרט ! 

קרינה ! אוֹי, דוא שרעקסט מיך איבּעֶר, 

גבריאל { גוטס האָט זיך מיַר פּאַסירט , 

רינה } עָרצעָהל מיָר ! 

גבריאל ; עָר דוא ביוט דאָך הוּנגעָריָג אוּן איך אוֹיך, ײ 
צוּם טיש װעֶל איך עֶססעֶן אַ בּיִסעֶן אוּן ריִר געֶבּעָן אַ ק 
אוּן ויָדעֶר אַ בּיסעֶן אוּן װיִדעֶר אַ קוּש, און ראַבּײַ ,א 
איִך דיַר רי גאַנצעָ געֶשיִכֿטץ, אוּן אַזוֹי קוּם איִך איבּעֶר 
דרײַ אַרבּיִטעָן מיט אַ מאָל , 


זרינה } אָ, אָ, גבריאליק'ל בּיסטוּ ניַשט שכּוּר ‏ 
עֶרשטעֶנס בַּיִן איִך דײַן מאַנן, צװײַטעָנס בּיִן איִך רײַן מאַגן 
(א. ז. ו.) 


דינה { יאַ, טײַנעָר, טײַנעָר ,,, שאַנגש) 

נבריאל + { אֶבּעֶר דינה'לע קײַן טאַנץ נײַט ניט פֿאַר רעָם עֶססעֶן , 

דינה ! אוֹי, װעֶן דוּא זאָלסט װיִסעָן װאָס איִך האָכּ דיָר הײַנט 
אָנגעָגרײַט צוּ מיַטאָג, 


גבריאל } װאָס ! 
דינה } נײַן איך זאָג נישט, איִבּעֶרְאַשׁעָן װיַל איך דיִך איִבַּעֶראַשעָ, 


װאַרט אוֹיס בי אַללעָם וועָם שטעָהן פֿאַרמיג אוֹיף דעָם טיש 
געָה ניִשט אַרײַן בי װאַנעָן איִך ועָל דיך רופֿען אוּן װעָל 
קלינגעֶן (אָבּ) 


:נבריאל ; חאַ... חאַ... חאַ.., וועָלעֶן מיר זעָהעֶן װעָר פֿוּן אוּנו 


בּײִדֹעָ וועָם א אינּעָראַשט װעֲרעָן פאַקט אום 
פֿערשיערענע זאַכֿען) + אַן זיֵא זאָל נאָר ניִשט אַרױים קוּמעֶן 
איַן מיִטעֶן דריָנעֶן , בי -- וועָט ליגעֶן שׁוֹין. אױסגעָלײַגט, 
אלי זיא קומט! ,,, 


5 = 


דינה ! קליגט) קלינג... וְעָהסט ניִט אַז איַך קלינג צוּם 
מיַטאָג , קלינג . .. נאַ װאָס רוּפֿסטוּ דיַך ניִשט אָן (קוטס 
שריין) אוֹי, דוּ גנב ! דוּא פֿעָרשטעָלסט עָפּיִס פֿאַר מיר 
(שלעפּט איהם אַװעק) װאָס אי דאָס} דאָס אַלסרינג אי 
מײַנם אוּן דער מאַנן איַז אוֹיךְ מײַנעֶר | 

נבריאל ; (מאַנצט מיט איהר) דײַנעֶר, דײַנעֶר יי: 

דינה ; אֶה, דוא פֿעָרשװעֶנדעֶר, רוּא אוֹיסבּרֹעֶנגעֶר , רײַן גאַנץ 
פֿעָרדיַענסט האָסט דוא אוֹיסגעֶנעֶכּעֶן אוֹיף מיָר . 

-גבריאל ; מײַן גאַנץ פֿעָרדיִענסט 4 קוק אַהעֶר (קלינגם טיט געלר) 
חאַ.. האַ... חאַ... 

רינה } אוֹי איך שמאַרכּ ! שׁוֹין מּסט דוא מיָר זאָגען װאָס מימ 
דיָר האָט זיַך פּאַסוַרמ ! 

{בריאל } דיַנהילע, אַזאַ גליקליכֿעָן טאָג װי הײַנט האָכּ איך 
נאָך ניִשט געָהאַט , 

דינה } שטילל, דוּא ליגנעֶר ! קעָן נאָך זײַן אַואַ גליִקליכֿעָר 
טאָג פֿון דֹעָם טאָג פֿון אוּנזעֶר חתונה ?! 

גבריאל } האָסט רעָכֿט דיַנה'לע, נאָר אֶבּעֶר אין געָשעֶפֿט:אַכֿען 
מײַן איִך . העֶר דינה'לע, מײַן לעֶצטעֶס בּיַלֵר מיִט װועָל- 
כֹעָס איִך בּיַן שיין געָוועָן אַֹי פֿיעל מאָל אין שטאָרט 
און האָכּ קײַן קוֹיפֿעָר געָפֿוּנעָן, ‏ ועָלכֹּעֶר זאָל מיָר מײַן 
פּרײַז בּעצאָהלעֶן, האָט עָם הײַנט אײַנעָר, בּײַ מיִר געָקוֹיפֿט 
אוּנד מיַר דאָפּעָלט געֶגעֶבֹּעֶן װײַפֿיעל איִך האָבּ פֿעָרלאַנגט. 

דינה } עַָהפטוּ שׁוֹין גבריאליק'ל, ואָג איַך דעֶן ניט שטעָנריָג 
אַז דוּ אַלײַן װײַסט ניָט װאָס פֿאר אײַן טאַלאַנט דוּא האָסט 
מוז עֶרשט אײַן אַנדעָרעֶר קוּמעָן אוּן דיַר זאָגעָן , װעֶר איַז 
דעָר קוֹיפֿעָר ? 

נבריאל { דעָר רוֹיטעֶר פֿון װעָלכֿעֶן איִך האָבּ דיָר פֿריִהער 
עֶרצעָהלט, װײַסט דוּא פֿאַר װועֶמעָן עָר האָט עֶס געֲקוֹיפֿט+ 
פֿאַר דעָם העָרצאָג, װײַסט דוּא װאָס נאָך עֶר האָט מיר 
גשָאָגט 1 אַז דעָר העָרצאָג װיַרר נאָך אַרבּײַט בּײַ מיר 
בּעֶשטעָלעָן. מיִם אײַן װאָרם איך װועָל ועָרעֶן אײַן רײַכֿעָר 
אוּן אײַן גרוֹיסעָר מאַנן ‏ 

דינה ? אוֹי! לאט אָג דאָס געל 

-גבריאל } װאָס איַז דיָר, דינה'לע ז 
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דינה } איך װײַס אַלײַן ניִם װאָס עָם איַז מיַר פּלוציִם אַ מורא 
איִן העֶרצעֶן אַרײַן , 

גבריאל } אַמיֹרא 1 פֿאַר װועָמעָן וּ 

דינה } פֿאַר דעָם רוֹיטעָן. 

גבריאל } נאַרעָלץ, דוּא העָרפט דאָך אַז דעָר רוֹיטעֶר װיַל 
מײַן טובה. 

דינה {; אוּן איִך שרעָק מיַך אוֹיכּ דעָר רוֹיטעָר אי ניִשט אײַן 
אָנשיִקעָניִשׁ אויף אוּנז, 

גבריאל { װאָס דיַר קעָן אײַנפֿאַלען ! 

דינה } גבריאליקיל, קעֶן דאָס מעָגליִך זײַן אַז אוּנזעָר גליק זאָל 
אַ מאָל אױפֿהעָרעָן + 

גבריאל ; שטיל ; ויָא קוּמט צוּ דיַר אַאַ געָראַנק ?! 

דינה { פֿעָרצײַהעָ מיַר מײַן נבריאליק'ל ... אֶבּעֶר מײַן העָרץ האָמ 
אָנגעֶפֿאַנגעֶן זאָ צוּ צימעָרעָן ... עָפּיִם אַזאַ טרוֹיריִנעֶר פֿאָר. 
געָפֿיָהל... גבריאליק'ל , איִך װיָל דיך ניִט פֿעָרליָרעֶן 
(בּיידע וויינען) , 

נבריאל { העֶר אוֹיף, העֶר אוֹיף... װאָס אי דאָס, טרעָהרעֶן נאָר + 
עָר איַן. דעֶר גאַנצעָר װועָלט אי אימשמאַנר אוּנזעֶר ליַעבּץ 
צוּ צוּשטעֶרעָן 1 

דינה } גבריאליקיל, ויִלסטוּ דײַן דינה'לעָן פֿאָלגעֶן ? 

נבריאל ; וועָן האָכּ איִך דעָן דיך נישט געפֿאָלנט 1 

דינה : װיל ניִשט װועָרעֶן רײַך, װיֵל ניִשט װועָרעֶן גרויס, לאָמיַר 
װײַטער לעֶבּעָן וו!ָ בּיַז יעֶצט צוּ פֿריִדעָן טיט װיַפֿיִעל מיר 
האָבּעֶן, אוּן מיַר וועָלעֶן זײַן גליקליַך מיִט אוּנזעָרעָ ליִעבּץָ. 

גבריאל * נאַכדענקענר) דאָ האָסט דוּא מײַן האַנד !., רוֹיטעֶר, 
איִך האָג דיִך איַן דעָר עָרֶר מיט דײַנץ טוֹבוֹת איַן אײַנעם ! 

דינה ! אַױֹי בּיִסטוּ וויִדעָר מײַן נשמה, מײַן לעֶבּעֶן, אײַן 
גכריאליק'ל איַז דאָ אוֹיף דעֶר װועָלט אוּן דער איִז מײַנעָר, 

גבריאל { יאַ דײַנער , דײַנער! (אוּמאַרמען זיך) . 

בּיירץ } אוּנועֶר לעבּעֶן איַז אײַן פּאַראַריִעז, 
אַלעֶס קריַעגעֶן מיַר צוּ זאַט , 
לעֶבּעֶן ווירר אוּנס קײַנמאָל ניִט מיָאוּם, 
יעָרעֶר װיִנקעָל גיָבֹּט אַראָמאַט, 

נבריאל } מיר װיִספעָן ניַט פֿון קנאה 
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צוּ פֿריָרעָן ועָנעֶן מיָר, רײַך 
דינה } װיָר װיַססעָן ניַט פֿוּן שנאה 

בּײַ אוּנז איִז יעֶדעֶר גלײַך, 
נבר אל + אונס אַטיזיִרט די היַטץָ נאַנץ שעָהן. 
דינה } װײַל מיַר זעָנעֶן דאָ ניָט אַלײַן , 
גבריאל ; מיר האָנּעֶן דאָ קינסטלעָר מיִט װעָרט, 
דינה !; מיר האָנּעָן דאָ פֿרוֹיעֶנקאָנצעֶרט 
גבריאל ; קא, קאָ, קאָ, קאָ , פֿין אַ הון אַ סא 
ר'נה { קאָ, קאָ, קאַ , קאָ, עֶנפפֿעָריַן איִהר אַלץָ, 


גכריא? } קוא, קװאַ, קואַ, שרײַעָן רי קאַטשקעס, בּײַג. 


דינךק } קװאַ, קװאַ, קװאַ, אין שװעָנקעָן זיַך רי נעָז 
נבריאל { פּיִם, פּיִם , פיט , פיט , פֿוגעָלעֶך שװוישצען . 
רינה } פּיִט, פּיִט, פּיִט, פִּיִט , היַנְדעָלֹעָף פּיִשצנָן . 


גבריאל { גאָר, נאָר, גאָר, גאָר , טײַבּעָעָך בּוּרטשעָן + 


דינה } אַללץ שרײַען זײַ אוּן װאָרצעֶן 
ראָס קלײַנץָ קעלבּיִל װײַנט מע , מעָ, מץ, מץ, 
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נבדיאל + מע, מֵעָ, מץ מֵץעָ, שרײַבּ די מאַמץ 
דינה } אוּן די נאַכֿטינאַל מאַבֿט קאָ, קאָ, 
גכריאל} קא, קאָ, קא, קאָ. 
בַּיידֶץ } די גאַנצץ מוּיִק בּיִם איַן אײַן שטיק 
קאָסט ניִכֿט קײַן געָלֹד אוּן בּרעֶנגט נאָך גליִק, 
זאָגט אַלײַן! געָפֿעָ"ט עֶס אײַך ניִט 1 נײַן, נײַן ון 
אוּן דעָר צוּ אַואַ פּאָרעֶלֹעָ 
לעֶכּט מעֶן שׁוֹין װי אײַן שררה'לעַ 
מעָן לאָוט ניִט צוּ קײַן שׁוּם צרה'לץ 
מעָן לאַכֿט נאָך פֿון דעָר װועֶלט 
נבריאל } אוֹי, אוי, אײַן דריק נאָר,, , 
דינַה } אוֹי ! אוֹי, , . האָט די װעָרט גאָר , 
גֹכֵר אל ; או , אוי, אײַן קיש נאָר 
דיגנה ; בּעָצאָהלט זיך אויף אײַן יאָהר 
בּיידע } אוּן דעָיצוּ אַזאַ פּאָרעלעָ ., , (א. ז. װ.), 
דינה ; אוי, אוֹי, קעָן אַ מלך זײַן אַזוֹי פֿרעָהליִך 


וואוּ פֿעָרמאָגט עֶר אַזאַ קרוין 
אין דרײַעָן בּוינט איָהם , נעָהט אוּן פֿרעָנט איָהם 
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ווֹעֶָם עֶר עֶנמפֿעָרן, נײַן, נײַן, נײַן ן 

גבריאל } קעֶצעָלצָו. . 

דינה ; הינְטעָלעָ!.., 

נבריאלֿ געָה, איַך נעָהם דיך אויף אַ שטריִקעֲלץָ, קיִנרעָלץ, 
נאָ, גאָ, נאָ, איִך װיַקעָל דיַך איַן אַ ויִקעָלץָ יאָ, יאָ, יאָו.. 
(אױיפֿטריט אדריאן), 

דינָ  }‏ שטיל גבריאליק'ל ! איִז דאָס דעֶר רוֹיטעֶר 1 

נבריאל ; יאַ. דאָס איַז עָר ! 

אדריאן ; נוּן הער קיִנסטלעֶר, אײַנץ פֿרײַדיָגע נאַכֿריכֿט האַבּע 
איִך איִהנעֶן מיַט צוּ טהײַלעַן, דעֶר גנעָדיגעֶר העֶרצאָג האָט 
איָהר בּיֵֶר אַלס קוּנסט:וועָרק עֶרקלעֶרט אוּנד עֶר װיַנשט בּײ 
איהנעֶן נאָך מעָהר אַרבּײַט צוּ בּעֶשטעֶלעֶן, װאָללעָן זיָא זיִך 
געֶפֿאָליגסט בַּעָמיִהעָן ז אַבּעֶר זאָפֿאָרט ! 

נבריאל ; וואוהין ? 

אדריאן ; צוּם העֶרצאָג איִן פּאַלאַסט ! 

רִינָה ; שטל) נײַן, גבריאליק'ל! 

גבריאל ; עָם טהוט מיִר לײַד. 

אדריאן ; זיא מײַנען 1 

גבריאל ; איִך בּיִן איבּעֶרהוֹיפֿט מיַט פֿיִעל אַרבּײַט אונד קען 
מעָהר ניִשט אוּנטעֶרנעָהמעֶן ! 

אדריאן ; וינד זיֵא דעָן פֿעָרריִקט ז זאָ אײַן גליק פֿאָן זיִך צו 
אַכּשטוֹיסעָן , דֹעֶר העֶרצאָג װויַרד זיָא דאָך רײַך מאַכֿעַן ! 

דינה } מיַר שעָריִן זיִך ניכֿט איִן רײַכֿטהום, ניִשט אַזוֹי נבריאליקיל ל 
וויָא אַזוֹי קעֶן מיך דעֶן דעָר העָרצאָג רײַך מאַכֿען אַז איך 
בּיִן רײַכֿעֶר פֿאַר איָהם . 

אדריאן { זיא שפּאַסעָן ? װאָ איום דעָן אײַגענטליִך איהר 
רײַכֿטהוּם } 

נבריאל ; צייגט איף דינה) בּליִקט העֶר ! בּעָויִצט רעֶן דעָר 
העָרצאָג זאָ אײַן בּריַליאַנט } 

אדריאן } אַך, זאָל יאַ , דאַמיִט האַבּעֶן זיא רעָפֿט אונד איִך 
גלוֹיבּץ דאַס זאָגאַר רער העָרצאָג װאָרֹעָ בּעָריִם מיִט 
איִהנעֶן צוּ טוֹישעָן . 

נבריאל ; עֶר וועָם ניִשט נִיעֶמעָן .. פֿרעָגט מיִך פֿריהעֶר צו 
װיַל איַך מיִט איָהם זיַך מוֹישׁעֶן ! 
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רינה } קום נבריאל , װאָס קיַמעָרט מיך דֹעֶר העָרצאָג ז (גיירע 
ווילען אַבּ). 

אדריאן ; עֶנטשוּלדיִנעֶן זיא איט דאַס איְהרעָ װאָהנונג ?.. אים 
עָם ניִפֿט היִממעָל שרײַעֲנר, ראַס אײַן זאָלכֿעָר קינסטלעָר 
וויָא זיֵא, זאָל אײַנע אַרמע היִטטע בּעָוואָהנעֶן ו! 

נבריאל * מײַן העָרר ! רֹיָעועָ היטטע איַז אוּנזעֶר זיס הײַטעָלץָ : 
אוּנזעֶר היִטמעָל אוּנר אוּנזעֶר גן:עַדן אוּן ראָ איַן ריַעזעָר 
היִמטע בּיִן איִך אַזוֹי רײַך, אַז דעָר העָרצאָג אי נעָנעָ 
מיַר אַ שנאָרֹעֶר (בּיירע אבּ), 

אדריאן } נײַן ! זאָ לײַכֿט װיָא איַך עָם מיר פֿאָרנעָשטעָלט 
האַבּעָ איָזם עָס ניפֿט. דאָך געֲדוּלר ! קײַן מיַטטעָל וועֶררץָ 
איִך אוּנפּראָבּיָרט לאַססעָן אוּנר זײַן װײַבּכֿען ריא בּעֲקאָמעָן 
װיָר , זאָ װאַהר מײַן נאַמעָן אַדריאַן איזט ! (אױפֿטױיש חינקעי 
פּינקע. שטויסען זיך אָן מיש אַדריאָן) 

אדריאן { פֿעָרדאַממטעָס װײַבּ! (אב) 

חינקע ; עֶר האָט זיִך אָפּגעטראָגעֶן, 

פינקע  ;‏ נײַן, װאָס רעֶן מײַנסטוּ? איַטליכֿעָר װיָל זַך לאָועֶן 
גלעָטעֶן פֿון ריר 1,,, אוי טײַן בּאַק!! 

חינקע ; נוּ, שאַ, שאַ, עָם וװועָט זיִך ריר אויסהײַלעָן, פֿץָ! 
אַ מאַנן זאָלל ניִשט קעֶנעֶן פֿעָרטראָגעָן אַ פּאָר פּעָטשעָליִך. 

פינקע ; פּעָטשעָליִך 1 זיא פֿעָרציָהט עֶס נאָך, איִך האָבּ בּעָקוּ. 
מעָן אַ נעֶשװאָלעֶנעָ בּאַק אוּן זי רוּפֿט דאָס פּעֶטשעָליִך. 

חינקע ; װאָפ זשץ בּיִן איך שוּלריָג ! רוֹצח, װאָס רוא בּיָמם , 
פֿאַר װאָס גלוֹיבּסטוּ מיַר ניִט אַז איַך שרײַ אַז איך בּיִן 
קראַנק!! 

פּינקע ; אוי מײַן בּאַק! 

חינקע { נעָנוּג, קוּם אַהעֶר װעֶל איך ריַר געֲבּעֶן אַ קיש, 

פּינקע ; איך בּיִן דיַר מוֹחל, פּאַטש מיך ניִם אוּן קוש מיַך נים. 
(אופטריט גבריאל מיט דינה) . 

דינק { גבריאליקל! וֹעָה נאָר װאָס פֿאַר ליַעבּץָ נץֶסט מיַר 
האָבּעֶן ! 

גבריאל ; אה, פֿעֶטעֶר פּינקע ! מומץ חיַנקע ! (צוּ קוּשען זיך; 

חינקע : (רערועהם אויפ'ן שיש די ציערונג) וואָם פֿאַר אַ שעָהנְץ 
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דינק : מײַן נבריאליק'ל האָט מיך הײַנט איִנּעֶראַשט. אָבּעֶר 
פֿעטעָר, װאָס האָט איָהר אוֹיף רֹעֶר בּאַק!ּ 

פּינקע } מײַן חיִנקץ האָט מיִך אוֹיך הײַנט איִבעָראַשט , 

חינקע + קוּם אַהעֶר טאַטץ מײַנעָר גבריאליקל, איך מוּז ריָר 
געֶבּעֶן אַ קוש (קוסט איהם), אָ דאָס הײַסט אַ מאַן ! װאָס רעֶן װי 
מײַן שליִמול { 

פֿינקע } אוי, מײַן בּאַק ! 

גבריאל } פֿעֶטעָר, װאָס איז אײַך עֶפֹּעֶם אוֹיף דעָר בּאַקוּ 

פינקע ! אוֹי, נוישט פֿאַר ריָר געָואָגט . 

חינקע : קוּם שוֹין אַרײַן: שלימזל װעָל איך דיָר צוּ לײַגעֶן 
אַ קאַלטעָן עֶקספּרעֶס, װעָט עָם איִבַּעֶרְגעָהעֶן, (אַג מיש דינה) 

פּינקע אוֹי, איִך װעֶל שלאָפֿעָן וי נאָך אַ בּאָר, גבריאלקיל, 
איִך האָכּ פֿאַר דײַנעָמװעֶגעֶן אַ בּריֶעף פֿון דיר אכרהם (נים 
איהס) . זאָג נאָר גבריאליקיל! דײַן װײַבּ שלאָנט ריך 1! 

נבריאל } זאָל גאָט היִטעָן, מיר לעֲבּעֶן װי צװײַ מויבּעָן, 

פינקע } נוּ װועָט זי דיִך איה'ש שפַּעֶטעֶר שלאָג עֶן (אבּ). 

({בריאל ! לעוט שטיל ערשראָקען) . 

דינה } גבריאליקל ! װיִלסט ניִט אַרײַן געָהן 1.., װאָס זעָה איִך, 
דוּא ציִטעֶרסט 1 װאָס איז דאָס פֿאַר אַ בּריִעף ? 

נבריאל } העֶר װאָס דײַן אָנקעָל דעֶר דיר שרײַבּט אוּנז : ,לַיִעכּע 
קיִנרעֶר , איִן אײַעֶר פּאַראַריִעז לויעָרט אַגיפֿטיגץ שלאַנגץ, 
וועָלכֿץָ זובֿט אײַעֶר נליִק צוּ צוּשטעֶרעֶן, איִך פֿירכֿטץ אַלעָם 
דײַטליך אוֹים צוּ שרײַבּעָן, זײַט פֿאָרזיבֿטיג ! אײַעֶר אָנקעָל 
דיר אברהם", 

דינה ? װעָלבֿץָ שלאַנגע װיל אוּנעֶר פּאַראַריִעז צוּ שטעָרעָן ו 
װעָר קעֶן אוּנז זײַן אַזאַ פֿײַנד | 

גבריאל : לעם) אין אײַעֶר פּאַראַריַעז לױעָרט אַ גיִפֿטינץ 
שלאַננעָ , ועלכֿעָ זוּכֿט אײַעָר גליק צוּ צוּשטעָרעֶן... 
דינה'לע! זאָג מיָר נאָר וועָמעֶן האָג איִך שלעָכטס געטהוּן וו 

דינה } קײַנעָם! קײַנעָם! דוּ בּיִסט דֹעֶר בּעֶסְטעֶר מעֶנש אוֹיף 
דעָר וועָלט !,, נבריאליק'ל! איִך האַבּץָ אײַן פֿאָרנעָפֿיָהל 
דאָס פֿיַלײַכֿט איָום דעָר רױטעָר, רי שלאַנגעָ װאָס דעֶר 
אָנקעָל שרײַבּט ! 

נבריאל : װאָס פֿאַלט דוָר אײַן מײַן קינד ז דער רױטער מײַנט 
דאָך אוּנזעָר טוֹבה, איך וועָט זיך מיִט דיָר, אַז ראָס איִז פֿון 
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אָנקעָל אַ שפּאַס, גלויבּ מיַר עֶר זיִצט יעֶצט צוּ הויוץ אוּן 
קאַטשעָט זיִך פֿאַר געֶלעֶכטעֶר װויַ עֶר האָט אוּנס אָבּגעֶנאַרט, 
לאָמיַר אוֹיך לאַכֿעַן (בּיירע לאַכֿען, פֿריץ לױפֿט אַרײן) , 
פריץ ; הילפֿץָ! הילפָֿן אײַן אונגליק אי געשעָהן ! אונגליקליכֿעֶר 
װײַוץָ איזט אַ מעֶנשׁ פֿוּן אײַן קונעָל געֶטראָפֿען, פֿיַלײַכֿט װי. 
סעָן זיא פֿוּן אײַן ריר איִן דיַעזעֶר געֲגעָנר 1 זאָגסט װעָרט 
עֶר פֿעָרבּלוּטעָט ! 
נבריאל {;יאַ עֶס גיַעבּט אײַן דיר, נוּר אֶבּעֶר אײַן ראָרפֿס:דירו 
עֶר װאָהנט אַבּעֶר ציָמליַך װײַט , 
פריץ ; מאַג זײַן, דעָסטאָ בּעֶסעֶר !,, דעָסטאָ שליָמעֶר װאָלטע 
איִך זאַג עָן, , אַבּעֶר שנעָל !. 
גבריאל ; שֹעָל גיִעבּ מײַן ראָק אוּן מײַן הוּט ! אֶבּעֶר שׁנעָל, 
דֹעֶר אוּנגליִקליכֿעֶר װעָש פֿעֶרבּלוּטיִגט װעָרעֶן. 
דינה } גבריאליק'ל, בּלײַבּ ניִשט לאַנג אוֹיס, 
גבריאל ; איִך פֿליִה ויֵא אײַן פֿײַל פֿון בּוינעָן, אַ קלײַנינקײַט 
אײַן מעָנשענס לעָבּעֶן צוּ רעֶטעֶן (בּיירע אב, אױפֿטױיט אדריאן) , 
פּריץ ; הי, הי, הו,,, האַבּעָ איִך מײַן ראָלץ גוּט געָשפּיִעלט} 
הי, הי, הו! 
אדריאן: גוּט, נוּט , נעָה פֿריץ! פֿריץ אבּ, אוױיפֿטריט הערצאג) , 
אדריאן ; יעֶצט מײַן העָרצאָג האָט איָהר די געֶלעֶגעֶנהײט רי 
עֶרשטעָ פּראָבּץָ צוּ מאַכֿעֶן, איִך װיִנשע איָהנעָן עֶרפֿאָלג יי 
(אבּ , אױפֿטריט דינה) , 
הערצאנ ? עפיט זיָא איָום עָם !,, עֶנטשוּלריִגעֶן זי ! 
דינה : זכֿעָן ויא פֿיַלײַכֿט מײַן מאַן ז 
הערצאנ ; איך בין געָקוּטעֶן אַיִן נאַמעָן דעָם העָרצאָגם בּײַא 
אײַעֶר מאַנן אײַנעָ בּעֶשטעֶלוּנג צוּ מאַכֿעַן , 
דינה ; איִך װײַס ניכֿט אוֹיבּ מײַן מאַן וויַרר אֶננעֶהמעָן, עֶר 
האָט פֿיִעל אַרבּײַט,, איִבּעֶרוְננם װאַרטעָן זי בּוִז מײַן מאַן 
װיַרד קאָמעָן, עֶר װיַרד איָהנעֶן בּעֶשיַר זאַגעָן , 
הערצאנ } עֶרליֹיבּעֶן זי טיַר אוױיסרוּהעֶן, דעָן איך בּיַן עֶרשעָפּפֿט, 
דינה : בֹּיטץָ, נעָהמעֶן זי פּלאַץ . 
הערצאנ , וי קאַן איך זיִצעֶן וועֶן זי שטעָהעֶן ! 
דיגנה ; איִך אוּן מײַן מאַן זעֶנעֶן אײַנפֿאַכֿץ מעָנשעֶן, װיָר זיִנר 
צוּ זאָלכֿץָ שמײַכֿעָלײַ ניִכֿט געָװאָהנמ, בּיִטע נעָהמעָן זי פּלאַץ, 
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הערצאג ; טעיט זי האַבּעֶן ויא שאָן אײַן טאַהל דעָם העָרצאָג 
געָועָהעָן ! 

דינה : אײַן מאָל פֿאָן װײַטעָן, 

הערצאנ ; אונד װי געָפֿעָלט איָהנעָן רעָר העָרצאָג 1! 

דינה { חאַ, חאַ, מיַר! מיַר איָזט אוֹיף דעֶר גאַנצעֶר װעָלט 
נוּר אײַגעֶר געָפֿעָלעֶן, אוּן ראָס אי מײַן מאַן ! 

הערצאן } שפאיט) טױפֿעָל!,, עוּ דינח) װאָס העֶרעֶן זי פֿוּן 
העָרצאָג אַ מאָל גוּטעֶס רעֶרעֶן 1 

דינה } גוּטעָם ז זעָהר װעָניג , 

הערצאנ } זאַ! װאַס האַבּעֶן וי געֶהעָרט ! 

דינה } מעֶן זאָגט דאָס עֶר אײַן פֿרױעֶניעֶנעֶר איָוט , איִבּעֶריִנגם 
װאָס קיַמעָרט מיך דעָן דעֶר העָרצאָג , 

הערצאג ; דעָנקעֶן זיא ניִבֿט קײַן שלעכֿטעָם פֿון רעָם אוּנגליִקלי: 
עֶן העָרצאָג , 

דינה ; אונגליכֿעַר העָרצאָג 4, 

הערצאן ; אפארט) איך קעָן מיַך מעָהר ניִט אוֹיפֿהאַלטעָן (צי 
דינה) ויִססְעָ דאָס איַך ועֶלבּסט דֹעֶר העֶרצאָג בֹּיִן ! 

דינה ; הַעֲלפֿעָ מיר גאָמט ! װאָס פֿעֶרלאַנגט איָהר פֿון מיַר } 
(וויינם) 

הערצאג : אֶה, ניט װײַנעֶן העֶרצעֶנס קיַנד, איִך מאָפֿטץ ליִעבּעֶר 
שטעֶרבּעֶן אַלס פֿון דײַנץָ אויגעֶן טרעהרעֶן צוּ זעָהעֶן, אֶת 
דינה ! װיִסץָ דאַס דוּא מיך עָלעָנֶר געָמאַפֿט האָסט ! 

דינה ; איך ? 

הערצאג ; איִך ליִעבּעָ דיך מיִט יעֶרעֶן גלופה פֿוּן מײַן העֶרְצעֶן, 
פֿיַר דײַן בּליִק בּיִן איִך געָרײִט מײַן לעֶבּעֶן צוּ אָפפֿעָרן ! 
אֶה, רעֶממעָ מיך מײַן מײַעֶרעָס קיִנד , 

דינה ; אָנֹּעֶר מײַן גאָטט ! װאַס װאָלעָן זיֵא פֿאָן מיִר 1 איִך האָבּ 
דאָך אײַן מאַנן . 

הערצאג } איך וועָל איָהם גיְטונעָן מיט אַלעֶם, װאָס נאָר זײַנע 
ליִפּעֶן אוֹיסרעַרעֶן וועֶרדעֶן, רײַכֿטחוּם, גרענצלאָזע מאַפֿט , 
אַלֹעָם זאָל עֶר בּײַ מיר בּעָקאָממעַן , נאָר ריִר זאָל עֶר מיך 
אָבּטרעֶטעֶן (קניהט, גבריאל ערשיינש), 

דינה ; צִבֹּעַר איך װיָל פוּן מײַנעָן מאַנן ניִכֿט װֹעָק געָהן 
װײַל איִך שעֶמצעָ איָהם מעָהר װיֵא אַלֹעָס איַן דעָר װעָלט , 
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מײַן מאַנן איַום אײַן הײַס בּלוּטוגעֶר מאַנן, נעָהט אַועַק דֹען 
עֶס קעֶן נאָך דאָס גרעֶסטץָ אוּנגליק געֲשׁעָהן ... 

הערצאג ; ינאש אונד עָר איזט דעָר טײַפֿעָל, דאַס איִך איָהם 
אוֹיס דעָם װועֶנעָ נעָהן זאָלל ?ָ! 

נבריאל (פאַקט איהם) אי בּיַן איָהר מאַנן אוּנד איָהר בּעֲשִיצעָר! 
(וואַרפֿט איהם צוּר עררע) 

דהערצאן ; (ציהט דעם זענּעל) קאַנאַליע !.. 

גבריאל , (חאַפּט אַרוֹים דעם זעבּעלשעָנדליִכֿעָר! (אופֿטריש אַדריאַן, יענער)- 

אדריאן ; אײַן אַטעָנטאַט אוֹיף אוּנוֹעֶר העָרצאָג (ציהם דעם 
זעבּעל פֿאָן גבריאלם הענד) 

גבריאל ; זאָ! װאַר אַלעֶס אײַן אָכּגעֶרעֶדטעָ זאַך, אײַן שוּרקיַשעֶר 
פּלאַן ?,, 

אדריאן ; נעָהמט איָהם געפֿאַנגען . 

דינה } נײַן ! לעָבּעֲנריָג וועָט איָהר אוּנז ניִכֿט שײַדעֶן !.. אוּנד 
מוּם עֶר שטעֲרבּעָן, זאָ לאָזט מיִך מיִט אֹיָהם צוּואַמעָן 
שטעֶרבּעֶן * (אַדריאַן רייסט זיי אוֹים אַנאַנדער) 

גבריאל ; אומאָנסט, רוֹיטעֶר הוּנד י נאָר אוּנזעֶר קעֶרפּעֶר קענט 
איָהר אוֹיס אײַנאַנדעֶר רײַסעֶן אָבּעֶר אוּנזעֶר מרײַץָ ליַעבּץ 
בּלייבּט עֶוויַ אוּנשטערבּליִך , וויָא די ליכֿטיַגץ זאָננע אין 
היִממעָל . אַדיעָ מײַן דינה'לע, אַריעָ מײַן גליִק! דאָרט 
אוֹיבּעַן בּעֶגעֶגעֶנעָן וויָר אונז װיִדעָר, אוֹיף װירעֶר זעָהן!,. (מעו 
פֿיהרט איהם אָבּ, דינה שרייט אוֹיס , פֿאַלט, הערצאָג שטעהט אונגע 
וועגליך געריהרט , אַדױאַן פֿריץ לאַפֿען), 


פֿאָרהאַנג פֿאַלט, 


צווייטער אק , 
(איין קערקער , אוֹיף דער ערר שטראָה, נבויאל ערװאַכֿט), 
גבריאל + אין מרוֹים װאַר עָם ... ניִט אין דעָר װיַרקליפ. 
קײַט ... פֿעָראורמהײַלט בּיִן איך !. נון, װאַרוּם קימען ניט 
יֹעֶנעָ שװאַרצץ מעֶנעֶר מיָר אַרוֹיספֿיָהרעֶן פֿון דעָם גראָבּ 
איַן ריכֿטיָגעֶן גראָבּ ... (מאן ריגעלט) אֶה! מעַן געָהט != נעמט 
מעָן מיך שוֹין עֶנדליִך צוּ פוּן דאַנעֶן 1!,, (אױיפֿריט הערצאָג מים 
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אַ לאַמטערן) אֶה, דאָס ליכֿט!.. עָם בּרֹעֶנט !.. עֶס שטעָכם 
מיַר די אוֹיגעֶן ... ועֶר בּיִסטוּ פֿיַנסטעָרץע געָשטאַלט 1!,, 
הערצאג ; בּיסטוּ בּעָריִַט צוּ שטעֶרכּעֶן ? 
נבריאל ; יאַ, יאַ ! וועֶן װיַרד דאָס געֶשעָהן ?ּ 
הערצאג } בּאַלר !. 
נבריאל { איזט יעֶצט טאָג. אָבעָנד , אֶרעֶר נאַפֿט ז 
דהוערצאן ; בּאַלד ועָהסטוּ דעָם טאָג , אֶבּעֶר צוּם לעָצטעָן מאָהל ז 
גבריאל ; איִך דאַנק דיִר מײַן גאָט! 
הערצאנ { דוּ ביוט אַלזאָ היער אוּנגליִקליך 3 זְעָהר אוּנגליִקליד?., 
נבריאן } מײַנעָ העֶנרעָ אונר פֿיִססעָ זיִנר פֿעָרװאוּנדעט פֿון דעָן 
שוועָרעֶן קעֶטטעֶן , שרעָקליִכֿעֶר גרויעָנהאַפֿטץ מהיַרעָ קריפֿץ, 
אײַז קאַלט אויף מײַנעָם קַעֶרפּעֶר העָראוּם, מיך שוֹידעָרט 
מיך פֿריִערט ! אֶה, לאַסט מיך שאָן צוּם מאָרע פֿיִהרעָן, 
נאָר פֿוּן היַער פֿיִהרט מיָר העָרוֹים | 
הערציאג * װײַסטוּ װאַרום דוֹ היר בּיסט } 
גבריאל { מײַן קאָפּ איזט מיָר זאָ בּעֶטוֹיבּט .. נאָר זאָ ויָא אין 
- מרוֹים געֶדעָנק איִך ויא מאַן האָט מיַר געֶבּראַכט אי אײַן 
פֿינסטעָרן זאַאַל. . . שװאַרץ געקלײַרעָטעָ מעָנעֶר זעָנעֶן 
געֶעֶפעֶן אַרוּם אַ טיש אוּן האָכּעֶן מיר געָזאָגט אַו איך האָבּ 
מיִט אַבּזיבֿט געָװאָלט עֶרמאָררעֶן דעָם העָרצאָג . איַך האַ. 
בּץָ אָבֹּעֶָר עֶרצעָהלט װי עֶם װאַר אוּן דאָך האָ, 
בּעֶן זײַ מיַר אַראָפּגעָשלעָפּט איִן אַ פֿינסְטעָרעָן קעֶללעָר, 
איִך האָכּ פֿאַר מיַר דעָרזעָהן גליהעֶנרע צװאַנגעֶן, שפּיציגץ 
שרוֹיפֿעָן אוּנר בּאַלך האָבּען זײַ מיך צוּ נעֶשמיִדעֶט צוּ אײַן 
אײַזעֶרנעָם בּעָט, אונר האָבּעָן אָנגעֶפֿאַנגעֶן שטיִקעֶר פֿלײַש 
פֿאָן מיר צוּ רײַסעָן .. אֶה בּיְטעָרעָ שמעָרצעָן !.. בּיטעָרע 
שמעָרצעֶן ... 
הערצאנ; דוי האָסט עָנדליך געֶשטאַנדעֶן דאָס דוּ װאָלטעָסט 
דעֶם העָרצאָג עֶרמאָררעֶן מיט אַבּזיִבֿט} 
גבריאל : יאַ, יאַ, איִך האָבּ שוין אַללעָם געואָנט , איִך האָבּ 
געָאָם אַו דֹעָר העֶרצאָג איִן מײַער, גוּט אוּן פֿרוּם, 
אַללעָס האָג איִך זײַ נאָך געָפּלאַפּעָלט װאָס וי האָבּעָן נאָר 
געָװאָלט, 


הערצאג ; העָרְץָ מיך ! װאַס װיִרדעָסט דוּ זאַג עֶן וועָן מעָן זאָל דיך 


פֿון היִער העָרוֹיס פֿיִהרעָן, אַבֹּעֶר ניִכֿט צוּם טאָרט נאָר צױּ 
בּעפֿרײַען!ז 

נבריאל ; ליַעבּעֶר העָר ! מײַנץ אויגעֶן זעָנעֶן װי געֶבּלעֶנרעָם 
איִך זעָה ניָט, איִך װײַם ניִט װעָר עֶס רעָרט צוּ מיַר 
זאָגט מיַר, מאַכֿט איָהר אײַך שפּאַס מיט אײַנעָם אוּננלײ: 
קליכֿעֶן ו 

הערצאג : נײַן ! דעָן וויִספץ ! דער העָרצאָג װויָל דײַנעָן טאָרט 
ניִבֿט, אוַמגעָגעֶנטהײַל, עֶר שענקט דיָר דײַנץ פֿרײַהײַט , 
אַבּעֶר דוּא מוּוט זאָפֿאָרט פֿעָרלאַסטעָן ריַעוץ שמאַרם.. 
דאַס לאַנר ,,, פֿיַר איִממעָר , אויך נעָלר בּעָקוּמסטוּ אייף 
דעֶר רײיָע ... 

גבריאל : פֿרײַהײַט שעָנקט מעָן מיָר , אויך געָלר 1,, אוּנר 
מײַן דיִנה'לע ? 

הערצאנ ; זָא בּלײַבּט היער !,, 

נבריאל } אֶה! איך האַנּץָ עָם געָפֿיִהלט , איּך האַבּץָ עֶס 
פֿעָרשמאַנעָן . 

הערצאן + איָהר וועֶסטוּ אײַנעָן שײַדע:בּריִף צוּריִק לאַססעָן . 


גבריאל : אײַנעָן שײַדץ בּריף, אַ גט, זאָל איִך איָהר צוּריִק - 


לאַססעֶן ? 
{ דוּא װיִרסט איָהר שרײַבּעָן דאַס. . . נון, מאַנ 
: : 
װיִרד דיַר שׁוֹין דיִקטיָרעָן װאַס דוּ צוּ שרײַבּעֶן האַסט .,, 
ן גִן א 
נבריאל ; דיַקטירעֶן !., טיט נליָהענדעָ צװאַנגעָן !.. זאָ װי מאַן 
האָט מיַר דיִקטירט צוּ זאַגעֶן דאָס דֹעֶר העָרצאָג איַן גוּם 
געָוואָהנט ! אֹיָהר אַלײַן וײַט עֶס דעֶר העָרצאָג, איִך עֶרקעַ. 
גע יעֶצט אײַך, 
הערצאנ ; יאַ, איך בּין עֶָם! אונר בּיַן זעֶלבּסט געֲקאָמען 
דיַך צוּ רעֶטמעֶן, 
= 
נבריאל ; אֶה! וי עֶרעֶל איָהר זײַַט, העֶרצאָג ! איִך דאַנק אײַך 
פֿאַר אײַעֶר מיַהעָ, אָבֹּעָר אֹיָהר האַבּט אײַך אומואַנסט 
בּשָמיָהט, העָרצאָג ! 
הערצאג { אּבּעָאָנעֶנעֶר! װאַס װיַרסט דוּ דעָן געָוויִנעֶן, וועֶן 
דוּ שטיִרבסט 1 מײַנסט דוּ, דאַס אײַן העָרצאָג װיַרר קײַנעָ 
מיִטעָל פֿינרעָן, וו זאָ דײַנע װיִוץ פֿיַר זיִך צוּ געװוינעָןו 


=- 81 = 


אוִך וויֵל אֶבֹּעֶר ניכֿט דײַנעָן טאָרט , מהוץָ אַלואָ וי איַך 
דיַר ראַטהע ! 

גבריאל ; העָרם מיַך אוֹים, העֶרצאָג ! אָבּ אֹיָהר װועָט מיך 
לאָזעֶן אוּמכּריִנגעֶן, אָבּ איָהר וועָט מיך ועָנשיקעֶן, אָב 
אוָהר וועָט מיִט מיַר מהון װאָס איָהר װיִלט, אײַן זאַך 
זאָלט אֹיָהר װיִסטעָן גאַנץ זיַכֹעֶר, ראָס מײַנע רינה'לע בּעָי 
קוּמט אֹיָהר ניִכֿט ! גבריאל אוּן דינה'לע האָבּעֶן זיִך ליעב ! 
פֿעֶרשטעָהט איָהר דאָס װאָרט 1 נײַן! איִן איָהרעָם העֶרצעָן 
בּרעֶנט נוּר אײַנעָ טהוָריִשע לײַרעָנשאַפֿט, אֶבּעֶר איָהר 
פֿעָרשטעָהט ניבֿט, אוָהר קעֶנט ניַט פֿעָרשטעָהעֶן װאָס 
עֶם הײַסט ואַהרעָ ליִעבּעָ, װאָס עֶס הײַסט טרײַץ לַיַענּץָ! 

הערצאנ ; דײַן לעֶצטעָס װאָרט װיָל איַך העָרעָן, פֿרײַהײַט 
אָדעֶר דעָם מוֹיט ו! 

נבריאל } דֹעָם טויט, דעָם מוֹיט אוּן 100 מאָל דעָם מוֹיט, 

הערצאנ { (גיבּט אַ צײבֿען עם קוּמען אַריין בּעאמטע) מהוּט אײַעָר 
פּפֿליָכֿט !,, (אָבּ . אױפֿטריט חוֹפּטמאַן, הענקער דערנאָך פֿריץ) . 

פריץ { הער הוֹיפּטמאַן ! מעֶהרעֶרעָ בּעֶקאַנטע װיַנשעָן צוּם אַרעֶם? 
מאַנט העֶרײַן צוּ קאָממעָן ! 

נבריאל ; עֶרלוֹינּט טיר ועניגסטעֶנס פֿאַר מײַנעָם מאָרעָ מײַן 
לעֶצטעָס געֶכּעֶט צוּם היִממעָל שיַקעֶן, 

הויפּטמאן { דאַס איָזט דיָר עֶרלוֹיבּט, נצוּ פֿריץ) זײַנץ פֿרײַנר קעֶנעֶן 
קאָטמעֶן , (פריץ אַבּ, אױפֿטױיט יוּדען. גכריאל וויינט, מוזיק שפּילם). 

איינעך } די יוּריִשץָ קהלה קרושה האָט אוּנז געֶשיְקֹם מוט דיַר 
ורוי צוּ זאָגעֶן, 

כאר } אֶרֶם יְסוֹרוֹ מַעֲפֶר וְסוּפוֹ לֶעֶפֶּר (כּיס, 

נבריאל } אוי װעָה איז מיָר ... פֿאַר װאָס (בּים) קימט מיר אַואַ 
יוּנגעֶר מוים ,, 
אוֹי װעָה איז מיר,,, פֿאַר װאָס (גיס) קומט מיר אַזאַ שרעָקי 
ליַכֿעֶר מוֹיט ,,, 
אוי װעָה איִז מור. . . אוּנשוּלריג זאָ פֿיַעל לײַרעָן, 
פֿוּן דעֶר ועָלט, פֿון אַלעָ לועכּעֶן זוִך שײַרעָן 

כאר } אי װעָה! 

גבריאל } איך בּעֶט דיַך, גרויסעָר גאָטעָניוּ! 
אָנָא הוֹשִׁיעֲנִי בְּיוֹם הֵרִין , 
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װאָס בּיִן איִך דעָן אַ בָּשׁר וָרם (בּיפ). 
באך ! אָדֶם יְסוּרוּ מַעְפֶר וְסוֹפּו לָעֶפֶר (בּיס). 
נבריאל } אֶשׁמוּ.. בְְִּנוּ .. מֲלְנּ... רַכִּרְנוּ רפָיי. 
הָעוִינוּ... פָשַׁעֲנוּ... צְרֵרנוּ ... קֹשֵינוּ עֹרֶף יי 
באר ; דל כְּלֶם אלה סְלִיחוּת (פ מאָל) 
סֶלַח לָנוּ ,.. מְחַל לָנוּ ... כַּפֶּר לָנוּ ‏ 
נבריאל + העָר טײַן געֶבּעֶט, אויי, , , - נאָטעָניוּ עַל חַטָא, 
אוֹי בְּיוֹם דִין ... | 
העָר טײַן יאָמעֶר געָזאַנג, איַן מײַן לעֶצטעֶן גאַנג 
לְטוּחַל עַונות בַּדִין (כֿאָר, בּיס, פּאָזיניאָן , גבריאל אין שועקליפֿע 
פֿערצװוייפלינג , פֿאָרהאַנג פֿאַלט) 


פֿערװאַנדלונג . 


(אַ גאַס , לינקס הערצאָגם פּאַלאַץ , אויפטריט חינקע פּינקע), 


חינקע ; פּיַנקעָ, ואוּ זעָנעֶן טיַר ! 

פינקע : שטיל חינקעָלץָ! מאַך ניִשט קײַן ליאַרעָם ועָהסט 
דאָרט אַ טאַבּעֶלעָ! 

חינקע : װאָס שטעָהט דאָרט! 

פּינקע ? לעש) דאָ טאָר מעֶן ניִשט פּאַטשעָן ניִשט מיַטעֶן מויל 
אוּן ניִשט מיט דיָא העָנר, 

חינקע { װאוּ זעֶנעֶן מיַר רעֶן ו 

פינקע } אין פּאַלאַץ! 

חינקע 4 אוּן פֿאַר װאָס זשע , זעָה איַך ניִם קײַנעָם ז 

פּינקע : וועֶמעֶן װיַלסטוּ זעָהעֶן ! חיִנקע 

חינקע ‏ נעָה זאָג אַז מיר זַעֶנעֶן שׂוֹין דאָ! 

פּינקע 4 שאַ ! איִך העֶר מעֶָן געָהט , (אױפֿטױיט פֿריץ, פערבּיינען זיך) 

חינקע 4 (פערשטעלט איהם דעם וועג) פּינקע ! וועֶר אי דעֶר לץ 1 

פינקע ; אַ קשיה אוֹיף אַ מעשה, אָפּשר נאָר אײַן מינ;סטעָר ּ 

פרייץ + הו, הי, הי,, האַז 

חינקע ; הי, הי, הו, אַזױ לאַכֿט אַ מיניסטעָר ו 

פריץ; װעֶר זײַט איָהר ! 

פינקע + מיר זעֶנעָן, דעָר פֿעֶטעֶר פּיִנקע, אוּן די טוּמץ חיִנקץ, 
אוּן עָר בּיָומוּ ! 
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פּריץ + איך בּיַן דעֶר געֶשיַטעֶר פֿריַץ הי, הי, הי יי 

פּינקע { דעֶר פֿעָרשאַרטעֶר פֿריִץ! דאָס הײַסט, אַז דוּ בּיִום ניִט 
מעָהר וויָא אַ מִשָׁרֵת ! 

פריץ ; װאָס אײַנעָנטליִך װווִלט איָהר דאָ! 

פינקע } טיר ועָנעֶן געָקוּמעֶן זאָגעֶן עֵרוּת! 

חינקע װעֶר זאָגעָן! װאָס זאָגעָן! אַו געָזאָגט זאָל אײַך 
װעֶרעֶן אַ שװאַרץ קװיִשעָל צוּם נײַעֶן יאֶהר ‏ חיִנקץ זאָגט 
ניִם! חיַנקע ליִשעָט ! שרייט), 

פּינקע { או לישעט זי ! 

חינקע 4 אוָן ניִם אוּנזעָר גבריאליקל אַזוֹי רײַן װו אַ מלאָך ו 
װאָם אוִז דאָס עָפיִם הפקר אַ װעָלט 1 קוּם פּינקץ, לאָמוָר 
זאָגעָן ערוּת ! 

פּינקע { װאַרט אוים! װועָן וװועָט מעָן איָהם מִשְׁפָּטֶץ? אוּן װו! 
וועָט מעָן איָהם משפּטץ { 

פריץ { אַבֹּעֶר מאַכֿעָן זי ניבֿט זאָ אײַנעָן ליאַרעָם, דעָר פֿיִרסט 
איָוט קראַנק ! 

חינקע ! מײַנע צרות אויף זײַן קאָפּ, װאָס איָן 1 דונהלע האָט 
זיִך איָהם פֿעָרגלוּסט ! 

פּינקע זיא האָט דעָן ניט רעָבֿט 1 ריַנהילע גאָר ! קראַנק אוז 
עֶר געָוועֶן צוּ װאַרפֿעָן אַנאױג אויף מײַן חיַנקעֶן!ּ 

חינקע : װאָס בּעֶלעֶמעֶקעֶסטוּ דאָרט , פּיַנקעָ! 

פינקע { איִך זאָג גלאַט אַזױ,,, העֶר זֹשע פֿעָרשאַרטעֶר פֿריִץ 
דוּ זאָגסט אַו עֶר אוו קראַנק, צוּ זײַן קרעָנק האָבּ איך 
אַ רפֿואה , 

פריץ ; זי מײַנעָן ז! 

פּינקע + זי מײַנעֶן, דוּ מײַנסט , עֶר מײַנט, מעָנסט עֶס אוים. 
העָרעֶן, אַזױ װיָא עֶר װעָט נאָר אויף שמעָהן זאָל עֶר בּאַלר 
אײַננעָמעֶן אַ גרוֹיסעֶן לעָפֿעָל קאָפּ:ררעָהעֲנעָשׂ א 

פריץ { װיָא? 

פּינקע : אין קאָפּ! אין דעֶר פֿריָה צוּם פֿריִשטיַק זאָל עֶר 
בּעָקוּמעֶן קדחות מיט זיעָר-מיִלך, בּײ טאָג אַ פֿולץ שיִסעָל 
האַרצװעָהטאָג אוּן אַ פּאָרציעָ דאַגת פּרנסה אוּן בּײַנאַבֿט 
זאָל עֶר אײַנעֶהמעֶנעֶן אַ עֶסלעָפֿעָל געָהאַקטעָ צרות מיִם 
געָזאַלצעֶנץָ װאוּנדעֶן אוּן אַז דאָס וועָט ניִשט העֶלפֿען וועָט 
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אֹיָהם שׁוֹין קײַן ר"ר ניִשט העלפֿען ! 
פריץ { ה!, הי, הי, איך פֿעָרשטעָה קײַן ויַלבּץָ , 
חינקע } מײַן טאַנס טיניַסטעָר! 
פֿריץ { אָבּעֶר לאַסטעָט מיך דאָך עֶנרליִך פּאַסירעֶן ! 
חינקע ‏ האָסט דאָך אוּנז נאָך ניִט נעָזאָגט װעֶן װעָט מעָן 
אוּנזעֶר גבריאליקיל משפּטץ ז 
פּריץ : װאָס! 
פּינקע ; װעָן וועָט מעָן איָהם מִשְׁפָטֶץ וי 
פּריץ ; װאָס! 
פּֿינכקע ; משפּױטאָן ! 
פריץ } װאַס? 


פינקע ; האַכֿטען ... רעָכֿטעֶן,,, ריכֿטען .. 

פריץ ; אַך זאָ! זי װיִססעָן נאָך גאָר ניפֿטס, ואָ העֲרעֶן ח 
רעֶר געֶוויִססעֶר גבריָאל װאַר שוֹין צוּם מוירט פֿעָראור, 
טהײַלט, אוּן זאָלטעַ שׁוֹין הײַטץע היַנגעָריִבֿטעָט װועֶרדעֶן , 
נוּר אוּנזעֶר גנעָריְגעֶר העָרצאָג , , , 

חינקע } עֶס זאָל איָהם נאָר געֶנעֶריְגעֶן אוּן יגעָנאַריגעָן .. . 


פּינקע} צְבֹּעֶר חינקץ!- 

פריץ } ואָ העָרעֶן זי ראָך מאַראַם קיִנקץ, אוּנזעָר גנעדיָגעֶר 
העֶרצאָג איָו פֿוּן איַרגעָנֵד װאָ געָקאָמטעָן אוּן װאַר פֿורכֿט. 
בּאַר נעֶרוועָז.,, 

וזינקע ; װאָס אי עֶר געָוועָועֶן ו 

פריץ { עֶר האָט זיַך זאָ שלעכֿט געָפֿיָהלט ווײָ פֿון געָוויִסעֶנס. 
בַּיִםסע : 

פינקע ; וואוּא זהאָט איָהם ג עֶבֹּיִסעָן 1,, 

פרי 7, הי א 4 

פּינקע ; ניּ, װאָס הירועֶסט דוּ, לאָשיק דעֶרצעָהל װײַטעָר ! 

פריץ ; אָ האָט דֹעֶר גנעֲדיְנעֶר פֿורמט בַּעָפֹאָהלעֶן ריא 
היִנריִכֿמוּנג אוֹיפֿצוּהאַלטעָן . 

חינקע ; נאָך אַטאָל! װאָס האָסט רוּ געַואָגט, לאָשיקלוּ 
(טרייסעלט איהם) נאָך אַ מאָל 9 נאָך אַ מאָל,,, 

פריץ דער גנעֶריְגעֶר העָרצאָג האָט בַּעֶפֿאָהלעֶן רן הונריפּטינג 
אויפֿצוהאַלטען , 


הינקע ; אױפֿצוּהאַלטעָן! רוּ העָרסט פּונקץז 
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פּינקע ; דאָס האָט מײַן פֿאַסטעָן געָהאָלפֿעָן , 

פריץ ; װאָס!. 

פּינקע מײַן פֿאַסטען ! 

פריץ ; הי, הי, הי ! אוּן עֶר האָט זאָפֿאָרט געֶשיִקְט נאָך דֹעָם 
ריר אברהם , 

הינקע ! נאָך דֹעָם ר"ר אברהם ! דוּ העָרסט 1 פּיִנקץָ ! 

פַינקע } דאָס האָט מײַן תּהילַיִם זאָגעֶן געָהאָלפֿעָן . 

פריץ ; װאָס! 

פּינקע { מײַן הּאַלאַם | 

פריץ + װאַס?- 

פּינקע } מײַן תּילָם וי 

פֿריץ } הי, הי , הי! 

חינקע ; װעָט אוּנועֶר נבריאליק'ל שוין אַרוֹיס פֿרײַוּ 

פֿינקע ; דאַרפֿסט נאָך פֿרעָגעֶן ? אַז דעֶר ד"ר אברהם איִז שוין 
בּײַ איָהם אוּן איִז שׁוֹין ויִעדעֶר מיט איָהם אַ נאַנצעֶר שטעָלקעָ 
איִז נאָך אַ שאלה צוּ נבריאליק'ל איָז שׁוֹין וי בּײַ אוּנז אין 
קעֶשעָנעָ. 


חינקע ; אַשיַנעָם דאַנק דיָר פֿאַר דעָר בְּשׁוּרָה, וי אַזױ הײַסמ 


דוּא ? 

פּריץ ! דער נעֶשיַיטעֶר פֿריִץ הי, .הי , הי ! (אב) , 

חינקע ; וא זשע איַז אוּנועֶר דינה'לע 1 זאָל זי אוֹיך העָרעֶן די 
גוּטֹעָ כּשוּרה ! 

פּינקע ; זי איָז דאָך מיט דעָם דאָקטאָר , זי װײַסט עֶס שוין מִן 
הסתּם פֿרֹיַעָהר פֿאַר אוּנו , 

חינקע ; (פֿריליך) נוּ, װאָס זאָנסטוּ, פּינקץ 1 

פינקע {; ני װאָס זאָגסטוּ חיִנקץ ו יאַ, יאַ, מיָר האַבּעֶן אַנרױ. 
סעֶן גאָט , 

בַּיידץ } א טאַטע דוּ בּיָוִם גרוים 
דוּ שלעָפּסט פֿון אַלץָ צרות אַרוֹים , 
אוֹי טאַטץָ ! דוּ בּיִום טאַקץ גרוים! 
נאָטעָניוּ דוּ בּיָט גרויס | 

פינקע } אַז אַנעֶם טהוּט אַ נעָה מיט ד! פּוטעָר אַראָב 
עֶס װעֶרט איָהם װיִנר אוּן װעָה 
דעָם אֶטהעָם האַפּט עֶר קוים אַבּ, 


עֶר װײַנט אוּן קלאָגט אַזוֹי, 
צוּם אַלמיַטשקעָן אֶחֶר , 
איִך בּעֶט דיך טאַטץ אוֹי, אוי, אוֹי, 
העָלף מיָר אין מײַן נוֹיט, 
הינקע + קוּמט איָהם פּלוּצלוּנג אַ יְשׁוּעָת 
װאָס עֶר ריָכֿט זיִך ניִט, 
עָר אַלטער מאַכֿט איָהם פֿאַר אַ בְּריָה 
עֶס װעָרט איָהם פֿרײַליך נוּט, 
ביירע + אוֹי טאַטעָניוּ דוּ בּיִסם גרוים! (א- ז. װ.) 
פּינקע {; אּן דעָר איַר געָרענקט, 
װאָס עֶר לײַדעָט איָז אַ גװאַלר , 
אַז וי עָפַיִם נאָר אַ קרעָנק 
בּעָקוּמט עֶר זי שוֹין בּאַלר { 
פּרעה'ם יאָך פֿון לײַםן 
אַ וויַסטץָ 40 יאָהר 
ירוּשלים זײַן מײַעֶר הײַם 
צװײַ מאָל צוּגעָנוּמעָן גאָר, 
חינקע } פּרעה'ן גיִבּסט רוּ מכּות פֿיַעלץָ 
אוּנז גיִבּסט רוּ עֶססעֶן מֵן, 
מעָקפט אוֹים פֿון קאָן די רעָמעֶר אַלץָ 
דעָר יוּר בּלײַבּט אײַבּיַג דײַן.- 
בּיידע ; הַיּוֹם הַיוֹם תְּאַמְצֵנוּ, הַיום, הַיוֹם תְּנִרְֵנּ 
אוי , היום היוֹם כּים) תְּבָרְכָנוּ 
אוי, היום, היום תִּרְרשֵׁנוּ לְשׂוֹבָה (בּיס, בּיידע מאַנצען אג), 
: פֿעָרואַנדלונג 


בּיים הערצאָג, איין זאַל , דער הערצאָג ליעגט קראַנק, 
אױפֿריט דיר אבוהם + - 


דייר + איָהר זײַט קראַנק ‏ 

הערצאג } יעָר זאָגט עָס 1 נײַן, איך בּיִן געֶזוּנר! איָהר פּרוּביִרם 
מײַן קראַפֿט (שטעהט אוֹיף) איַך שטְעָה פֿעָסט אוּן שטאַרק, 
װאָס גלױיבּט איָהר, דאַס אײַן װײַבּעָם אוינץ האָט טיָר מײַן 
קראַפֿט נעָבּראָבֿעָן 1 עֶס װאַר נוּר אײַן שעָרץ ,,, אײַן צײַט= 
פֿעָרטרײַבּ, אײַן שפּאַס , זײַט איָהר ניִכֿט דײר אברהם ז 
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ד"ך ! אײַעֶר טּרײַעֶר דיַנעֶר , 


הערצאן } גיט איהם די האַנר) װיָא שלאָגם מײַן פּולס ו ראַשוּ 


לאַנגואַם ? 

יי } (האַלט בּיים פּוּלפ) אֹיָהר פֿיָבּעָרט , אײַעֶר בֹּלוּם יאָגט ויא 
פֿײַעֶר איִן אײַעֶרעָ אֶרעֶרעֶן, 

הערצאג : בּיִן איִך אַלזאָ דאָך קראַנק 1 

ד"ך } לײַדעָר! 

הערצאג } דיר, איִך װיַל אײַך די װאַרהײַט געֶשטעָהן, יאַ איך 
בּיִן קראַנק, העֶלפֿט מיֶר דײַר, איַך געָה צוּ גרוּנרע ! 

ד"ך } נור װיַדעֶרהאָלעֶן קאָן איַך מײַנץ װאַרנוּנג, שאָנעָט אײַך, 
צעֶרשטעֶרט ניִבֿט אײַגעָנמאָבֿטיג אײַעֶרעָ געזוּנדהײַט, צעָר. 
שטעֶרט ניִבֿט מיִט אײַנעֶנעֶר האַנר אַײַעֶר לעָבּעָן, פֿאָלנמ 
מײַנעָם ראַטה אוּן איִך גאַראַנאַטיַר אײַך אײַן לאַנגעָם לעַבּעָן, 

הערצאן } װאַרים דיר, װאַרוּם פֿליָהט פֿאָן מיר דֹעָר שלאַף, 
מיך פֿעָרפֿאָלגעֶן שיירעָהראַפֿטץ געֶראַנקעָן, מיר בּרעֶנעָן 
טײַנעָ אוֹיגעֶן, זעָהט דאָרט די שטאָדט זי רוּהט, 1000:רע 
וועָרעֶן פֿון שלאָף בּעֶנליִקט נוּר מײַנץ שמוּרם:בּעָוועָגטץָ 
זעָעֶלע פֿליָהט . װאַרוּם איָז דאָס? װאַרוּם ? 

דיך { דאָס איִז די שטימע אײַעָרעָם געֶוויִסעֲנם, יאַ הּעָר ! אײַך 
קוועָלט אײַעֶר געָוויִסעֶן . העָרעָט מיַך מײַן גנעֲדיְגעֶר העֶר. 
צאָג, זײַט יאַהרעָן לאַנג גיעבּ איִך אײַך פּראָבּעָן מײַנעָר 
טרײַץ אוּנר מײַנעֶר קוּנסט , 

הערצאנ } יאַ, יאַ, דאַס איִזם וואַהר! 

ר"ר } איך קעֶנעָ אויך אײַַעֶר העֶרץ , איִך בֹּיִן פֿערטרויט מיַמ 
אַלעֶן אײַעֶרעֶן קרעֶפֿטעָן מיט אַלעֶן אײַעֶרעֶן ויַנשעָן , עֶס 
איִז גוּט אוּנר עֶרֹעָל, געָהאָרבֿעָט דעָר שטוממע אײַעֶרעֶר 
גוּטעֶן געָוויִסעֶנס, נעָהמט אויף אײַעֶרעָ זעעֶלעָ קײַנעָן מאָרר{ 
אײַן אוּנשוּלדיְגעֶר װיַרר דאָרט צום מאָרעָ געָפֿיִהרט , 

הערצאג : נײַן, איִך האַבֹּץָ די היַנריִכֿטונג פֿעָרשאָבּעֶן . 

ד"ך } דאָך ניִכט אוֹיפֿגעָהאָבּעֶן! האָהײַט! װעֶר װײַס עֶס בּעֶססעֶר 
אַלם זי, דאַס עֶר אוּנשוּלדיָג איזט, פֿאָלנט אײַעֶר גוּם העָרץ 
זאַגט עֶס פֿרײַ העֲרוֹים, איִזם עֶר שוּלריָג 

הערצאג } אונשולריג ! 

ר"ר } אֶה! זַעֶגנעָ אײַך נאָטט פֿיִר ריָעועֶס װאָרט | 
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הערצאנ } יאַ! אונד נאָך הײַטץ זאָל עֶר זײַנעָ פֿרײַהײַם 
בּעָקאָמעֶן ! 

דייך ; דאַס האַט טײַן געֶרעֶכֿטעֶר העֶרשעֶר געֶשפּראָֿעָן 1 אֶה 
לאַסט מיך קנְיְהעָנר אײַעֶרעָ העֲנרעָ קיִסען (קיסט. 

הערצאג } ד"ר! איָהר זײַט מײַן מטרײַעֶסטעָר פֿרײַנר, מײַן 
גוּטעֶר עֶנגעָל, איִך דאַנק אײַך, נוּן גיִעבּט מיַר מיִנטע אוּנֹר 
פֿעֶדעֶר! דאָך נײַן, נײַן, מײַנץ הענרץ ציַטעָרן צוּ זְעָהר, 
געָהט מײַן פֿרײַנר לאַסט אױספֿעָרטיגעֶן ראַס פּאַפּיִער אוּן 
בּרעֶנגט עֶס מיַר צוּם אוּנטעֶר שרײַבּעֶן געָהט ! פֿעָרװײַלם 
ניִכֿט לאַנגעָ איך עֶרװאַרטע זי ! 

יצ + } (הוֹיבּט די אוֹיגען) לֵב מְלָכִים וְשָׂרִים בְּיִר ה' (אַבּ , אויפֿטרימ 
אדריאן) , 

אדריאן } גוּטץָ נאַֿריכֿט! נאָך ניע װאַר אײַעֶר ציעל זאָ 
נאַהעָ װיָא יעֶצט, 

הערצאנ } האָט דיַך דרי הַעָלץָ פּלעָצליִך אוֹיסגעֶשפִּיִנעָן, 
סאַטאַן { פֿאָרם! קײַנץ זיַלבּעָ מעָהר פֿון יעָנעָם װײַבּץ, 
געָנוּג ! איִך ליַעבּץָ זי ניפֿט מעָהר ! 

אדריאן ; װאָלעָט אֹיָהר אײַך דעֶן ועֶלבּסט טײַשעָן! װעֶר 
זיָהט עֶָם ניִבֿט דאַס איָהר זי לײַדעָנשאַפֿטליך ליִעבּט! גלי, 
העָנד, נאַהעָ בַּיִם צוּם װאַהנזיַן , 

הערצאן } גרויזאַמעָר קועָל נײַפט! װאַרום בּיִסט דוּ געָקאָ. 
מעָן מיך מאַטעָרעֶן? װאַרוּם בּאָהרסט דוּ מיָר רי פּפֿײַלעַ 
נאָך טיַעפֿעֶר אין מײַנץ ואוּנדען ‏ (בּאָוער) פֿערלאַסץ מיך, 
פֿעָרלאַסץ מיך , 

אדריאן } נגעהם . קאָמט צוּריק) האָהײַט! דאַרף איך בּעֶפֿאָר איך 
געָהעָ נאָך אײַן װאָרט זאַגעָן } 

הערצאנ } װאָס װיַלסטו ! 

אדריאן ; זי איִזט יעָצט הֹיָר אין פּאַלאַסט איִן איְהרעֶר נאָהץ 
הײַטע װויֵל איִך זי אין אײַעָרְךָ אַרמע פֿיִהרעֶן , 

הערצאן ; אַדייָאַן ! זאַגעָן מיָר װיָלסטוּ מײַך פֿאָן זיִנעֶן בּריָג, 
געָן?!. . . 

אדריאן * נײַן מײַן פֿיַרסט, רעָר העָכֿסטע וואונש איָהרעָס 
לעָכּעִָס זאָל עֶנרליִך איַן עֶרפֿיָהלונג געָהעָן ! 

הערצאג ; אַרראַן! דוּ בּיָט טײַן רעָמאָן | 
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אדריאן ; נײַן אײַעֶר גוּטעָר עֶנגעֶל בּין איִך, אײַעֶר עֶרנעֶבּעֶנסטעֶר! 
אײַעֶר טרײַסטעָר! אײַעֶר װאַהרעֶר פֿרײַנר! אײַך אָפֿיל 
לײַרעָן צוּ זעָהן גיָבּט מיר קײַן רוּהעָ , אוּנר װאַרוּם זאָלט 
אוָהר זאָ לײַדעֶן ? וועֶר זײַט איַר אײַן העָרצאָג אָדעֶר אײַן 
אוּנטעֶרטהאַן ! אײַנץ פֿװי אוים דעָם פֿאָלקע אוּן דאַצוּ 
אײנעָ יודיִן זאָל איִכֹּעֶר זי טריָאוּמפּפֿוַרעָן1!. . . אוּנװויִלקיָר, 
ליִך האַבּעָ איִךְ געֶהעֶרט װוײַ אײַעֶר יוּדיִשעֶר ד"ר, האָט אײַך 
מאָראַל געָפּרעֶדיָגט, אַבּעֶר װאַרוּם מײַן העָרצאָג, האָט אײַך 
ריַעועֶר שלוֹיעֶר ירע אײַנעָ עָהנליִבֿץָ געֲשיִֹטץָ אוים רער 
בּיִבֹּעֶל פֿעָרשװיעגעָן 1 װאַס עֶרצעָהלט אוּנז דיָא בּיִבּעָל פֿון 
דֹעֶָם קעֶניְג דָוִד! גראַדעָ זאָ וי זי, האָט אוֹיךְ קעניג דור זיך 
כֿעָר:יֶעבּט אין איַנעָ פֿעָרהײַראַטעֶטץָ פֿרוֹי טיט דֹעָם נאַמעֶן 
בַּת שָבַע, נוּן װאַס האָט עֶר געֶטהוּן ! האָט עֶר זי אױפֿנע. 
געָבּעֶן, װײַל ז! שאָן אײַנעֶן מאַן האַמטע  !‏ נײַן} עֶר האָט 
איָהר מאַן איִן דעֶן זיכֿעֶרעֶן טוירט געֶשיִקְט אוּנד זײַן העֶר. 
צעָנס:וואונש איז עֶרפֿולט װאָרדעָן. נוּן מײַן העֶרצאָג 
װאָלט איָהר דעֶן פֿרימעֶר זײַן אַלם קעָניג דור! נײַן, 
דאָס איוט דאַס רעָכט אײַנעָס העָרעעָים! מאַן איִזט ניִכֿט 
אוּמזאָנסט אײַן געָואַלבּטעֶר גאָטעָס!--- 

הערצאג ; דו מאַנסט רעָפֿט האַבּעָן , 

אדריאן , ניט װאַהר איך האַנּץָ רעָכֿט! װײַל אום מיר 
שפּריִבֿט די װאַרהײַט, אױפֿהפֿעגקײַט, -עָרנ עָבּעֶנהייַמו-אוטף: 
פא וײַל איך קײַן יוּדֹעָ בּיִן ! זעָהט מײַן העֲרר אוּנר 
נעֶבּיִטעֶר, וי װײַט אֹיָהר בּעֶטראָגעֶן זײַט פֿאָן דעֶם יורישעֶן 
פֿלאַסטעָרשמיָרעָר , אָבּגעראַטהעָן האָט עֶר אײַך פֿאָן אָנפֿאַנג 
פֿאָן דיַעזעֶר רינה'לץע, אַבּעֶר װײַסט אֹיָהר װאַרוּם װײַל עֶר 


איָהר אָנקעָל איִזט! 


הערצאן ; איָחר אָנקעָל! דאַפֿאָן האָט עֶר מיַר ניכֿט געָזאַגט 
אײַן װאָרט, 

אדריאז } נאַטיִרליך אוּם אוּנפּאַרמיַאיִשׁ צוּ שײַנעָן, 

הערצאנ ; ריעועֶר הײַפֿלעָר! ו 

אדריאן ; הײַכֿלעֶר אוּנר בַּעֶטריַנעֶר װי מאַן ניִכֿט אַנדעָרש 
פֿון אײַן יוּרעֶן עֶרוואַרטעָן קאַן ; פֿאָן אײַנעֶם מאָרד אויף 
איַעָרעָם געָויִסעֶן האַט עֶר דאַ פֿאָרגעָפּלױרעָרט, אַכּעָר ועֶר 
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טײַן העָרצאָג וועֶר גאַראַנטירט אוּנו, דאַס ריָעועֶר גבריאל 
האָט אײַך װיִרקליִך ניִפֿט וט עֶר איזט יאַ אויך אײַן 
יוּרעָ אונר עֶבֹּעֶן זאָ שלוי, עֶכֹעֶךאָ-הנטערל:ספל עֶבעֶן 
זאָ -י וי דיִעועֶר הײַכֿלעָריִשע ריר אוּנר אַלעָ זײַנע 
גלויבּע געָנאָססעֶן , בּעֶגנעֶריְגעֶן װאָלעט איָהר אוָהן ? אײַן 
יוּרע װאַגט אוֹיפּצוּהעֶבּעֶן זײַנעַ האַנד געָגעֶן אײַנען העָרצאָג 
אונר זאָלכֹץָ אײַנץ האַנר זאָל נאָך גאַנץ איַן קערפּער 
בּלײַבּעֶן 1 אֶה מײַן געֶבּיִטעֶר! עֶפֿנעֶט עָנדליִך דאָך אײַעֶרעָ 
אוֹיגעֶן אוּנד זעָהט װועֶר אײַעֶר פֿרײַנד איָזט אוּנד װעֶר אײַעֶר 
פֿײַנד (פֿאַלט אויף די קניע) היָר קֹניֵץעָ איִך פֿאַר אײַך, ראַ איַן 
מײַן העֶרץ, דוּרכֿבּוֹיעֶרט עֶס מיִט איײַעָרעֶם שװעָררעַ, 
לאַסט טײַן בּלוּט פֿליַטען וועָן עֶס אײַך נוּר פֿעָרגניגעֶן מאַכֿט, 
דעָן מײַן לעֶבּעֶן געָהעָרם נוּר אײַך אוּנר מיט פֿרײַרעָן 
געֶבֹּעָ איִך עָם פֿיִר. אײַך אוּן פֿיִר אײַעֶר װאָהל,,, --*לי 
קערצאן : שטעָה אוֹיף מײַן אַדריָאַן! ניִבֿט דעָן גריִננסטעָן 
צװײפקל האַבּעָ איך מעָהר געָגעֶן דײַנץ טרײַץ צוּ מיָר, 
אוּנד געֶגעֶן דײַנץַ אױפֿריכֿטינקײַט, יאַ דוּ האַסט רעָכֿט ,. 
איַן אַלעָם װאַס דוּ מיר געָאַגט האַסט,, בּיָוט דו,, 
געֶרעָפֿט .,, דאָך יעֶצט צוּריָק-צוּ איָהר ,,, הײַטץ זאַגסט רוּ} 
יירריאן ; הײַטץ מײַן העָרצאָג וװיָרד זי אײַעֶרעָ זײַן, איִך האַבּ 
ניכט געַשלאָפֿען ניִכֿט געָרוּהט בּיַז איִך ריִעועֶן זיִבֿעָרעֶן פּלאַן 
אוֹיסגעֶפֿיִהרט האַכּעָ, העָרט מיך מײַן העֶרצאָג,, , דאָך 
דאָך , , , אײַעֶר יוּדיִשׁעֶר ר"ר קאָמט ! איך שגץָ צָס שפּץ. 
טעֶר , , , (אױפֿטריט ד"ר אברהם מיט פּאפּיער) , 

ד"ך } היִער מײַן געֶנעֶריִגעֶר העָרצאָג, דיא בּעַננאַריגונגם שריפֿט 
איִז פֿעָרטיָג, אַללעס װאָס עֶס פֿעָהלט איָום נוּר אֹיְהרֹעָ 
אוּנטעָרשריפֿט , , , ערבּליקט אַדריאַן , שִטיל) ריָעועָ גיִפֿטיָגע 
שלאַנגעָ איִן זײַנעֶר זײַטץָ ?!,, (צוּם הערצאָג) די בּענגאַריִגוּנג 
איִזט עֶס מײַן העֶרצאָג פֿאָן יעֶנעֶן אונשוּלריָגעָן, 

הערצאנ { כבּאָזע) הער ראַמיט ! (צורייסט עם) , 

דד"ךף ; עישעיט) דאַרף איך מײַנען העָרצאָג אוּם רֹיָא אוּרואַכֿץ 
ריַעזעֶר אוּמװאַנדלונג פֿראַגעָן } 

הערצאג } איך בּיִן דאָך דיַר קײַנץ רעָכֿעֶנשאַפט שולרוג !א 
יוּרֹץָוי, דײַנעָ האַנד מײַן אַדריאַן (אבּ, אַרריאַן שפּאָטעמ). 
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ד"ך } עאַך פּייוע, שלוכֿטשט) צעֶרריְסעֶן!,, אוּנר ראַמיט האָט עֶר 
אוֹיך דײַן יוּנגעֶָם לעֶבֹּעֶן צעֶרריִסעָן, גבריאל! מײַן אוּנ. 
שוּלריְגעֶם קיִנר!., אוּנד דאַס איָום דײַנץ דאַנקבּאַרקײַט 
צוּ מיר פֿיַר מײַנע יאַהרעֶן לאַנגעָ מיָהץָ אוּם רײַן לעֶבּעָן! 
דוּ האַסט עֶס ניִכֿט אײַנמאָל דֹעֶר מיְהעָ װעָרט געָהאַלטעֶן 
סיר צוּ אַנטװאָרטעֶן , חאַ, חאַ, חאַ (לאכט) + אַבֹּעֶר װאַרוּם 
ואוּנדעֶרעָ איִך מיך ? מיִט אײַנעָם אײַנצוגעֶן װאָרט האַט עָר 
דאָך אַללעָ מײַנע פֿראַגעֶן בּעְאַנטװאָרטעָט ,,, יוּרץ!,, יאַ רו 
װאַנדעֶרנרעָ יוּרעָ, איִבּריַג בּיָוט דוּ איבּעֶראַל װאָהיַן דוּא 
קאָמסט װיָא מרײַ דוּ אוֹיךְ דעֶם לאַנרע דיִנעָן מאַגסט, אײַן 
גַר בּלײַבּסט דוּא איִן אײַנעָם פֿרעֶמדעֶן לאַנרע, ,, יאַ, יאַ! 
שאָן צײַט אַרוּנטעֶר װאַרפֿעָן פֿון זיִך די שועֶרץָ קײַמען 
אוּן אַלעָ יוּדעֶן זאָלעֶן זיִך פֿעֶראײנוגעֶן אַללעָ צוּ זאַמעַן , 
אַללץָ וי אײַן האַנר קעָמפּפֿען פֿאַר אַ אײַגעָנע לאַנר! 
(אבּ , אױפֿטריט הערצאג , אדריאן). 

הערצאנ } יאַ מײַן טרײַער אַדריָאַן , . דײַן פּלאַן איָז גוּט אוֹיס. 
געָדאַכֿט, אַלואָ נעָה אוּנד מאַך אַללעָם בּעָרײַט, 

אדריאן ; מײַן געֶּיְטעֶר וויִרר מיט זײַנעֶם טרײַעָן אַררוָאַן צוּ 
פֿריֶערעֶן = 6 (אַבּ, אויפֿטריט פֿריץ) , 

פרייץ } רי יוּרין דיָנה! 

הערצאג ; ?4 דינה האַסט דוּ געָזאַגט היער פֿריץ, רוועָן, ריִנג 
פֿיִר רײַן מעֶלדונג (גיעכּט איהם זיין רינג) 

פריץ ; { הי, הי, הי , איך ראַנקע (געהט, קעהרט צוריק) מײַן העָר. 
צאָג דאַרף זי קאָמעֶן ! 

הערצאנ ; עאָוט די פֿרענסט אָבּ זי קאָמעָן דאַרף 1 פֿראַגץ 
אָבּ דוּ געָהן קאַנסט אוּנד צוּם טײַפֿעָל געָהץָ פֿיַר ריַעועָן 
פֿראַגץ ! 

פריץ ; {; אֶדעֶר עֶר שיִקט מיך צוּם טײַפֿעָל אֶרעֶר צוּם קוּקוּק! 
הי, ה!;, הי (אבּ, אויפֿטױט דינה, ד"ר אברהם), 

הערצאנ } דיעעֶר אַלטעֶר װאַס װיָל עֶר ?! 

דינה { העָרר ! עֶס איִזט מײַן צװײַטעֶר פֿאַטעָרן 

אברהם ; עֶטריְסעֶן איָו איָהר, דעָר מאַן! דאַרף ניכֿט רעָר 
פֿאַטער זי בּעֶגלִטעֶן ז 

הערצא ; כּיִסט דו איהרעָ צוננץָ, אֹיָהר אוֹינץָ, איָתר נֹץָ. 
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דאַנקץעָ, איָהר וואוּנש 1 קעָן זי אָהן דיָר ניָבֿט רײַדעָןוּ 

ד"ך } העָרר ! עָם װאַר איָהר וואוּנש, 

הערצאן + און מײַן וואונש איִז דאַס דוּ פֿאָרט געֶהעֶסט ! 

דינה; אָנקעָל, געָה! געָה! 

דיך ; איך האַנץָ דיַך געֲוואַרנעֶט קיַנר,,, דוּ האַסט ריך 
נעָװאַגט איִן אײַן לאָוועֶן גרוּבּ, , , 

רִינַדְן } װאַס האַבּ איִך צוּ פֿעָרליִערעָן, מײַן לעֶבּעֶן ! װאַס נוּטצט 
עֶס מיַר אֶהנעָ מײַנעָן מאַן! געָהעָ גוּטעֶר אָנקעָל!,, גאָט 
איִן מײַן שיִצעֶר (ד"ר אברהם אבּ קלאָנענד ‏ גאָט, שיטצע מיינע 
דינה'לע). 

הערצאנ : אינד נוּן ! זײַ מיר העָרצליִך װיִלקאָמעָן היִמלושץ 
דיָנה! דוּ קאָמסט אַבֹּעָר זאָ פּלעָצליִך וי אײַן גראָטעס 
גליִק , וועָלכֿעָם אוּנעֶרוואַרטעֶט קאָמט , װאַרוּם האַבּץ איִך 
דאַס ניפֿט פֿריְהעֶר געָװואוּסט אוּם דיָעועָ האַלעָן אוֹיסצוּציֶערעֶן 
פֿיִר רײַנעֶן עֶמפּפֿאַנג לָ 

דינה : זײַט וועָן איזט עֶס זיִטטעָ די האַלעָן אוֹיסצוּציֶערעָן, וועָן 
אײַנעָ אַרעֶמעָ בּיִטעֶנרעָ יוּרעָן זיִך נאַהט ? נײַן העָרר ! צוּ 
אײַך געטריֶעבּעֶן האַט מיך נוּר אוּנגליק, אוֹיף מײַנעָם 
געָיִבֿטץָ קענט אֹיָהר נוּר מרוֹיעֶר אוּנד קוּמעֶר לעָועֶן, 
(קניעט) גנאַדץ העָרר, גנאַרץָ ! זעָהט אַ אוּנגליִקליִבֿץ צוּ 
אײַעָרעֶן פֿיַסעָן ... זײַט געֶרעָכֿט, אָבּ איָהר מענשליִך פֿיִהלט, 
מאַרטעָרט ניִט מײַנעָן אוּנשוּלריָגעֶן מאַן, גנאַרץָ העָרר, 
גנאַדץָ! (וויינט), 

הערצאן ; שטעָה אויף 1 דיַנה אוּנר העֶרעָ מיך !,, שמעָל ריר 
פֿאָר איִן דײַנעֶר פֿאַנטאַזיַע; װאַס פֿיִר גליַהעֶנרעָ מאַרטעֶר איך 
לײַדעָ, זײַט איִך האָבּ דיַך עֶרבּליקט, גנאַדע בּיִטעֶפט דוּ! 
דוּ בּיִטעֶסט גנאַרץָ פֿיר אײַנעֶן אַנרעֶרעֶן, בּעֶגנאַדיָגעָ דוּ מיך 
זאָ װעָררץָ איִך דיך בּעָגנאַריְגעָן, שעָנק מיר רײַנע 
ליִעבּץָ, וועָררעָ איך רײַן מאַן, זײַן לַעֶבּעֶן שעַנקעָן נקניעט), 

ינק } אײַנץ שלאַנגץ לעָבּט בּעפֿאָר זי פֿעָרגיפֿטעט , 

הערצַאן } שפרינגט אויף) שלאַנגץָ נעֶנסט דוּ מיך ! 

דינה}! אַ! שלאַנגץ האַבּ אוִךְ נעָזאַנט, דעֶן איָהר װיִלט מײַן 
לעֶבּעֶן פֿעָרגיפֿטעָן , , . אים היַלפֿץ בַּעֶמעֶן בּיִן איִך צוּ אײַך 
געָקאָממעָן, בּעֶטעָן, וי טעָן צוּ גאָט בּעֶטעֶט, אוּן אַם 


6 40-.-- 


עֶנדעָ זעָה איִך פֿאַר מיר נוּר אײַנעֶן שקלאַפֿעָן צוּ זײַנץ 
װיִלרעֶן העֶסליִכֿעֶן לייַרעָנשאַפֿט, , , 

הערצאג } בּעֶדעֶנקעָ, דיִנה, דײַן מאַן האַט נוּר נאָך געָצעָהל. 
טֹעָ טינוּטעָן צוּם לעֲבּעֶן, 

דינה ; שטעֶרבּעֶן זאָל עֶר ! שטעֶרבּעֶן מוּם עֶר! נעָה העָנקעָר 
עֶנטרײַסץָ מײַנעָן ליִעבּעֶן מאַן! נעָהם איָהם ראָס אוּנשוּל. 
ריַגץָ לעֶבּעֶן... אַבּעֶָך ראַם אי אַלעָס װאָס רוּ טהון 
קאַנסט , ,', װײַטעָר געָהט רײַנץ מאַכֿט ניִכֿט, מיַך מיִט מײַ. 
נעָן מאַן איִם טאָרעָ צוּ פֿעָראײַניְגעֶן , דאַם קענסט רוּ מיַר 
ניֿט פֿערוועֶהרֹעָן!, , , נעָה גבריאליק'ל! נעָה צוּם מאָ, 
דֹעָ!,., דײַן דינה'לץע קוּמט ריר בּאַלר נאָך פֿוּן הינטער די 
קגליסען הערט מען אַ טרויער מאַרש שפיעלען). 

הערצאנ ; דוּ העָרסט!! װײַפט װאָס ריִעס בּעָרײִַטעָט! דער 
פֿעָראוּרטהײַלמע װיָרר יעֶטצט צוּ הינריִכֿטונג געֶפֿיהרט , 
איִך װאַשעָ מײַנעָ העָנרעָ רײַן, יעֶצט בּיִסט דוּ זײַן מעָררץ, 
ריַן, בּעֶיִנעָ דיִך!. .. איך געֶכּע דיִר אַ קורצץָ צײַט צוּ 
איִבּעֶרלײיגוּנג , , , עֶנטשיִרְץָ דיִך קינד (אב), 

דינק ; היִמעָל! איָוט עֶס וואַהר דאַם ריך עֶנגעֶל בּעָוואָהנעָן ו 
זאָ שיִקעָ מיִר אײַנעֶם עֶר זאָל מיַר קראַפֿט געָבּעָן אױסצו. 
האַלטעָן דיַעועָן שרעֶקליִכֿעָן נִסיֹן . . . (פון הינטער רי קי. 
ליסען הערט זיך גבריאל'ס קועכצען) אֶה ! רײַנעַ שטיַמץָ איו עֶס 
מײַן גבריאליקיל! אֶה! װי רײַנץַ יאַמעֶרפֿאָלץ טעֶנעֶר מיַר 
טײַנץ ועֶעֶלעָ צוּ שמעֶטעֶרן ! אַבּעֶר װאַס קעֶן איִך מהוּן ו 
זאָל איִך דײַן לעֶבּעֶן מיט מײַנץ שאַנרעָ רעָטען 11 נײַן , 
נײַן ! מײַנץ אוּנטרײַהײַם װיָרד דיַך נאָך גרויזאַמער מוֹיך, 
מעָן --- וי דאַס בײל פֿון העָנקעֶר , ,, שטאַרבּעֶן מוּסט רוּ 
מײַן גבריאליק'ל!, ,, שטאַרבּעֶן!, .. פֿאלט , הערצאג קוּמט 
אַרײן וויל איהר אוֹיפהויבען , דינה שפּרינגט אויף) צוּריִק,, בע 
ריַהרע מיך ניִם ! 

הערצאג ; דינהילע, די צײַט איָז אוֹים, איך בּיִן געָקוּמעָן 
העָרעֶן רײַנע אַנמװאָרט , 

דינה } נײַן, איִך האַלט עָם נאָך איִמעֶר פֿאַר אוּנטעָגליִך, ראַס 
ד; עֶררעָ זאָל אויף זיִך זאָלבֿץ שלעָבֿטעָ בּאָועָ מענשעָן טראָגעָן, 
העָרֶר ! זאָגט מיָר, ראָס אַלעָם גוּר אַ שפּאַס װאַר, דאָס איָה- 
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אײַך איבּעָר מיַר לוסטוג טאַכֿט, דאַמיִט אֹיָהֶר מיך שפּאַ. 
טעֶר אוֹיסלאַכֹעָן קעָנט , נײַן! זאָגט עֶס מיָר, װעָררע 
אֹיִך אוֹיך לאַכֿעָן (לאַכֿט היסטעריש), 

הערצאן : אוֹינּ דוּ גלױיבּסט עָם איָו נאָר אַ שפּאַס זאָ איִבּעָר. 
צײַגעָ דיַך מיִם דײַנע אײַגעֶנעָן אױגעָן (מען עוועהס דאם 
בּילד אויפ'ן עשאַפּאָט) , 

דינַדן } (רערזעהט דאָס בּילר) גאָט העָלף מיר! 

הערצא?! {; מיַט ריַעזעֶָן טאַשעֶנטוּך בְּרוֹיך איִך נוּר אַ צײַכֿען 
געֶכַּעֶן אוּן זײַן קאָפּ װעָלצט זיך איִן בּלוּט , , , שפּריַך! זאָל 
עֶר שמאַרבּעֶן?; 

דינה ; גרויזאַמעָם שיקזאַל! גאָט ! איִך בּיִן נור אַ װײַבּ, , , 
נוּר אַלײַן װײַסט װאָםס איִך לײַרע יעֶצט!,,, געָבּץָ מיַר 
קראַפֿט!, , , פֿעָרלאַססע מיך ניכֿט ,, , 

הערצאנ ; צים לעֶצטעָן מאַל!, , , זאָל עֶר שמאַרבּעֶן... (הויבט 
אויף זיין טאשענטוך , דער הענקער הױבט ראם בייל איבּער 
גבריאל'ס קאפּ), 

רינה * האַלט אע 6 (ענטרייסט איהם דאם טאַשענטוך , הערצאָג 
אומאַרמט זי, ווינקט , גבריאל הויבט אויף זיין קאפ) , 


פאָרהאַנג פאַלט, 


דרימער אקט, 


(נבריאל'ם צימער בּעהאַנגען מיט בּלוּמען), 


חינקע { (שטעהט אויף אַ טרעפּ פֿערציערט דאס צימער מים בּלוּטען, 
שרייט) ; פּינקע ו 

פּינקע { פון הינטער רי קוליסען) װאָס איִז חיִנקע וּ! 

הינקע } קוּם אַהעֶר דעֶרלאַנג מיר ! 

פּינקע ! איך האָכּ קײַן צײַט ניִט ! 

הינקע ; װאָס?! האָסט גאָר קײַן צײַט ניִט, װעֶן אך רוּף 
דוִך!!,.,נאָ װאָס זאָגט איָהר צוּ אַזאַ חוּצפה פו אַ 
מאַן 1 !. , , פּינקעָ! װילסטוּ קוּמעָן צוּ מיַר אָדעָר זאָל איך 
זיִך ממריָח זײַן צוּ ריר , , , 

פּינקע ; יײַן, נײַן ! טאַמעָניּ חיָנקעֲניוּ זײַ דיִך ניִט מטריָח!., 
איִך געָה,,. איך פֿליָה,,, אָט בּיִן איִך שוין 
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(ערשיינט) דוּ. מײַנסט אַז איִך בּיִן דאָרט געֶשטאַנעֶן לײַריג וּ 
דאָרט איָז דאָך גבריאליק'לס ציַמעֶר וואוּ עֶר מאָלט זײַנץ 
בּילרעֶר אוּן ראָרט שטעָהעֶן זײַנעָ פֿאַרבּעָן, קיק נאָר װאָס 
איִך האָבּ אוֹיסגעֶמאָלט (צייגט איהר א טאָװעל , 

חינקע { װיָא אַזוֹי מאַכֿט עֶס! 

פּינקע ; בְּיוּך הַכָּא, דאָס װעֶלעֶן מיר דאָ אױיפֿהעֶנגעֶן איִבּעֶר 
די טהיָר אוּן אַז נבריאליק'ל וװועָט קוּממען אַ הײַם אי"ה 
אָל עִי ועָהעֶן װאָס זײַן פֿעֶטעֶר פּיִנקְץָ מיט זײַן מוּמע 
חיִנקץָ האָבּעֶן איָהם אָנגעָגריַיט פֿאַר אַ איִבּעָרראַשעֶכֿטס 
לכּבוֹר זײַן בּעֶפֿרײַאונג, 

חינקע : יקלאַפּט אָן איבּער די טהיר) פֹיְנקְעָ ן., 

פּינקץ { װאָס אוו חינקעָ?.., 

חינקע { דיִנהלע װעָט מן הסתּם קוּמעֶן מיִט איָהם איִן אײַנעָם ו! 

פּינקע ; דאַרפֿסט נאָך פֿרעֶגעֶן 1 זי איָז דאָך זײַן גוּטעֶר שְׁלֵיחַ, אַ 
קלײַניַגקײַט ! שוין איַז געֶלעָנעֶן דעָר הָלֶף אוֹיף זײַן האַלדז 
אוּן שיִעָר, שיעֶר איִז אוּנזעֶר נבריאליק'ל גְעָוועָן עליו 
השלום ו,, 

הינקע { עָר פֿעָרשטומט!,., 

פּינקע ; איך זאָג דאָך, ושיֵעֶר" יי, 

חינקע ; אוי! דורך אַזאַ עשיַעֲרי איִז ראָך אוּנעֶר מוּטעֶר שרת 
געָגאַנגעֶן פֿון רעָר װעֶלט! 

פּינקע ! (אָן אַזייט) אוֹי , אוֹיף מײַן חיִנקעָן נעָזאָגט געֶװאָרעָן . 

חינקע : װאָס בּליִמעֶקעֶסט דוּ דאָרט ! 

פּינקע ; איך זאָג גלאַט אַזֹי., . העֶר זשעָ, פּלוציִם הוֹיבּט מעֶן 
אֹיָהם אוֹיף רעָם קאָפּ ,, , אוּן מעָן זאָגט איָהם, געָה אַ הײַם 
דוּ בּיסט פּרײַ, 

חינקע ? אַגדוּלה אוֹיף דֹעֶר מוּמעֶן ! 

פּינקע װײַל זי האָט מרעיש עוֹלָמוֹת נעָוועֶן, װײַל זי האָט 
געָריִעֶן די עָרר אוּנטעֶר זיַך , 

חינקע ; זי איַז דאָך געָנאַנגעֶן צום העָרצאָג, אַ יאַו 

פּינקע ? געָנאַנגעֶן זאָגט זי, זי איז געֶפֿלױגעָן , 

חינקע { אוּן מיִט אֹיַהרעָ טרעָהרעֶן האָט זי זײַן לעֶבֹּעֶן אוֹיס. 
נעװײַנט, אַ יאַןָ 

פּינקע { זי האָט זיך פּשוּט געָלײַגט איַן רעָר לעֶנג אוּן און 
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דֹעֶר בּרײַט! אוֹי, איז דאָס אַ דינהילץ! 
חינקע 4 זְעָהסטוּ שׁוֹין װאָם אַ װײַב איו} 
פּינקע ; נישט אַלץ װײַבּעֶר זעֶנעֶן אֶבּעֶר ריָנה'לעֶך, עָם ועָנעָן 
דאָך דאָ חיָנקעֲלעֶךְ אויך , 
חינקע } אַ װעָהטאָג דיר איָן פּיָסק ! װאָס איז! פֿון דײַן חיִנקץ 
האָסטו עָפּיִם אַ קזשיורעָ 1 (דראָהט איהם) װועֶניָג מהוּ איִך 
פֿון רײַנעָט װעָנעָן ז 
פֿינקע { חלילה, חלילה , פֿעֶרקעָהרט דוּ מהוּסט נאָך צוּ פֿיִעל 
פֿאַר מיַר ... העֶר מיך חינקץ לעֲכּעָן, אַז גאָט בּרוּך הוּא 
האָט אוּנז בּעֶויִעֶן אַזאַ נַם אוּן אוּנזעֶר גבריאליק'ל איָז נָצוּל 
געָואָרעֶן פֿון טוט, איִז הײַנט אַזױ גוּם װי אַ יום טוֹב, 
הינקע: נוֹא , 
פֿינקע { נוּא, נוּא ... (האַלט זיך בּיי דער בּאַק) װיָל איך ניִט רוּ 
זאָלסט מְחַלֵף יום טוב זײַן , 
חינקע } גוּט װאָס דוּ האָסט מיך דעֶרמאָהנט, געָה רוּף צוּנוֹיף 
אַ סִנִָן יוּרעָן ! 
פינקץ ; צוּ װאָס טיג דיר אַ מנין יורעָן ו 
חינקע כּרי גבריאליקיל זאָל בּעֶנטשעֶן בּוימעָל , 
פּינקע : װאָס עֶפּיִם בּוֹימעָל , פֿאַר װאָס ניָט עֶססיַג ! חאַ,.. 
האַ... האַ,,, נומל מײַנסט דוּ 1! גוֹמל בּעֶנטשט מעֶן 
איִן שוּהל -- איך האָכּ דאָ איַן דעֶר הײַם אַ בּעֶסעֶרץ 
איִבּעֶרראַשׁעָכֿץ פֿאַר איָהם אָנגעָגרײַט, דוּ װועָסט שוֹין העָרעָן , 
חינקע ; װאָם ושע וועָל איִך העָרעֶן ו 
פּינקע { אַ קאַפּעָללעָ! 
חינקע ; אַױ װי אַ חון מיט משוֹררוִם, 
פֿינקע ; משורריִם זאָגט זי 1! קאַנאַריִקלעָךְ, װאַרט װעֶסט רו 
עָפּיִם העֶרעָן ,., (לױפּט צוּ צום מהיר) קִיִנדעֶר קוּמט אַרײַן 
(קינרער ערשיינען) אַ נוּ לאָמיִך העָרעֶן , צוּ איָהר געֶרעֶנקט 
װאָס איִך האָבּ אײַך אוֹיסגעלעָרעֶנט (ער צעהלמ) אײַנס, צווַ, 
דרײַ, פֿיַער , 
קינדער כאר } געֶבּעֶנטשט זאָלט איָהר זײַן, 
נעָזוּנד זאָלט איָהר זײַן, 
יאָ, רײַך זאָלט אֹיָהר זײַן 
אוּן, שטאַרק זאָלט אֹיתר זײַן 
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נליקליך, גליקליך, 
זאָלט איָהר זײַן, אָמֵן , 

פֿינקע ; װאָם זאָגסטוּ חיִנקע?! 
חינקע } 8 מְחַיָה! 
פינקע } קענט איָהר קיִנדעֶר בּרכוֹת אַלץ ‏ 
קינדער ; יאָ מיר קעֶנעֶן גוּט! 
פֿינקע ; עֶנטפֿעָרט מיר אוֹיף יעֶרעֶרעָ שַׁאֵלָה, 
קינדער } נאָ פֿאַר װאָס דעֶן ניִט! 
פּינקע ; װאָס פֿאַר אַ בּרבֿה אוז איִבּעֶר נײַעָ קלײַרעָר וּ 
קינדער ; מִלבִּיש עֲרוּמִים! 
פּינקע} װעֶן דאָם װײַב רעָגעֶנְט מיִט קְלָלוֹת כְּסֵרר ! 
קינדער } מְשֵׁנֵּה עִתִּים! 
חינקע } א שלעָפֿטעֶר מאַן, וועֶן די עֶָרר נעָמט צוּ ז 
קינדער { פָּרוּך דון אֶמֶת ! 
חינקע } זי װעָרט אוֹיסגעֶלײַזט, אַ יונגעָן קריעגט ויז 
קינדער } בָּרוּך מְחַיָה מָתִים! 
פינקע ; פֿון דעֶם צװײַטעָן מאַן חאַפּט וי קלעָם , 
קינדער { כְּיוּך שִׁפִּטְרֵנִי ‏ 
פינקע ; עֶר װאַרפֿט זי אַראָּ פֿון אַלץָ מרעָפ ו 
קינדער} שָׁלֹא עֲשַׂנָי! 
פֿינקע ; אײַן בּרכה איָז דאָ, די בּעֶסטעָניאָ 

עֶנטפֿעֶר מיָר חָכֶמיֶל מײַנם! 
יֹנף } (פאלא) דאָס איָז די גרעֶסְטעָ בּרכה, ר! בַּעֶסטץָ 

פֿאַר אַלעָ גוּטעָ פֿרײַנד בּרוּך הבּא ! 

וועֶן ס'איז געָלוּננעֶן, אוֹיף שִׂמְחוֹת ויִנגעָן 

איִז נוּר די בּעֶסטץָ בּרכה, בּרוּך הבּא ! 

אוי בּרוּךְ, אוֹי בּרוּך, אוי בּרוּך הכּא !!! (קינדער מאנצען , 
פינקע ; װעָן עֶם װעָט געֲווּנר אַ גרוֹסעֶר חולה ו 
קינדער ; רפָא חוֹלִים, 
פּינקע } אַז אַחזן װעָרט אַ יונג אַװאַלעָר} 
קינדער } מְשֵׁנֵה עָתִּים, 
פּינקע { אַמוֹיר װאָס לעָוט אַ סֵך ראָמאַנעָן ו 
קינדער } מַתִּיד אַסוּרִים, 
פינקע ; ועָרט דיק אוּן פֿעָט מעָן װײַסט ניִשט פֿון װאַנעָן וּ 
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קינדער ? מַלנּישׁ עֵרוּמים 

חינקע { אײַן אַלמץ מויר שטאַרבּט אָט אָטז 

קינדער ; בְּייך ויִן אָמת, 

חינקע } פֿאַר נעָלֹר אַ גוּמעָן חתן זי האָט ? 

קינדעך ; בַּֿיין מְתַיָה מָתִים, | 

פּינקע + דעֶר בֹּחוּר שינד פֿוּן איָהר אָבּ די הױיטו 

קינדער } בְּרּך שָׁפּטְֵנִי 

פּינקע { זי װעָרט אוֹים כּלה, װײַטעֶר מוֹיר ו 

קינדער שֶׁלֹא עָשֵׁנִי. 

פינקע ; אײַן בּרכה אי ראָ רי בֹּעֶסטעָניאָ 
זאָג זשע מיָר חָכמיֵל מײַנם!,, 

קינד ? פאָלאַ) דאָם און גרעָסטעָ. . . א. ז. װש 

פּינקע ; נוּ חינקע, װאָס זאָגסט דוּ צוּ רײַן פּינקעֶן ! 

יחינקע : קוּם אַהעֶר פּיִנקע צוּ דײַן חיִנקעָן, פֿאַר דעָם בּרוּך הבּא 
בּיָט דוּא װעָרט אַ קוּשׁ (קושט איהם). 

פּינקע { אַקוּש װי אַ סאָלדאַט , 

חיגקע פּינקע ! זעָה נאָר וועָר עֶס געָהט אַהעָר, דיר אברהם ! 


פֿינקע . דעֶר ר"ר אוהם קוּמט אוך אַבּרוּך הבּא. 
(רי קינדער זינגען : געבּענשט זאַלט איהר זיין א. ז, װו. אוױפֿטריט ד"ר 


אברהם) * 

א (ווינקט צוּם שווייגען) װאָס איִן דעֶן ראָס ו! שאַ, שאַ! 

פינקע ; ראָס איִן אָנגעֶגרײַט פֿאַר אוּנזעָר גברוַאליִקיל אַ אי, 
בּעָרראַשעָבֿטס! האָבּ איִך געָװאָלט ר"ר לעָבּעֶן אַז איָהר 
זאָלט עֶס אויך העֶרעֶן 

די ! יײ עֶס שײַנט װײַסט איָהר פֿאָן ניִבֿטם 1* 

בּיירע: װאָס ושעו 

ד"ך } עֶרשט שיִקט אַרוֹים ד! קיַנרעָר. 

פּינקע ; געָהט קינרערליִך , געָהט ! (קינדער אג) װאָס ושע אנ 
שוין װיִערעֶר עָפּיִם געָשׁעָהעֶן ! 

חינקע ; איָז גבריאליק'ל נאָך ניִט פֿרײַ! 

ד"ך } יאַ עֶר איַז פֿרײַ, אָבּעֶר אוּם װעָלכֿעָן פּרײַז, 

בּיידץ + װאָס הײַסט ! 

דיף : איִך האָכּ ריַנה'לעָן נעָװאָרעָנט װי אײַן פֿאָטעָר, איִך האָבּ 
איָהר נעֶװאָרעָגט זי זאָל זיִך צוּם העָרצאָג ניכֿט צײַגעָן, וו 
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האָט אֶבֹּעֶר מיַר ניִט געֶװאָלט העֶרעֶן, 
פּינקע : נוא?. 
חינקע ; אַנּראָך אוו דעֶר מוּמעָן, האָט זי איָהם דעֶן ניִם 
אָפּג עָראַמעוועֶט מיִט איִהרץע טרעָהרעֶן !! 


אי נײַן , ניָבֿט מיט איָהרעָ טרעָהרעֶן זאָנדעָרן מיט איָהרעֶר 
שאַנרץ! 


ביירט } שְׁמַע יִשְׂרָאֵל! 
פּינקע ? אָבּעֶר ר"ר לעבּעֶן ! פֿון װאַנעֶן װײַסט איָהר ראָס וּ 


דיך {; אײַן פּאַוש פֿון פּאַלאַסט האָט מיָר עָם עֶרצעָהלט, מען 


האָם זי געֶצוואוּנגעֶן צוּ צוּועָהעֶן װי ראָס בּײַל פֿוּן הע 
קְעֶר האָט געֶשוועֶבּט איִבּעֶר זײַן קאָפּ,, דיָעוֹעֶר שוירעָר: 
האַפֿטץ אַנבּליִק האָט זי אין זאָלבֿעַר פֿעַרצװײַפֿלונג גע. 
בּראַכט, דאָס זי זיִך װיַ אײַנע װאַהנזינניָגע איִן די אַרמע 
דיָשעֶס שואַכֿזיניַגעֶן פֿיַרסטעָן געָװאָרפֿעָן האָט. יעֶצט 
איִז זי ראָרט איִן פּאַלאַסט אײַנעָ געפֿאַנגעֲנץ געֲבּליבּעַן, 
אַלעָרלײַ מיִטלעֶן װעָרדעֶן אָנגעֶוועֶנרעָט אוּם איָהרץ זיננע 
צוּ בּעֶרוֹישעְן און אֶהנעָ צװײַפֿעָל װיַרר װ אֶדעָר זי אי 
שוֹין צוּם אָפּפֿעָר געֶפֿאַללעָן. . . 

פֿינקע ; אָט, האָסטו דיִר אַ בּרוּךְ הכּאָ ! (וויינט) 

חינקע ; און גבריאליק'ל 1 װײַסט עֶר שוֹין פֿון זײַן בּראָך ! 

דיך ; נײַן, דעֶר אַרמעָ װײַסט נאָך פֿאָן ניִבֿטס, איִך בֹּיִן דאַרוּם 
העָר געֶלאָפֿעֶן בּעֶפֿאָר עֶר קאָממט, דעֶן עֶרפֿאַהרעֶן מוּם עֶר 
עֶס, עָם איָו קײַן געֶהײַמניִם מעָהר. . . זאָ זאָל עֶר עם 
בּעֶססעֶר פֿון אײַך עֶרפֿאַהרעָן אײַרעֶר פֿון אַנדעֶרע = 
זְעָהט אֹיָהם דאָס פֿאָרויבֿטיג אוּן לאַנגזאַם צוּ עֶנטדעֶקעַן, 
איִך געַהעָ, דעֶן איִך פֿוַרכֿטץ זאָלכֿץ שאָנדליכֿץ גרוֹיל. 
מהאַט קאַן איָהם נאָך גאַנץ ניעדעָר:שמעטעָרן,.. איך קאָמץ 
דאַן אוּן װעֶרדעָ ועָהעָן װאַס װײַטעֶר צוּ טהוּן איָום, 
געֶדעֲנקט אַלואָ (אַבּ), 


חינקע ; װאָס זאָגסטוּ עָפּיִם דאַצוּא} 
פינקע { װאָס איך זאָג! אוֹי װײַבּעָר, װײַבּעָר. 
חינקע; װאָסו! | 

פֿינקע; אַז ניִט געָדאַט זאָלט אֹיָהר װעָרעָן ! 
הינקע; װאָסווי, 


0 


פינקע : װעָר זעֶנט איָהר + -- געָנז, װאָס האָט איהו !-- 


4 

לאַנגע האָר , 

חינקע ; אַז בּעָקימעֶן זאָלסטו . , 

פינקץ ; װאָסו! 

חינקע ? נאַ דיַר 88 שװאַרצץעָ יאֶהר + +, 

פּינקע ; װאָס+ ‏ + 

חינקע { אַז עֶָם זאָל אוֹיף אײַך אַלעָ מעֲנעֶר קוּמע 

פינקע { שטיל ! מײַלץ מיך מענסטוּ פּאַטש 
האָבּ איך, -- איך בּיַן דאָך דײַן טאַן, אֶבֹּעֶר װאָכ 
האָסט דו צוּ זײ (ציינט אוֹיף ראָס פּוּבּליקום) צוּ די בּיסי? 
מאַנסלײַט , 

חינקע : פֿעָרװיָסט זַעָנעֶן זײַ שוֹין געָװאָרעָן, אַו רוּ 503 
זײַער מליַץ יוֹשר . זאָג נאָר דוּ, פֿאַר װאָס האָסטוּ זיך 
פּלוצלוּנג ארוֹיף געָהאַפּט אוֹיף אוּנז אָרעָמעָ װײַבּעָר ! 

פינקץ ; אַררבּה, איִך פֿרעָג דיַך אַלײַן , אַוא ריַנה'לע, װאָס 
זי איִז שוֹין כּלומרשט ריַ בּעֶסטעָ פֿוּן רי עָשר מכּוֹת, אַז 


דעֶר ד"ר האָמ זי געֶװאָרעָנט זי זאָל ניִשט געָהן איַן פֿײַעֶר 
אַרײַן, פֿאַר װאָס איַן זי געָגאַנגעֶןו! 


י*ײ יְ יי אי ו : 
חינקע אַז געָהן זאָלסטוּ שוֹין ווא איך װײַם!,, , װאָס דעַן 
האָסטוּ געװאָלט, אַז מעָן פֿיִהרט איָהר מאַן אָבּהאַקעֶן 
רעָם קאָפּ זאָל זי בּלײַבּעֶן אין דעֶר הײַם מיִט רי העָנר 
פֿעָרלײַגט ,,, נוּר איבּריגעָנס קוּם נוּר אַהעֶר פּיִנקעָ! רוּ געָי 
דעָנקסט װעָן אוּנזעֶר משה'לץע האָט ניִט פֿאַר איַצט נֹעָי 
דאַכֿט בּעקוּמעֶן די קיִנדיַשע זאַך 1,, געֶרעֶנקסט וי דוּ האָסט 
געָמאַבֿט פֿײַעֶר אוּם שבּת!!,, 

פינקע ; נ, ניז! 

חינקע { װײַל רוּ האָסט עָפּיִם געָואָגט פֹּיִקְץָ.. פֹיִקְעָיי. 
װי אַזוֹי האָסטוּ געָזאָגט 1 
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פינקע : פַּקיח נָפֶּש איִז דוֹחָה שבּת , 

חינקע ; יאָ. יאָ! און ראָס אוו דאָך אויך געָוועֶן קוח נפֶשׁ! י., 

פֿזר:לייב : : : 

פַינקץ; װאָס פֿעֶרגלײַבֿסטו חֲלוּל שבּת צוּ .., צוּ ,., ניִט פֿאַר 
קײַן ייּריִשץָ טאָכֿטעָר געֶאָגט געָװאָרעָן ז.. נוּ, געָנוּג מים 
דײַנץ קשיוֹת! 


חינקע + (קוּקט ארוים) גבריָאלוקיל קוּמט ! פּיַנקעָניוּ, טאַטעֲני - 


-- 1 


בּלײבּ דוֹ און ניֵ3 אֹיָהם איבּעֶר פּאַװאָלִיעָ די בּיִטעֶרץ בּשוּרה 
איִך האָבּ קײַן העָרְץ ניִט דאבּײַ צוּ זײַן, ,, אוֹי װעָה איז 
דֹעֶר מוּמעָן, אוּן אָך איָן דעֶר מוּמעֶן ., , (אָכּ וויינענדיג) , 

פּינקע זי האָס קײַן האַרץ ניִט, אוּן דעֶר ד"ר האָט קײַן 
האַרץ ניָט ! נור מיִך האָבּעָן זײַ אוֹיסגעֶקליֶעבּעֶן פֿאַר רעם 
נבּור . נײַן ! מײַן העָרץ אוִן אוֹיךְ ניִם פֿון שטײַן, א , 
װײַבּעֶר! װײַבּעֶר! (אבּ וויינענדיג, אוֹיפֿטריט גבריאל , הויפּטמא!) 

הויפטמאן ; נוּן, היִער זִיַנר זי װיַעדעָר איַן איְהרעָם הוֹיוע 
אונר אין נאַמעָן דעָס העָרצאָג'ס--װיַערעֶר פֿרײַ. אַבּעֶר 
ליִעבּעֶר פֿרײַנד ! זיַנר זי נאָך דעֶן ניִרעֶר געשלאָנעָן 1 ! 

גבריאל + רי אוּנטעָנשליכֿעָ גרוֹיזאַמקײַט מיט ועֶלכֹע מאַן 
האָט מיַר דאַמאַלם פֿעָראוּרטהײַלט, האָט מיך ניפֿט זאָ 
איבּערְאַשט װי ריָעוץָ פּלעָצליִכֿץ בּעֶפֿרײַאונג, װאַרוּם איזט 
עָם געֶשׁעָהעָן?! הֹעָם האַכּץָ איך דַיַעוע װאונדעָרבּאַרץ 
רעָשוּנג צוּ פֿעָרדאַנקען ‏ 

הוֹיפּטמאן ; װאָס איָום דעֶן איִהנעָן דעֶר אוּנטעָרשיִער 1 זײַם 
צוּפֿריֶערעָן דאַס זי פֿרײַ זיִנר,, איִך װיַנשעָ איָהנעָן גליק (8ב). 

נבריאל : אונבּעָגרײַפֿליך!, , אוּן בּיִן איִך װיִרקליַך יויָרעֶר און 
מײַנעָם הוֹיוץְ!!,, אַבּעֶר װאַרוּם איִסט דֹעָם בּעֶפֿרײַטען, 
קײַנעֶר אַנטקעֶגעֶן נעָקאָממעָן?! עוּפש) רינה'לץ ! העָרסטוּ 
עֶס ניִכֿט, פֿיִהלסטוּ עָם ניִבֿט, ראָס גבריאליק'ל איַז שוין 
ויַדעֶר איַן אוּנועֶר הײַמעֶלעָ!! דינה'לע װאַרוּם לױפֿסמיּ 
ניִט אַנטקעָגעָן, לאַבֿעָנדיָג אוּן זיִנגעָנדיג דײַן געָטרײַעֶן 
גבריאליקל } .,, העָרט מיִך דאָ ניִעמאַנד 1 איָו דעֶן אַלעָס 
אויסגעֶשטאָרנּעֶן! גאָט, װאָס נעָהט מיִט מיר פֿאָרוּ 
(אויפּטריט פּינקע!, 

פַינַקְץ ; יַיאיט דאָם העַרץ װעָרט איִן מיַר צוּבּראָכֿעָן.., 
נײַן , איך קעֶן ניִם אין אַזאַ לאַנץָ איָהם אַלײַן לאָזעָן. . 
וו גבריאל) גבריאליקיל! 

גבריאל ; אֶה, עָנרליך אײַן מעֶנש} 

פּינקע } (קוּסט און וויינט) קונד מײַנס! גלוױיבּט איָז השי"ת אַז מעֶן 
זעָהט זיִך װויִדעָר , 

גבריאל } די װײַנסט 1!. , פֿרײַדעַנסטרעָהרעֶן ניִבֿט װאַהר 11,, 
נוּן, אַבּעֶר געָנוּג טרעהרעָן האָבּעָן מיַר שׁוֹין פֿעָרגאָסעָן, יטֶצם 
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זאָל זיך וויִדעֶר רי פֿרײַדעָ אין אוּנְזעֶר הוֹיז צוּריִק קעֶהרעֶן. דאָך 


זאָגט מיָר אָנקעֶל פֿאַר װאָס זִעָה איִךְ ניִט מײַן ריָנה 'לֹעָ בר 
זײַט מײַנעָר בּעֶפֿרײַאוּנג בּיַז יעָצט, איִז שוין אַ גאַנצעֶר מאָג 
פֿעָרגאַנגעֶן, קײַנעָם האָט מעֶן צוּ מיַר ניִט צוּגעַלאָזעֶן אוּן 
יעֶצט וועָן איַך האָבּ דעֶרלעֶבּט מײַן הויז װיַערעֶר צוּ בּץָי 


מרעָטעֶן זײַט איָהר נאָר אַלײַן רי אײַנצוגץ זעָעֶלעָ, װעָלבֿץ 


איִך זעָה פֿאַר מיִר, אוּן זי , מײַן דיִנהילע, װאָ איִז? 
פּינקע { דיַנה'לעזּ זי איִז נאָך ניִט צוּריִק געָקוּמעֶן ! 
נבריאל } צוּריִק נעָקוּמען ז פֿון װאַנעָן זאָל זי דעָן צוּריִקקוּמעֶן וּ 
פּינקץ { (אפארט) יש װאָס מהוּט מעָן ו! 

ר ; אָנקעָל, רוּ קװעָלסט מיך נאָך עֶרגעֶר װ! יעֶנעָר 
שװאַרצעֶר מײַפֿעל מיִט דעָן גליִהעֶנדעֶן צװאַננעֶן , װאַרוּם 
זאָגסטוּ מיָר ניִבֿט וואוּ מײַן דיַנה'לץ איו, 

פּינקע { זי איו נאָך דאָרם ! 

נבריאל : װאוּ דאָרט! 

פּינקע ; בּײַם . . , בּײַַם . ., העָרצאָג | 

האל ; בּײַַם העֶרצאָג 1! מײַן דיָנה'לץָ בּײַַם העָרצאָג 1! 

פּינקע: זי אין צוּ איָהם == רײַן לעֶבּעֶן אױסצוּבּעָמעֶךְ 

אָנער וי ., זי איו נאָך ראָרט געֶבּליִבּעֶן, 
נבריאל { גאָט! וװעָלבֿעֶר שױידעֶרהאַפֿטעָר געָראַנק איָז פּלעצ- 

ליִך איִן מיַר אַרײַן, אײַן געָדאַנק דער מיַר אַלֹעָם זאָנט. 

אָנקעָל וועָן דוּ װיִלסט מיך ניִשט פֿאָן זיִנעֶן בּרעָנגעֶן געָוויִם. 

הײַט ניִעבּ מיַר אָנקעָל ! איִך זעָה דוּ װײַסט אַללעָס ! 
פּינקע: גבראיליק'ל, וועָן דוּ זאָלסט װיִסעָן איַן װאָס פֿאַר אײַן 

לאַנץָ זי האָט זיַך נעָפֿונעָן... 
נבריאל ; בּעֶשטעֶטיִגסט אַלזאָ מײַנעָן פֿעָרדאַכֿט 
פּינק ל; גבריאליכ קיל! (ווייגם) , 
נבריאל. אַנטװאָרט אוֹיף מײַנץ פֿראַגץ! וואַרוּם פֿעֶרגיפֿ+ 

טעָסט דוּ מיך טראָפּפֿעַן װײַז? גיַעבּ מיר דֹעָם מוירמם מימ 

אַ מאָל מיט אײַן װאָרט זאָג מיר דעָם אָמת, 
פּינקע ; נעֶהמט אַרוּם טײַן קינר, מײַן אונגליקליכֿעָם קיַנד! 

די דײר אברהם איז דאָ עֶרשט געָוועֶן אוּן װײ עֶר האָט 

עָרצעָהלט איִז דײַן ריַנה'לץָ נעָבּיִך אײַן אוּנגליִקליבֿער 

קרפץיי, 


- נבריאל + אָ, יאִו געַשעַנרעָט 1 מײַן דיַנהלץָו!.. מײַן 


פֿרוֹי 11 , , (עָהנמאַכֿטעט) 

פּינקע { װעָה איז מיָר, הילפֿץ! הילפֿץ! (אויפטריט ד'ו, חינקע, 
ד'ר שטאַרקט איתם). 

הינקע ! } וויינט) גאֶמעָניוּ, פֿאַר װאָס האָסט דוּ אױף אַוֹינץ 
8 זיִסע קינדעָרלעֶך אַזאַ אַ שרעקליך אוּמגליִק אָנגעָשיִקט 1 פֿאַר 
װאָס קוּמט עֶס זײַ! פֿאַר װאָסן 

נבריאל } װויל לױפּע) לאָסט מיך ! 

די * 4 איהם אָבּ) אין זאָלכֿעֶר לאַנץָ װי דוּ יעֶצט בּיָסם, 
װואָס װיִלסטוּ טהוּן 1 ! 

נבריאל : צצום טירט האָט מעָן מיך דאַמאָלם פֿעֶראוּרטהײַלמ 
אוּנר איך װאַר אוּנשולריג, יעָצט װיָל איִך שולרוג זײַן} 
מאָרר פֿיִר מאָרר ! 

חינקע } 

פּינקע : 

ד"ר + ; בּעֶזיִנע דיִך קיִנר, װאוּהיִן װויָלסטוּ לױפֿעַן ו 

נבריאל ; דאָרטהין ואוּ זי איָום!. . . דאָרט ואוּ מײַן אום. 
גליִקליקליכֿעָם אָפּפֿעֶר געֶפֿיִנט זיִך! ,, דאָרטהין צוּ יעֶנעָם 
בּאַנדיָט, גאָט פֿוּן נְקְמָה | האָסטוּ דוּ דיִך איַן רײַנע היִם. 
לעָן פֿעֶרבּאָרנעֶן 1 זאָ װיַל איִך יעָצט רײַנץ שטעָלע פֿעָר, 
טרעֶטעֶן ! האָסטוּ פֿעֶרגעֶסעֶן ראָם פֿעֶרבּרעָכֹעֶן צוּ בַּעָשי 
מראָפֿעָן ? זאָ װיָל איִך דאָס טהוּן! וי אײַן טיִנעֶר אוֹיף 
זײַן אָפּפֿער זאָ װיָל איִך אוֹיף איָהם לויעָרן ! 

חינקע } (קוּקט אַרוֹיס) רינה לֹעָ זָא איִן עֶס רינה (אױפֿטריש 
דינה וי משוגע) 

דינהק } שטיל בֹּיִן איִך װויַעדעֶר איִן מײַן הײַם ?,, בּיִן איִך װויעי 
דעֶר צוויִשעָן מײַניגע 1 

אָלְץ ; (אייפער גבריאל) דיִנהילע !!! 

דינה ! װעָג! בּעָריִהדט מיך ניִט! װעָן איָהר זאָלט װוִססעֶן 
ועָלכֿץָ שױירעֶרהאַפֿטץ טהאַט איִך בּיִן בּעָנאַנגעָן, װעָלבֿץ 
אוּנעֶרהעֶרטץָ טהאַט! גבריאליק'ל ! 

נבריאל : 2עטוינט) װעֶר איַז דיַעוץָ פֿרױז איִך קעָן זי ניִם ‏ 

חינקע ; קיד טײַנם האָסט גאָר קײַן רַחֲמָוֹת אויף אֹיָהר 
אומגלנק ו} 


4 לאָסט אֹיָהם ניִט העֶר ד'ר ! 


7 
= 


יי 
יי !וו 


א יי 


: 
= 


0 
= 4 אייצוט 6 


: 5 
וו 
0 
ָ 
1 
1 
2 
: 
/ 
י2 
זי 


5 אט 2 
עי ער ר 
י א תייה ד זאיאא0פעצ 


ליד 
אאז ארומויפסיר: יה 


פאט הב = /1 יא א 


: 8 : ' 
4 הא אט יו : א : ִ ּ 
4 א ר . 6 יט 
6 : על 7"יא. יי יי 0 דרי ןיא ה"י א 
: 1 : גצ = : 


שאר / יז וי ר 
1 3662 12 
: אע שרישעינחיי אי רבעב 


1 
א 0 
= וא 


6 


פּינקץ ; זי אי דאָך פֿאָרט נישט מעָהר וי אײַן אומגליקליכער 
קרבּן ! 

ריך ; מעָנש! דוּ בּיִסט ניִבֿט װאָהל בּײַם זיִנעָן ! 

גבריאל ; בּעֶסעָר װעָרְעָ עֶס פֿיַר מיִך װועָן איִך איִן ד! שטראַ. 
סעָן אַלס װאַהנזיניַגעֶר ‏ העָראוּמג עָלוֹיפֿעָן ! , , , (לױפֿט צו 
דיגה) רינה'לץָ! װאָס האָסטוּ אוֹים אוּנם געָמאַכֿט!!,,, 
װאָרוּם האָסטוּ געָואַנט דאָרטהין צוּ געֶהעֶן!!,,, מײַן 
לעָבּעֶן האָסטוּ געָװואָלט רעֶטעָן 11, , , אֶבּעָרּ איַן דעָן מײַן 
לעֶבּעֶן יאַך אַ לעָבּען, װעָן ר טיר פֿעָהלסט!!,,, רעַן 
פֿיר מיר בֹּיָסמוּ יעֶעם טױם!... מיר בֹּיַסְטוּ יעֶצט 
אָבּנעֶשטאָרבּעָן!. . . דאָרט. איִן פֿינסטעָרן נאַכֿט מײַנעָם 
קערקערס האָבּ איִך מיָר גליקליכֿער עָפֿיִהלט אַלם היִער 
7 נאָהֹעָי אֶה!. . . װאָלטעֶן זײַ געָוועְן מיך 10 
יי עֶרמאָררען, װאָלטען וײַ אוֹיסג עֶפֿונעֶן מײַנעֶטװעֶנעֶן ריָ 
גרו אי מאַרטעָר, געָלאַכֿט װאָלט איך אונר גע. 
= וע איך װאָלט נוּר געָוואוּסט ראָס מײַן דינהילע 
איִז טיר נוּר מריי געָבּליִבּעֶן , טרײַ, טרײַ (פֿאַלט שלוכֿטשענר), 

דינַק } שטיס גבריאליקיל!. , , 

חינקע } זי ויַל דיַר עָפיִם זאָנעַן אוּן קעֶן ניט פֿאַר שװאפֿקײט 
געָה צוּ צוּ איָהר, 0 

פינקע : == איז דײַן העָרץ, רײַן זעָלמעֶן גוּטְעָ העֶרץ צוּ װעָל. 
יא האָפט איר אַװי פֿיִעל מאָל צוּ געָרריִקט און 
יַעבּעָ אוּן אין גליַקוֹן. . 

ד"ר גנ דוּ האַסט קײַן רעָכֿט זי זאָ צוּ בּעָהאַנדלעֶן בּעפֿאַר 
דוֹ האָסט זי אוֹיסגעָהעָרמּ, קאָמע דאָך , זײַ ניִבֿט זאָ גרוֹי, 
זאַס, קאָמֹץָ, קאָמֹעָ! (פֿיהרט איהם צוּ דינה) , 

גבריאל : = פֿאַר איהר שלוכֿטסט) נײַן, נײַן, רינה'לץ! רוּ 
= 4 אע װאָס האָסטוּ דעֶן נישט געֶליְטעָן צוּ 
א ילע װאָס כ!מו רעֶן יט אוֹיסגעֶשטאַנעֶן 
אויס גרוֹיסעָר לְיַעבּץָ צוּ מײַן לעֶכּעָן ! נוּן פֿעָרצײַהע מיָר 


: 5 
: 


דיַנה'לְעָ. . . נײַן, ניבֿט מיַט זאֲלנֹעָ בּליקעֶן קוק אויף 

מיִך , צוּשנײַר עֶן מֹיֶר מײַן העֶרץ--ריִנהילע עֶרקעַנסט רוּ 

מיִך ניִכט מעָהר וו {. -אשט בי עָם! ערװאַכֿץ הו 
: * + ? 6 4 א אָי א " 


וי קראַנק דוּ וקָהסט אויס!. . , וי שוואר ! ראָ צוּ 
זי ן י * = : 


0 


מײַן בּרוּסט דיק צוּ דײַן זיִם פּניִם'ל (שהיט עס), רוּהעַ 
זאַנפֿט אוֹיף דײַן גבריאל'ם בּרוּסט!. . . זאָ װי דוּ בּיסט 
שמעָטס געֶוועָהנט. . . רוּהעָ וִיִם. . . וויל איהרע ליפּען 
קוּשען, חאַפּט זיך צוּריק)----נײַן !,, נײַן וו איִך קעָן ניט מעָהר רײַנע 
ליִפּעָן בּעֶריִהרעָ!. . . ריַעועָ ליפּעָן, ועָלכֿעָ אײַן אַנרע. 
רעֶר פֿעֶראוּנרײַניגט האָט!. . . נײַן, איך קעָן זי ניכֿט 
מעָהר אָנזעָהעֶן!. . . איָהר אַנבּליק פֿעָרפּעַשטעט מיִך!.,, 
איָהר אֶטהעָם איִז גיפֿט!. . . פֿאַר טיָר בּיֵסטוּ פֿעָרלאָרעֶן 
אוֹיף אוֹיבּיְג! . . אוֹיף אוֹיבּיִג ! 


דינה + העֶר מיך, גבריאליקל! . . . 
נבריאל ; העָרעָ?. . . װאָס זאָל איך פֿוּן דיר העָרען!. . . 


װילסט מיר עֶרצעֶהלעָן יעְֶעָ אײַנצעָלהײַט דוַעזעֶר שאַנרע 1,, 


רינח ; נײַן! פֿאָן שאַנרץ בּיִן איך רײַן! 


אלע+ רײַן ! 
גבריאל ; אָג עָס טיַר ויַערעָר, אָג עָם מוָר 100 מאָל 


וויִערעֶר ! 

דינה } טרײַ אי דיַר רדײַנע רינה'לץ געֶבּליעבּעַן, רײַן פֿון 
שאַנדעָ בּיִן איִך, דאָך . . . ניִֿט רײַן פֿון מאָרר, 

נבריאל } װאָס זאָגסטו1!. . . 

דינה געבּליֶעבּעֶן בּיִן איִך איִן זײַנער האַנד װיַ געָפֿאַנגעַן 
אוּן טיט אַלעֶרלײַ מיטעָל האָט עֶר געָוכֿט מיַך צוּ בּעֲרוֹי. 
שעָן, נור עֶר זעלבּסט האָט זיִך בּעֶמרוּנקעֶן און ‏ אין זײַן 
בּעֶטרוּנקעָנהײַט האָט עֶר זיִך פֿון מײַנע טרעָהרעָן אויסגע. 
לאַכֿט,,, פֿערטהײַדיַגט האָנּ איִך מור פֿוּן איָהם מיט רעָר 
קראַפֿט פֿוּן אײַנעֶר פֿערצװײַפֿעָלטע, שאָן האָכּעֶן מיִך מײַנע 
קרעֶפֿטעָן אָנגעֶפֿאַנגעֶן צוּ פֿעָרלאַססעָן, בּײַנאַהע בּיִן איִך 
צוּם אָפּפֿעֶר געֶפֿאַללעָן, דאַן פּלעָצליך האָבּ איִך עֶרבּליקט 
אוֹיפֿן טיש אײַנעָן ראָלך . . . 

אלץ } אַדאָלך?י. . . 

דינה; יא, דאַס װאַר זײַן אײַגעֶנעֶר דאָלך אוּן דעֲרזעֶלבּעֶר 
שטעקט יעֶצט אין זײַן בּרוּסט!.י, 

אלע { אֶה, ועָהץָ! 

דינה } יאָ, גבריאליק'ל, דײַנץ דינה איָו אַ מעֶרדעֶריִן !... אַלע 
ערשטוינען), 


אט 2 


{ בריאל + דריקט איהר צוּ זיין בּרוּסט) נײַן, נײַן ! קײַנע מעֲרדעָרין , 
נוּר --- אײַן עֶנגעָל דֹעֶר געֲרעָפֿטיִנקײַט!... קניִהען לאַס 
יִך פֿאַר דיַר וי פֿאַר אײַנעָ הײַליַנץָ!.., קניהט) לאַס מיַך 


קיססעֶן דיַעוּצָ העֲנדֹעָ, װעֶלכֹֿעָ רי בַּעֶסטץ טהאַט פֿאָל. 
כּראַכֿט האַבּעַן (שפּרינגט אוֹיף אומאַרמט איהר) מײַנע ביסטוּ מײַן 
ויִסעֶר עֶנגעָל מײַן טרײַעָם װײַבּ , מײַן ,, , מײַן. , , (קיסט 
איהר, אױפֿטריט אַדריאַן, מיליטער, פֿאָריגע אין אױפֿרעגונג) . 

ארריאן } דאַ איזט זיא ! 

נבריאל } יאַ, דאָ איזט זי די היִמליִשע געַרעפֿטינקײַט! ז 
שטראַהלט מיט איְהרעָ מוּגעֲנֶר מעָהר אַלס אײַנע קעניִנין 
מיַט איְהרעֶר קראָנץָ!... װײַסט איָהר װעָר זי איומ!ּ 
זי איזט מײַן עֶהרליכֿעס טרײַעָס װײַנּכֿעָן !,,. רינה'לץ!., 
(אומאַרמט זי, פאָזיציאָן מיליטער ענטרייסען זיי, אַלגעמײנע איפֿרענונג), 


פֿאָרהאַנג פֿאַלט, 


פיערטער אקט , 
אַ פֿרײער פּלאַץ , בּיים געריכט ריבֿטער , אַדריאַן, דינה אין 
קייטען, סאָלראַטען , פֿאָלק, א קעסעל פֿײיער), 

אדריאן ; העֶר ריִכֿטער לאַסעָט פֿאָרלעֶזעֶן דאַס אוּרטהײַל , 

נבריאל (הינטער די קוליסען) לאַסט מיך צוּ מײַנעָן אוּנגליִקלי, 
בֿעֶן אָפּפֿעָר, לאַסט מיך צוּ מײַן דיָנה'לץָ!, , , לױפֿם אַרין 
אומאַרמם דינה), 

דינה } מײַן גבריאליק'ל. מײַן געֲליֶענּטעֶר מאַן (וויינט אויף זיין 
בּרוּסט) , 

גבריאל } װעֶר זינד דיַעעָ אַלעָ ?,, װאַרוּם זעָהעָן זי זא שטום 
זאָ כּלאַם אוֹים ? 

דינה } מײַנע ריכֿטעָר ! 

נבריאל ; זײַט איָהר עֶס אוָהר טאָרטען:ריכטער 1!,, האַכּט 
איָהר אײַן העֶרץ אֹיָהר מאַרמאָר:מעָנשעַן ?!... לאַסט מיך 
דאָך מײַן אָהר אין איַעֶרעֶן בּּועֶם לעֶנעֶן. לאַסט מיך הערעֶן 
אָבּ דאָרט עֶטואַס קלאַפּט !... װאַרוּם װיַלט איָהר מײַן אײַנ. 
צינעס שאָפֿלײַן צעררֹיִעָן 1!.. איָהר הוּנגריגעָ װעָלפֿץ! 
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אדריאן ; פֿיִהרט וועֶנ דֹעֶס װאַהנזיגיגעֶן סאָלדאַטען ווילען איהט 
נעהמען) , 

דינה : נײַן ! רײַסט אֹיָהם ניכֿט וועָק פֿוּן מיָר, פֿאַר מײַנעֶר לעָצ. 
טעָן שטונדעָ!., ועָהט אֹיָהר דֹעֶן ניכֿט װאָס דֹעֶר שמעָרץ 
אוֹים אֹיָהם געֶמאַכט האַט? --- (מען לאוט איהם אב) מײַן מהײַ, 
עֶרֹעֶר אײַנציגעֶר העָרצעֶנם:פֿרײַנד ! װאַרוּם מוּם איִך אין 
אַ זאָלכֿעַן צוּשטאַנד דיִך װיִערעֶרזעָהעֶן ?! .. וואוּ איַז דײַן 
מוּמה ? נײַן , װײַנעָ ניפֿט, װאָס מאַכֿט עִם אוֹים, אוֹיכּ מיך 
דעֶר העֶנקעֶר טויטעָט אָדער אײַנעָ קראַנקהײַט? איוט דעַן 
ניִכט רעֶר טוידט , דער העֶנקעֶר אַלעָר מעֶנשעֶן?!.. זיָהע 
מײַן טהײַעָרעֶר , איִך ציִטעֶר ניִכט פֿאַר דעָם טוֹירט, איִך בּין 
מוּטהיג געֶפֿאַסט , זאָ זײַ דוּ אוֹיךְ שטאַרק!. . קוּם אוּמאַר. 
מֹעָ דײַן װײַבּ צוּם לעֶצטעָן מאָל!. . . קיִסעָ רײַנעָ ריִנהילע 
צוּם לעֶצטעָן מאָל !., 

אדריאן } צוּם טיַפֿעָל! וויַרד עֶס עָנדליִך אײַנעָ עֶנרעָ נעָהמעָן וּ 
געָנוּג!.. העֶר אָבּעֶרסט, דאַס אוּרטהײַל!.., 

ריכטער } לעוט) די יוּריַן טיט דֹעָם נאַמעֶן דיָנה װיִרד פֿאָם 
געֶריִפֿט איִבּעֶר דאָכֿפֿעָראַטה פֿיַר שולדיג עֶרקלעָרט , אין 
דֹעָם זי מיָט אײַנעֶן דאָלך אוּנזעָרעָן העָרצאָג בּײַנאַהע עֶר. 
מאָרדעָט האַט,,. 

גבריאל + בײַנאַהע עֶרמאָרדעָט?!.,, איָוט עֶר אַלזאָ נאָך איִם 
לעֶבּעָן!!... 

זדינה } איך דאַנקע דיַר גאָט דאָס פֿון בּלוּט ועָנעֶן מײַנץָ העָנרץ 
רײַן, אָבּואָהל עֶר עֶס פֿעַרדיַענט האַט. 

אדריאן } ניכט אונטעֶרבּרעֶעֶן ‏ 

ריכמזער } לעט ווייטער! אוּן דאָס געֶריכֿט האָט די פֿעֶרבּרֹעֶכעֶריִן 
פֿעָראוּרטײַלט לעֶבּעֶנדיָג איַן פֿײַעֶר צוּ פֿעֶרבּרעֶנעָן.., 

אדריאן ; העֶנקעֶר ! טהוע דײַן פּפֿליכֿט (הענקער נעהמט זי 

נבריאל { נאָך אײַנעָ װײַלעָ.., איך כּיִטטע אײַך איָהר האַכּט צוּ 
שנעָל געֶלעָעָן. .. קענט אֹיָהר אוּנם ניכט אַפּאַר מינוּטען 
צוּ לעָגעֶן (הענקער צוריק) דינה'לעָ !,, איִך האַלט אוּנטעֶר מײַנע 
קלײַדעֶר אײַנעָן דאָלך פֿעָרבּאָרגעֶן, איִך האַלטע אֹיָהם פֿאַר 
מיר בּעָריַיט, דינהילץ אוּמאַרמעָ מיך נעָהם בּײַ מיר דעָם 
דאָלך , שׁטעָק אֹיָהֶם אַרײַן ראַש איִן דײַן בּרוּסט אוּנד זאָ 
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עָנִטֹגעֶהסטוּ דעָם שרעקליכֿעֶן טוֹירט פֿון פֿײַעֶר . ., 

דינה ; איִך פֿיִהל מיך ניֿט מוטהיג געָנוּג, גבריאליק'ל קיססץ 
מיִך אוּן שטויס מיָר דֹעָם דאָלך איִן מײַן העֶרץ אוּנר זאָ 
ועֶסְטוּ מיֶר רי זעָעָלעָ פֿון די ליפּעָן וועָק קיסטען . .. 

גבריאל; װאָס פֿעֶרלאַנגסט דוּ פֿון מיַר ? איִך זאָל דיַר דאָס 
לעֶבּען נעָהמעָן?1,., 

דינה ; איזט מיִר דעֶר טוידט פֿון דײַן האַנר ניפֿט זיִסער אַלם פֿוּן 
רֹעָם העֶנקעֶרם האַנד ?7... שמאַרבּעַן מוּז איך דאָך זאָ. װי 
זאָ... ציַטעֶר ניפֿט גבריאליק'ל! ניִעבּ דוּ מיר דעָם טוֹירט | 

נבריאל : איִך ? מײַנץָ העֲנד ציִטעָרֹעֶן, איִך װעָרדעָ דיר צוּ 
פֿיעל ווֹעָה מהון , 

דינה } זאָ לאָז מיֶר קוּשׁעֶן דײַנץ טײַערע האַנד (קוּשט) נוּר מוּטה 
געֶליִבְּטעֶר מאַן מתּוּעָ בּשֶפֿאָר מעָן רײַסט מיך פֿאָרט פֿון 
דיָר, 

אדריאן ; נון אֶנּעָר איזט עֶס געָנוּנ! רײַסט זי אוֹים זײַנעָ 
העֶנדעֶן ! 

גבריאל; נאָך אײַנעָ מינושעָ... די לעֶצטעָ... די אַלעֶר 
לעֶצְטעָ... צוּם לעֶצטעֶן מאָל. .. מײַן עֶהרליכעם טרײַעֶם 
װײַבּכֿעָן מיט דיַעועָן לעֶצטעֶן מיטעָל װאָס מיָר בּלײַבּט, 
בּעֶפֿרײַעָ איִך דיִך פֿון דעָם אוּנפֿעָרריִנטעָן שרעָקליכֿעָן העָנ. 
קעֶרס טוֹיט וציהט דעם דאָלך) ראָרט אוֹיבּעֶן בּעֶגעֶגעֶנעֶן װיר 
אוּנז װיעדעֶר וויל איהר שטעכֿען, אױפֿטױט ד'ר שטויסט אָג 
גבריאל, זיין דאלך פֿאל אַראָפ) , 

ד"ר } האַלט אײַן !.. דוּ אוּנבּעאגעֶנעֶר! װאָס װיַלסטוּ מהון ז1,, 

גבריאל; איָהר האָט וי יעֶצט דֹעָם שרעֶקליִכֿעָן פֿײַעֶר-טױרם 
איִבּעֶרג עֶגעֶבּעָן. 

ד"ר { װעֶר זאָגט עֶס! ניַע דאַרף אײַן מעֶנש זײַנע האָפֿנונג אױיפֿנע. 
בּעֶן אוּן אַפֿיָלו דאַן וועֶן דעֶר חלף ליגט אֹיָהם אוֹיף זײַן האַלדן ! 

אדריאן } װאָס װיָל דֹעֶר פֿערפֿלוכטעָר פֿלאַסטעָר שמירעֶר!ּ 
העָנְקעֶר ‏ טהוּעָ דײַן פּפֿליכֿט (הענקער וויל געהמען דינה), 

ר"ר } ניכֿט זאָ ראַש! 

אדריאן ; וועֶר װאַגט עָם ? 

ר"ר { איִך. דיר אנרהם, לײַנּאַרצט דעָם העָרצאָנ'ם אוּן אין זױ. 
נעָן נאַמעָן קאָמע איִך היִער אוּם ז; העֶרר ריִכֿטעָר, צוּ פֿראַג עֶן 
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מיט װועֶלכֿעֶם רעָכֹטץ לאַסט אֹיָהר ריָעזעָם בּלוּט אוּרמהײַל 
פֿאָלציִהעָן? זאָ לאַנגעָ דעֶר העָרצאָג עָם. נפֿט בּעֶשטעֶטיִגט 
האַט, 

ריכטער ; דאַס אורטהײַל איָוט בּעֶשׁטעטיָגְט, לײַדעָר ליַנט 
אוּנעֶר גנעְדיָגעֶר העֶרצאָג אוֹיף דעֶם טאָדטעֶן בּעֶמטעָ אונר 
קאָנטע עָם ניבֿט טהוּן, זאָ האַט עֶס זײַן שטעל:פֿעָרטרעָטעֶר 
אוּנטערשריִעבּעֶן, 

ד"ך ; אונד װעֶר איזט דעָם העֶרצאָנ'ס שטעֶלפֿעָרטרעָטעֶר , 

אדריאן } איך ! 

ד"ר , װעֶר האָט דיך צום שטעָל:פֿעָרטרעָטעֶר דעָם העֶרצאָג' 
געָמאַפֿט } 

אדריאן { חאַ, חאַ, חאַ! -- דאָס מאַפֿט מיַר װיִרקליִך שפּאַם } 
יוּדֹעָ, מאַך דאַס דוּ פֿאָרטקאָמסט זאָנסט לאַס איִך דיָר מיִט 
אײַנע הוּנדע-בײַטשע פֿאָרטיאַגעָן, 

ד"ך ‏ העֶר ריִכּטעֶר ! איִם נאַמעָן דעָםס העָרצאָגס אַנטװאָרטען 
זי מיַר װאַרורך האַבּעֶן זי דעֶן קעֲרֹל אַלם שטעֶל.פֿעָרמרע. 
טעֶר אַנעֶרקאַנט } 

ריכטער: פֿאָרגעֶצײַגט האַט עֶר אוּנז אײַנץָ שריפֿט פֿאָן דעֶן 
שטעֶרבּעֶנדעֶן העָרצאָג מיִט זײַנעֶן זיַגעָל פֿעֶרעָהעֶן, . אוּן 
װעֶלכֿע עֶר האָט איָהם צוּ דיַעעֶן האָהעָן ראַנג עֶרהאַבּעָן, 

אדריאן { נן יּדע, בּיסט דוּ צופֿריערעֶן ! 

ד"ר } נאָך מעָהר אַלם צופֿריַערעֶן נווענדעט זיך צוּ אללען) נוּן זאָ 
וויִסטעָט איָהר העֶררעֶן דאָס ריעועָ שריפֿט איָוט איַנץ געַ. 
פֿאָלשטע, דעֶן זיַגעָל האַט עֶר געָשטאָהלעָן אוּנד עֶר זעֶלבּסט 
איזט אײַן שופֿט, אײַן ריַעכּ, אײַן בּעֶטריְגעֶר!!! 

אלע } װאָס!!! 

אדריאן } עֶרגרײַפֿט דעָן פֿעָרדאַמטעָן יוּדעֶן!!,. (אױפֿטרים 
הערצאָג אלס גייסטליבער) . 

הערצאנ ; עטקלײדעקט זיך) צוּרֹיִק זאַגץָ איך ! יעָרעֶס װאָרט 
װאַס ריַעועֶר יוּיִשׁעֶר ר'ר האָט אוֹיסגעֶשפּראָכֿעָן איָט 
הײַליג אוּן װאַהר ‏ דעֶן דוָועֶם זעֶלטעָנעֶס טוגעָנרהאַפּטעם 
װײַבּכֿען קאַן מיִם איְהרעֶן אוֹינעֶן פֿעֶרװאוּנדעֶן, אָבּעֶר 
ניכֿט מיט איִהרעֶן העֶנדעָן. . . יעֶצט האַבּ איִך עָר 
רעָן וועֶר טײַן פֿײַנד אוּן וועֶר טײַן פֿרײַנר איוט, 
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רֹעָן האַבּעַ איִך עֶס דוּרך דיַעזעַן יוּריִשׁעֶן ר"ר , וועֶלכֿער יו גריעזער צוּגעבּענע קופּלעם וירד געזוּנגען אין 3:טען אַקם 
מיר יעֶצט קעֶרפּעֶר אוּן זעָעֶלעָ געְהײלט האַט ---ניִמט העָרוּנ. / זייטע 50 ווען חינקע געהש אַבּ אוּן פינקע בּליינּט אַלײן), 
טעֶר די קִעטעָן פֿאָן ריַעועֶם אונשילריַנעָם ‏ װײַבּכֿעָן אוּן 1 איָך פֿיָהל מיִך אומגליקליך 
פֿעָסעָלט דאַמיט דעֶן װאַהרעָן שוּלְדיָגעֶן (צייגט אוֹיף אדריאן) 4 מײַן לעבּעֶן האָט עָם מיַך נעֲקאָסט. . . 
פֿאָרט מיט איָהם ! (עס געשיהט), איִך בַּיִן צובּראָבֿעָן אוֹיף שטיקלעֶך 
ר"ר } אַדיעָ האָט איָהנעֶן דֹעֶר גנעֶדיְג;עֶר העָרצאָג געָזאַגט , אַריע !4 ט 2 זײַט מײַן חינקץ האָט מיך פֿעֶרלאָוט 
מען פּיהוט אַדריאן אַ וועק) 5 = איַך האָבּ געֶגעֶן אֹיָהר פֿעָרזיִנריָגט, 
הערצאנ } פֿין אײַך בּײַדעֶן האַבּעָ איִך געֶלעֶרעֶנט װאָס הײַסט יע חֲרָשָה האָבּ איך גאָר אָהן אַ שיֵעֶר 
עֶס, שטאַרק זײַן, אוּנד בּײַ גאָט ! איִך װעֶררעָ אײַך פֿיִר אײַעֶרעָ איִך װאָלט מײַן לִעֶבּעֶן געָעֶנריגט 
לעֶקציאָן דאַנקבּאַר זײַן , 1' װעָן חינקעֶלעָ זאָל קוּמעָן צוּ מיָר, 
יאל} נאָט זַעֶגנעָ אוּנזעָרעָן געֶרעָכֿטעָן העֶרשעָר , 
1 אל; : = יה יע יה חינקע! קיּם צוּ רײַן פּיִנקען 
האָך . האָך ! ( אױפֿטריט חינקע פּינקע, דער ד"ר שטעלט זײ : 
א ע' אֶר + הא ישי ריא ע וֹ אוי, אוֹי, איִך בּעָנק זעהר שטאַרק נאָך ריר 
פֿאר פֿאַרין הערצאג) , ' : : = 
יע : : איִך וועָל דיָר שמאָפּעָן מיִט פֿעָטץ אַכעֶן 
2 נרי = אַה ר צוּ יֹ אמי יי יפא . וֹר : 6 ש : : 
פ יש |;-רע : מיַר לאָמעֶר 5 ִכְבוֹר דֹעָם יש װעֶן דוּ קוטסט צוּ מיִר צוּריִק 
הערצאָג דאָס װאָס אי כּ אײַן געלערינט נור דײ ' : 
0 איך יי יע יא פי. יי חוִנקע! דוּ בּיִסט מײַן װאַהרעָס גליִק, 
אײַנם, צװײַ, דרײַ, פֿיִער . אט : 
יי 1 איִךְ װעֶל דיִך איַן מײַן שׁוֹים פֿעֶרויֶעגעָן 
בכאר } געבּענשט זאָלט איָהר זײַן (א. ז. װו.) : ׂ 
7ט : : | אַלעָס קעָנסטוּ בּײַ מיַר קריעגעֶן 
פֿאָרהאַנג פֿאַלט, 0 אַבּי חינקע קוּם צוּ מיַר צוּריָק, (כֿאָר גיפ) 
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עָם איַז שׁוֹין אַ פּאָר מיָנוּט פֿעָרפֿלוֹג עֶן 
זײַם איך רוף זי צוּריִק צוּ מיִר 
צוּ קײַן שוּם זאַך קעָן איִך אֶהן איִהר ניִט מוֹינעֶן 
אוֹי, עֶס אי מיר שלעבֿט אָן אַ שיַעֶר! 
איִך האָף מײַן חיִנקעָן צוּ געָפינעָן, 
מאַקץ איִן אַגוּמעֶר שָׁעָה 
נװאַלר ! איך געָה אַראָכּ פֿוּן זינעֶן 
װאָס מהוּם מעָן חינקענ!!.. 
חיִנקע! קוּם צוּ דײַן פיִנקעָן, א, ז, װ. כֹאר יפ 


ענדע. 
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פערלאנסיבּוכהאנדלונג יַבָנָה, 


סְפֶעציֶעלֶע בּּכְהַּאנדְלוּנְג פַאר יּדִישֶׂע לִימֶערַאטוּר, קונְסְט, 
גֶעשִׁיכְטֶע און-גויסֶענשַׁאפְט אִין הֶעבְּרֶעגִישֶער , זְשַארְנָאנִישָָׁר 
פּוֹילִישֶׁער אוּן אַנְדֶערֶע שְׁפְּרַאכֶען. 


גרויפער אויסוואהל 


פֿון: לעָהר; 2 יָכֿ עָר 8 מעָטאָרעָס צוּ עֶרלעֶרנעָן העָבֹּ. . 
רעָאיִשׁ, רויסיַש. פּאָלן רײַטש, עֶנֹגליֵשׁ אוּן אַנדעֲרֹע 
שפּראַכֿעֶן. פֿעָרשיערעָנע 8 בּיַלֹדעָר, אנזיָכֿטסיקאַרטעָן 
אוּן אַלבּוּם'ס, --יוריִשְׁץָ נאָטעָן פֿאַר פּיאַנאַ אוּן פֿיִע. 
רעָל פֿון אַלעָ יוֹריֵשֶׁץָ מְהעָאַטר:פִיעָסְעָם, ניַנוּנים 
טעָנץ א. ז. וו 

אלץָ בּיִכּעֶר פּֿן די פֿעָרלאַגעֶן; אַחיָאסף, תּושיה, מוריה, 
הא ור, פּראָגרעָס, די ווֹעָלם, צוּקונפֿט, הרות, המוֹן, 
קאַמפּף און אַנדעָרץָ . 


!!;וויכטיג פאר פּראװינציעלע בּוכהענדלער 
פעראיינען אוּן בּיבּליאטהעקען !!! 
כּרי צו געֶכּעֶן די מעָגליכֿקײַט פּראָװינציעֶלע בּוכֿהאַנדלונגעֶן פֿעָר. 
אנ אוּן בַּיִבּלי ִטהעֶקען אַלעֶס אין אײַן אָרט און צוּר צײַם צוּ 
מיַר אוֹיסעֶר אונזעֶר אײַג עֶנע אוֹיסנאַבּעֶן קאָנצעַנטרימ 
ײ .ר עֶמטליָבֿץ אוֹיסנאַבּען װאָס עֶרשיַנעֶן אין דײ 
א צײַם , יעֶדעֶר קוּנדעָ װעֶרט אופֿגעפּאַסט 
פֿאַנג פֿריַשער בּיִכֹעֶר אוּן בּראשיור עָן 
בּעֶדאַרף , 


4 


בּֿעהאַנדלונג, = שטרענג רעעל אוּן פינקטליך 


1 די בּעסטע בּעדיננוּננען !!! 
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